

[bookmark: _GoBack]Príloha č. 1 Zmluvy o dielo – Funkčná a technická špecifikácia
Funkčná špecifikácia
Legislatíva súvisiaca s obchodnými procesmi v plynárenstve a spoločnosti eustream:	2
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[bookmark: _Toc54875061]Legislatíva súvisiaca s obchodnými procesmi v plynárenstve a spoločnosti eustream:
· NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY (ES) č. 715/2009 v znení neskorších predpisov o podmienkach prístupu do prepravných sietí pre zemný plyn
· NARIADENIE KOMISIE (EÚ) č. 984/2013 – CAM NC
· NARIADENIE KOMISIE (EÚ) č. 312/2014 – Balancing NC
· NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2015/703 – Interoperability NC
· NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2017/460 – Tariff NC
· NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY (EÚ) č. 1227/2011 o integrite a transparentnosti veľkoobchodného trhu s energiou (REMIT)

· PREVÁDZKOVÝ PORIADOK prevádzkovateľa prepravnej siete eustream, a.s. – príloha č.: 2
· TARIFY ZA PRÍSTUP DO PREPRAVNEJ SIETE A PREPRAVU PLYNU (Cenové rozhodnutie eustream, a.s.) – príloha č.: 1

[bookmark: _Toc54875062]Skratky:
GfON – gas for operational needs (plyn na prevádzkové účely)
OB – online booking – spôsob alokácie kapacity na hraničných bodoch mimo EU princípom FCFS prostredníctvom zákazníckej zóny webového portálu obchodného systému
RP – rezervačná platforma pre alokáciu kapacít formou aukcie vyžadovaná sieťovým predpisom pre alokáciu kapacít (PRISMA, RBP, GSA)
TT (title transfer) - prevod vlastníctva plynu medzi užívateľmi služby Title transfer v rámci prepravnej siete
TO – trhová odchýlka 
VP – vyvažovacia platforma, modul obchodného systému umožňujúci predaj/nákup plynu pre potreby vyvažovania
USC – upstream shipper kód
DSC – downstream shipper kód
TSO – transmission system operator
CMP – congestion management procedure (postupy riadenia preťaženia)
PFG – prirážka k finančnému GfONu
ACER - Agentúra pre spoluprácu energetických regulátorov
ENTSOG - European Network of Transmission System Operators for Gas - Európska sieť prevádzkovateľov prepravných sietí pre plyn
ENTSOG TP – ENTSOG transparency platform – portál pre publikáciu dát európskych prevádzkovateľov prepravných sietí
DA (day ahed) – produkt pre nasledujúci plynárenský deň
WD (within day) – vnútrodenný produkt
RBP – regional booking platform
VTP (virtual trading point) – virtuálny obchodný bod

[bookmark: _Toc54875063]Pojmy:
PFG, prirážka k finančnému GfONu – pri finančnej forme poskytovania GfON je vypočítaný GfON ocenený cenou CEGHIX platnou pre daný deň zvýšenou o tzv. PFG (aktuálne 0,25€). Výška PFG sa aplikuje pri cenovom rozhodnutí – všetky kapacity majú výšku PFG danú cenovým rozhodnutím platným v čase zakúpenia kapacity. 

VTP alebo virtuálny obchodný bod – špecifický bod vo vnútri siete Eustreamu, kde sa realizujú doplnkové služby hlavne prevod plynu medzi užívateľmi siete, vyvažovanie siete (prevod imbalancie medzi Eustreamom a inými užívateľmi siete). Tento bod nemá susedného operátora, operátorom je Eustream. Zákazník pri preprave do/z VTP nepotrebuje kapacitu, nulový GfON. 

Neutralizačný poplatok – časť ceny za kapacitu, určená na krytie nákladov Eustreamu spojených s povinnosťou vyvažovania odchýlok užívateľov siete. V rámci cenového rozhodnutia konfigurovateľné pre obdobie, bod a smer. Za neutralizačný poplatok (rovnako ako za kapacitu a finančný GfON) sa pri objednaní kapacity blokuje finančná zábezpeka vo výške dvojmesačnej platby. Zároveň sa pri objednaní kapacity v takej istej výška vytvorí nová disponibilná finančná zábezpeka.

Trhová odchýlka alebo odchýlka – rozdiel medzi alokovanými (resp. nominovanými alebo potvrdenými) vstupmi a výstupmi zákazníka, berúc do úvahy naturálny GfON.
Systémová imbalancia, účet systémovej imbalancie – účet na ktorý sa denne pripisuje suma trhových odchýlok zákazníkov vypočítaná z ich alokovaných údajov a konfirmovaných nominácií a množstvo plynu predané/kúpené Eustreamom v rámci aukcií na vyvažovacej platforme. Systém musí poskytovať detailný prehľad vývoja imbalancie a zároveň musí umožňovať v prípade potreby vykonať korekcie koncového stavu účtu. Pri prekročení systémovej imbalancie nad/pod stanovenú hranicu systém upozorní dispečera (napr. zvýraznením hodnoty v dispečerskom gride/kokpite). 
Skupina kontraktov – skupina rámcových, štandardných a TT kontraktov jedného zákazníka, ktoré obsahujú navzájom kombinovateľné kapacity, majú spoločné shiperské kódy a páry, trhovú odchýlku  pod. Vytvorením viacerých skupín kontraktov pod jedným zákazníkom umožníme zákazníkovi nomináciu oddelených prepráv jedným nominačným súborov, komunikáciu jedným rozhraním, jedny kontakty, ...
Špeciálne shiperské páry – shiperské páry určené pre zakomponovanie množstiev plynu do režimov prepravy, ktoré nie sú vykonávané pre žiadneho zákazníka, alebo sa nejedná o prepravu plynu z bodu na bod ale iba zo siete eustreamu do inej siete alebo do/z VTP. Pre tieto množstvá je možné vyčleniť špeciálneho zákazníka (napr. eustream).
OBA – množstvá dohodnuté na prepravu do/zo susednej siete medzi operátormi určené na vyrovnanie kumulatívnej odchýlky OBA účtu na bode
PVS – (plyn na technické vyvažovanie siete) plyn určený na prepravu do/zo susednej siete za účelom riadenia akumulácie – zníženie/zvýšenie tlakovej úrovne v sieti eustreamu
BAL – (plyn na obchodné vyvažovanie siete) – predaj/nákup plynu na vyvažovacej platforme za účelom vyrovnávanie zostatku systémovej imbalancie
IMB – vyrovnávanie imbalancií medzi eustreamom a užívateľom siete mimo vyvažovacej platformy
FLEX – preprava medzi rôznymi bodmi vykonávaná na inom základe ako v rámci prepravného kontraktu, napr. operátorská výpomoc definovaná prevádzkovým poriadkom
Špeciálne shiperské páry často (zámerne) vytvárajú nerovnováhu systému a je nutné ich špeciálne vyčleniť v reporte pre TPD. 

Požadované funkcionality systému:
[bookmark: _Toc54875064]Správa obchodného systému
[bookmark: _Toc54875065]Správa prepravnej siete
[bookmark: _Toc54875066]Správa technických kapacít, taríf a iných parametrov
·  zadávanie technickej pevnej a prerušiteľnej kapacity, surplus (CMP) kapacity v MWh/d a prepočet na m3 per bod, smer a obdobie. Po zadaní nových údajov publikácia na web a odoslanie na ENTSOG TP.
· Automatické určovanie back-haul technickej prerušiteľnej kapacity na jednotlivých bodoch v prípade ak nie je zadaná žiadna technická prerušiteľná kapacita. Výška je určovaná vždy v deň vopred v preddefinovaný čas jedným z nasledovných spôsobov:
· pevne stanovenej premennej resp.
· Percentuálnou hodnotou výšky nominácie
·  zadávanie opráv prepravnej siete s algoritmom ktorý pri zasielaní produktov do RP zváži opravné práce a v prípade ak budú v trvaní celého produktu, bude zasielať hodnotu MIN(max. prietok po zohľadnení opráv – bookovaná kapacita), inak sa zašle hodnota voľnej kapacity (technická kapacita – bookovaná kapacita)
·  zadávanie taríf v zmysle platného cenového rozhodnutia (príloha č. 1) per bod, smer, obdobie (jednotková cena, časové koeficienty, tarifné skupiny, koeficient inflácie, PFG)
·  zadávanie percenta GfON per obdobie, smer a bod
·  Správa poplatkov: CEGHIX (automatické sťahovanie z FTP), Title transfer (fixná a variabilná zložka), neutralizačný poplatok, prirážka k finančnému GfONu – nastaviteľný v závislosti od cenového rozhodnutia
·  správa CAM aukčného kalendára s možnosťou diferenciácie medzi RP
·  správa opráv prepravnej siete, po zmene publikovanie na web a odoslanie na ENTSOG TP
[bookmark: _Toc54875067]Správa prepojovacích bodov a ich operátorov
·  Možnosť pridávania nových bodov, agregácie bodov navzájom, nadradenosť/podradenosť, možnosť zmeny nadradenosti/podradenosti od nastaveného dátumu
·  určovanie parametrov bodov:
· Názov, kódy, označenie vstup/výstup pre platformy, komunikačné parametre, edi parametre, kontakty
· Parametre operátora
· Shipper kódy (susedného operátora)
· Alokačný mechanizmus pre prideľovanie kapacít (RP/OB) + príslušnosť k rezervačnej platforme a súvisiace parametre (cenové kroky, rozdelenie surcharge etc, aukčný kalendár), možný súbeh rezervačných platforiem
· Publikačné kvóty pre ročné kapacitné produkty: 10% pre obdobie 1-5 rokov, 20% pre 6 a viac
· Uplatňované produkty
· Nastavenie publikácia dát pre web/RP/Remit a určovanie agregácie publikovania
· Správa ponúkaných produktov v rámci OB
· Správa uplatňovania neutralizačného poplatku per bod (nie/vstupné kapacity/výstupné kapacity/všetky kapacity)
· portfólio efekt
· typ preklopenia nominovaných hodnôt v užívateľom definovanom čase (napr.14:00) v prípade, že zákazník nezaslal nomináciu
· Povolenie overnomination
· Určenie zoskupenosti pevnej/prerušiteľnej kapacity pri zasielaní produktov na RP
· Princíp zasielania produktov prerušiteľnej kapacity na RP zvlášť pre krátkodobé a dlhodobé produkty. Každý bod a typ aukčného produktu bude mať definovateľné dva prístupy:
Prerušiteľná ak nie je žiadna pevná – zasielanie vstupov do prerušiteľných aukcií iba v prípade ak nie je voľná pevná kapacita (resp. je menšia ako 24 MWh (hodnota premennej))
Prerušiteľná ak nie je pevná nebundlovaná - teda prístup, ktorý bude dodržiavať nasledovné pravidlá:
· Ak všetka kapacita bola zbundlovaná, kapacity do prerušiteľnej aukcie budú zasielané automaticky
· Ak všetka kapacita nebola zbundlovaná, tak sa robí aukcia nebundlovanej pevnej kapacity, a tým pádom prerušiteľná kapacita bude systémom zaslaná iba v prípade, ak po načítaní výsledkov aukcie nebundlovanej kapacity zostane pevnej kapacity menej ako je hodnota 24 (premenná v administrácii aplikácie).

· Počet rokov pre ročné aukcie
· Dolná a horná hranica pre zasielanie TPD [kWh] – pre každý bod nastaviteľná hranica. Informácia pre technický dispečing sa (v prípade automatického zasielania) zašle iba vtedy, ak  rozdiel medzi poslednou zaslanou hodnotou a novou hodnotou presiahne hranicu.
· Nastavenie, či je operátor na danom bode pre SSN aktívny alebo pasívny, single sided nominations môžu byť použité bez ohľadu na to, či sa jedná o bundlovaný alebo nebundlovaný produkt
· Nastavenie role pre matching na bode – initiating TSO/matching TSO
·  Možnosť prevádzky VTP – správa sa štandardne ako ostatné body, avšak nemá technickú kapacitu, maintenance, nepredáva sa na platformách, pri preprave zákazník nepotrebuje kapacitu, nulový GfON, poskytujú sa tu doplnkové služby TT, prepravuje sa naň/z neho odchýlka zákazníkov, realizujú sa tu vyvažovacie opatrenia



[bookmark: _Toc54875068]Správa zákazníkov

[bookmark: _Toc54875069]Správa systémových parametrov a shipper kódov zákazníka
· Zadávanie systémových parametrov (názov, adresa, EIC kód (iné identifikátory), kontaktné osoby (dispatching 24/7, adresa pre balancing)
· zadávanie parametrov komunikácie: formát komunikačných správ (edigas, excel, konfigurovateľný layout), možnosť konfigurovateľného názvu správy edigas, excel (napr. NOMRES 22022020_EUS_zákazník_verzia 1. xls), kanál protokol výmeny dát (email/AS2/AS4), komunikačné šablóny, edigas parametre (kódová schéma (305, 321, 331, ZSO,ZZZ) a hodnota pre TSO, zákazníka, bod a shipper-kód)
· manažment oprávnení zákazníkov pre zákaznícku zónu v rámci webu, automatické generovanie prihlasovacích údajov a zaslanie na email a do SMS. V rámci danej funkcionality je požadované vytvorenie „admin“ role zákazníka, ktorý bude môcť administrovať prístupy a role pre ostatných kolegov.
· manažment zákazníckych notifikácií
· správa shipper kódov s parametrami: operátor, zákazník, skupina kontraktov, edi parametre (ako napr. ContractType a ContractReference, anonymné fiktívne shipper páry – 2 shipper-páry pre jeden kontrakt, konfigurovateľné na koho čo vymieňam)
· správa shipper párov s parametrami: platnosť od/do, bod, USC, DSC, negovaná hodnota, single-sided nomination povolená, Remit reporting, Publikácia, poznámka, možnosť vytvárania shipper párov zákazníkmi v zákazníckej zóne, notifikácia o vytvorení nového páru. Systém umožní pre každý shiperský pár nastaviť, či sa má generovať do NOMRES správy a do DELORD/DELRES správy, prípadne do xls konfirmačných/matchingových správ
·  výnimky pre zákazníka eustream, BAL: kontroly, špeciálne páry PVS, OBA, páry pre vyrovnávanie imbalancie...

[bookmark: _Toc54875070]Správa zákazníckeho kontrakt portfólia:
· Rámcové Kontrakty s atribútmi: názov, začiatok, koniec, dodatok balancing, CAM od, skupina kontraktov, typ kontraktu (prepravný, title transfer, zmluva VP), typ GfON, dátum podpisu, Mena, spôsob objednania kapacity
· entry/exit kapacity s príznakmi (identifikátor, bod, smer, typ (Y,Q,M,D,WD), začiatok, koniec, kapacita v MWh/m3, % GfON, typ GfON, PFG, dátum určenia, dátum zápisu do systému, zoskupenosť, príznak reportovania na REMIT, počet hodín pre WD kapacitu, kapacita zakúpená v m3 – má hodnotu v m3, do kWh sa prepočíta v prípade potreby cez stanovené GCV – nominačné alebo namerané v deň D-2)

[bookmark: _Toc54875071]Správa finančného krytia zákazníkov
· zadávanie rámca finančného zabezpečenia (zákazník, typ kontraktu (rámcový, štandardný, TT), typ zábezpeky (vklad na účet, banková záruka, predplatba, nezabezpečený kreditný limit - rating), platnosť od/do, hodnota, blokovanie celej čiastky, prerozdelenia medzi (EUS služby, PRISMA, RBP, príp. GSA). Prerozdeľovanie medzi platformy je premenné v čase pričom môže byť vykonávané:
· Adminom EUS s okamžitou platnosťou
· Zákazníkom v zákazníckej zóne webportálu s roľou pre úpravu FZ s platnosťou zmeny od nasledujúceho dňa
Zmena prerozdelenia musí byť auditovaná spolu aj s výškou blokovaných prostriedkov a voľnej zábezpeky pred zmenou.
· Automatický výpočet blokovanej sumy pri objednaní kapacity do systému a správa blokovaných depozitov 3 typov (kapacita, finančný gfon, neutralizačný poplatok – v zozname viazaných za sebou) s parametrami: zákazník, hodnota, splatený (áno/nie), naviazaný rámcový kontrakt, typ FZ (vklad, banková záruka) dátum objednávky, typ objednávky (manuálne, OB, RP PRISMA), bod, začiatok kapacity, koniec kapacity, kapacita, 
· Automatický výpočet a evidencia nenulovej blokácie za trhovú odchýlku
· Automatický výpočet a správa ceny za kapacitu s parametrami: od, do, jednotková cena, ročná splátka, mesačná splátka

[bookmark: _Toc54875072]Správa užívateľov systému
· správa užívateľov systému, prideľovanie rolí
[bookmark: _Toc54875073]Systém a správa notifikácií udalostí
· výber udalosti (pri notifikácii o zmene nominácie/matchingu zmena z prázdnej hodnoty na nulovú nie je považovaná za zmenu)
·  automatické sledovanie biznis procesov a notifikácie súvisiace s výpadkom služby (napr. neobdržanie odpovednej správy z RP resp. RRM)
·  výber adresáta alebo skupiny adresátov
·  výber komunikačného kanála – SMS, e-mail
·  časový rámec zasielania notifikácií

[bookmark: _Toc54875074]Riadenie obchodného procesu

Popis obchodného procesu
· Uzatvorenie zmluvy o preprave (rámcový kontrakt)
· Implementácia parametrov prepravy do systému (správa zákazníkov, kontrakt portfólio, rámec finančného krytia)
· Nastavenie komunikácie so zákazníkom a susednými operátormi
· Alokácia kapacít (Rezervačné platformy / Online booking), automatické určenie súčtu alokovaných kapacít (bundled/unbundled) a výšky zostávajúcej voľnej kapacity per bod a smer + publikácia agregovaných údajov na web a ENTSOG TP
· Realizácia prepravy (Nominácie, Matching, Konfirmácie) 
· Zber údajov a reporting
· Zaprotokolovanie prepravených množstiev (Alokácia a bilancovanie)
· Fakturácia
Špecifiká obchodného procesu v rámci eustream, a.s.
· Koexistencia odlišných typov kontraktov s odlišnými pravidlami
· Koexistencia odlišných typov plynu na prevádzkové účely



[bookmark: _Toc54875075]Alokácia zákazníckych kapacít
[bookmark: _Toc54875076]Alokácia pre hraničné prepojovacie body v rámci EU (požiadavky CAM NC)
alokácia kapacít prebieha formou aukcií na rezervačných platformách. V rámci komunikácie s rezervačnými platformami je potrebné zabezpečenie výmeny nasledovných údajov:
· Automatické zasielanie dostupných kapacít podľa aukčného kalendáru pre produkt, bod, smer ako vstupov do aukcie s možnosťou manuálneho editovania zasielaných záznamov
· Denné zasielanie finančného krytia zákazníkov a ad hoc zmien po zmene administrátorom alebo vytvorení záznamu o úspešnom pridelení kapacity
· prijímanie  a spracovanie výsledkov akcie
RP PRISMA - zoznam rozhraní a proces výmeny dát
TSO-SI 06a: Booking request for auctioning	PRISMA -> EUS
TSO-SI 07: Product master data	EUS -> PRISMA
TSO-SI 08: Auction sequence	PRISMA -> EUS
TSO-SI 09: Credibility limits	EUS -> PRISMA
TSO-SI 16: Auction products	PRISMA -> EUS
TSO-SI 14: Surrender capacity

· EUS pošle depozity za zákazníkov do platformy - správa Credit Data Message. 
· PRISMA odpovie správou Credit Data Response
· EUS posiela depozity aj keď sa v rámci zákazníka zmení depozit
· EUS pošle kapacity do platformy - správa Product Master Data. Platforma odpovie Ack Message
· EUS dostane z platformy vytvorené aukcie - správa Auction Products.
· EUS odpovie Ack Message
· Po aukcii prídu do EUSu dve správy:
· Booking Requests - Víťazné objednávky na kapacity. EUS odpovie Booking Response 
· Auction Sequence - Priebeh aukcie (ponuky, shippery atď.). EUS len načíta dáta a odpovie Ack Message

 RP RBP 
· obojstranná komunikácia cez Web services v EDIGAS customizovanom formáte
·  EUS zasiela Request na RP RBP podľa nastavení
·  RP RBP zasiela Response, ktorý načítava
· autentifikačný mechanizmus využíva autentifikačný token, pričom ide vlastne o single sign-on naprieč celou RBP platformou a jej službami

a) [bookmark: _Toc536704442]Upload kapacít:
LoadOfferedCapacity (Request) EUS --> RBP
 <identification>RBP generovaný kód </identification>
 <version> generované číslo verzie začínajúce od 1</version>
 <type>AMV</type>
 <validityPeriod>2017-08-14T04:00Z/2020-11-09T04:00Z</validityPeriod>
 <issuer_MarketParticipant.identification codingScheme="305">EIC kód 21X-SK-A-A0A0A-N </issuer_MarketParticipant.identification> 
<issuer_MarketParticipant.marketRole.code> hodnota ZSO </issuer_MarketParticipant.marketRole.code>
 <recipient_MarketParticipant.identification codingScheme="305">EIC kód 21X-HU-A-A0A0A-8 </recipient_MarketParticipant.identification> 
 <recipient_MarketParticipant.marketRole.code> hodnota ZUJ </recipient_MarketParticipant.marketRole.code>
 <ProductIdentification_Document>
 	<contractReference> automaticky generovaný kód </contractReference>
 	<contractType>ZSD</contractType>
<ConnectionPoint>
 		 <identification codingScheme="305">EIC kód bodu 21Z000000000358C </identification>
 		 <bookablePointIdentification codingScheme="305"> EIC kód 21Z000000000358C</bookablePointIdentification>
<product_TimeSeries.SpanPeriod> typ produktu ZEL – monthly product, ZEK – quarterly product, ZEJ – annual product, ZEM - Daily, ZEN - Within day </product_TimeSeries.SpanPeriod>
 			 <price_MeasureUnit.code> hodnota KW1</price_MeasureUnit.code>
 			 <quantity_MeasureUnit.code> hodnota KW1</quantity_MeasureUnit.code>
 		 <capacityType.code> hodnota ZEP(unbundled)/ZEO(bundled)</capacityType.code>
 		 <currency.code> hodnota PCT </currency.code>
 		 	<availability.type> hodnota Z06 (pevná)/Z05(prerušiteľná)</availability.type>
 		 <to_MarketArea.area codingScheme="305"/>EIC kód TSO</to_MarketArea.area>
		 <from_MarketArea.area codingScheme="305">EIC Kód TSO</from_MarketArea.area>
 		 	 <reserve_Price.amount> jednotková cena </reserve_Price.amount>
 		 <largeStep_Price.amount> veľký cenový krok v % </largeStep_Price.amount>
 		 <smallStep_Price.amount> malý cenový krok v % </smallStep_Price.amount>
 		 <period.timeInterval>2018-08-01T04:00Z/2018-09-01T04:00Z (nevyužíva sa) </period.timeInterval>
 		 <period.quantity.amount>množstvo</period.quantity.amount>
 		 <status.code>62G</status.code>
[bookmark: _Toc536704443]
LoadOfferedCapacity (Response) RBP --> EUS
<LoadOfferedCapacityResponse 
< Acknowledgement_Document release="2"> 
	< identification>ca776f135de54729a035727994dec006</identification> 
	<version>1</version> 
<type>294</type>
 <creationDateTime>2019-01-27T18:57:10Z</creationDateTime> 
<validityPeriod>2019-01-27T18:27Z/2019-01-27T19:27Z</validityPeriod> 
<contractType>ACW</contractType>
 <issuer_MarketParticipant.identification codingScheme="305">21X-HU-A-A0A0A-8</issuer_MarketParticipant.identification> 
<issuer_MarketParticipant.marketRole.code>ZUJ</issuer_MarketParticipant.marketRole.cod> 
<recipient_MarketParticipant.identification codingScheme="305">21X-SK-A-A0A0A-N</recipient_MarketParticipant.identification> 
<recipient_MarketParticipant.marketRole.code>ZSO</recipient_MarketParticipant.marketRole.code> 
<receiving_Document.identification>ff3f6c0ec28e4e91bafeb1d505d8799e</receiving_Document.identification> 
<receiving_Document.version>1</receiving_Document.version> 
<receiving_Document.type>AMV</receiving_Document.type> 
<receiving_Document.creationDateTime>2019-01-27T18:57:02.557Z</receiving_Document.creationDateTime> 
<Reason> 
<code>01G</code> 
</Reason> 
</Acknowledgement_Document> 
</LoadOfferedCapacityResponse>

b) [bookmark: _Toc536704444]Download výsledkov aukcie:
AuctionResultsDocument (Request) EUS --> RBP 
< AuctionResultsDocumentRequest
<eicCode>21X-SK-A-A0A0A-N</eicCode> 
<from>2019-01-27T17:29:42.911Z</from> 
<to>2019-01-27T19:59:49.031Z</to> 
<AuctionResultsDocumentRequest>

[bookmark: _Toc536704445]AuctionResultsDocument (Response) RBP --> EUS
 <identification> RBP generovaný kód</identification>
 <version> generované číslo verzie začínajúce od 1</version>
 <type>ANT</type>
 <creationDateTime>2018-03-03T16:18:30.8195985Z</creationDateTime>
 <validityPeriod>2018-02-22T04:00Z/2018-02-23T04:00Z</validityPeriod>
 <issuer_MarketParticipant.identification codingScheme="305"> EIC kód (očakávaná hodnota 21X-HU-A-A0A0A-8 ) </issuer_MarketParticipant.identification> <issuer_MarketParticipant.marketRole.code>ZUJ </issuer_MarketParticipant.marketRole.code>
 <recipient_MarketParticipant.identification codingScheme="305">EIC kód (očakávaná hodnota 21X-SK-A-A0A0A-N) </recipient_MarketParticipant.identification> <recipient_MarketParticipant.marketRole.code>ZSO </recipient_MarketParticipant.marketRole.code>
 <contractReference> aukčný kód evidovaný na RP RBP</contractReference>
 <contractType>ZSD</contractType>
 <status.code>64G</status.code>
 <capacityType.code>ZEP(unbundled)/ZEO(bundled)</capacityType.code>
 <product_TimeSeries.SpanPeriod>> používaná hodnota podľa typ produktu ZEL – monthly product, ZEK – quarterly product, ZEJ – annual product, ZEM - Daily, ZEN - Within day </product_TimeSeries.SpanPeriod>
 <productTimeInterval_Period.timeInterval>2016-10-01T04:00Z/2016-10-02T04:00Z</productTimeInterval_Period.timeInterval>
 <connectionPoint.identification codingScheme="305">21Z000000000358C</connectionPoint.identification>
 <connectionPoint.bookablePointIdentification codingScheme="305>21Z000000000358C </connectionPoint.bookablePointIdentification>
 <quantity_MeasureUnit.code>KW1</quantity_MeasureUnit.code>
 <price_MeasureUnit.code>KW1</price_MeasureUnit.code>
 <currency.code>PCT</currency.code> <ns2:currency.exchangeRate>0</ns2:currency.exchangeRate> <totalCapacityOffered_Quantity.amount>213408 </totalCapacityOffered_Quantity.amount>
 <totalAllocated_Quantity.amount>500 </totalAllocated_Quantity.amount> <clearing_Price.amount>100.000000000000</clearing_Price.amount>
 <ToTso_MarketParticipant>
 <identification codingScheme="305">21X-SK-A-A0A0A-N</identification>
 <availability.type>Z06</availability.type>
 <price_MeasureUnit.code>KW1</price_MeasureUnit.code>
 <currency.code>EUR</currency.code>
 <currency.exchangeRate>0</currency.exchangeRate>
 <premium_Price.amount>0</premium_Price.amount>
 <reserve_Price.amount>0</reserve_Price.amount>
 </ToTso_MarketParticipant>
 <FromTso_MarketParticipant>
 <identification codingScheme="305">21X000000001320N</identification>
 <availability.type>Z06</availability.type>
 <price_MeasureUnit.code>KW1</price_MeasureUnit.code>
 <currency.code>EUR</currency.code>
 <currency.exchangeRate>0</currency.exchangeRate>
 <premium_Price.amount>0</premium_Price.amount>
 <reserve_Price.amount>0</reserve_Price.amount>
 </FromTso_MarketParticipant>
 <auctionHeld_Period.timeInterval>2016-09-30T14:00Z/2016-09-30T15:00Z</auctionHeld_Period.timeInterval>
 <BiddingRound_Characteristic>
 <sequence>> 1</sequence>
 <biddingRound_Price.amount>0.000000000000</biddingRound_Price.amount>
 <totalCapacityBid_Quantity.amount>>500 </totalCapacityBid_Quantity.amount>
 <Bid_Document>
 <identification>>29</identification>
 <version>1</version>
 <bid_MarketParticipant.identification codingScheme="305">EIC kód zákazníka </bid_MarketParticipant.identification>
 <bid_Quantity.amount>500</bid_Quantity.amount>
 <min_Quantity.amount>0</min_Quantity.amount>
 <allocated_Quantity.amount>500 </allocated_Quantity.amount>
 <bid_Price.amount> 0</bid_Price.amount> 
 <totalRequestedConversion_Quantity.amount>0</totalRequestedConversion_Quantity.amount>
 <status.code>64G</status.code> 
 <bidRolledOver_Indication.indicator>01G</bidRolledOver_Indication.indicator>

c) [bookmark: _Toc536704446]Upload finančného krytia:
FinCredUpload (request) EUS --> RBP
<finCredUpload_request 
<currency>EUR</currency> 
<request-id>5c472da93dd64e4eb497f5d7f41fa671</request-id> 
<shippers> 
<shipper> 
<eic> EIC kód zákazníka </eic> 
<amount> množstvo evidované v momente odoslania v module Finančné zábezpeky</amount> 
</shipper> 
<tso-eic>21X-SK-A-A0A0A-N</tso-eic> 
</finCredUpload_request>

[bookmark: _Toc536704447]FinCredUpload (Response) RBP --> EUS
<finCredUpload_response 
<org-request-id>12a0553c1a824a2ca2a8aae3245a8edb</org-request-id> 
<sender-eic>21X-SK-A-A0A0A-N</sender-eic> 
<shippers-ack> 
<shipper-ack> 
<EicCode>EIC kód zákazníka</EicCode> 
<Amount>Zaevidovaná hodnota, mala by byť totožná s nami zaslanou </Amount> 
<ProcessingTime>2019-01-27T18:16:18Z</ProcessingTime> 
<Status>OK</Status> 
</shipper-ack> 
</shippers-ack> 
</finCredUpload_response>


d) Uvoľnenie blokovaných depozitov na RBP platforme
UploadCreditRelease Request 
<rbp:shipper_credits> 
<rbp:shipper_credit> 
<rbp:eic>39XTEST-NU-001-F</rbp:eic> 
<rbp:auctionName>01234567-RBP</rbp:auctionName> 
<rbp:comment>Test comment</rbp:comment> 
</rbp:shipper_credit> 
</rbp:shipper_credits> 
<rbp:tso-eic>39XTEST-TSO-01-L</rbp:tso-eic> 

UploadCreditRelease Response 
<credit_status>SUCCESS</credit_status> 
<sender-eic>39XTEST-TSO-01-L </sender-eic> 
<shipper-creditsack> 
<shipper-creditack> 
<EicCode>39XTEST-NU-001-F</EicCode> 
<AuctionName>01234567-RBP </AuctionName> 
<ProcessingTime>2018-02-28T10:55:44Z</ProcessingTime> 
<Status>OK</Status> 
</shipper-creditack>
</shipper-creditsack>

e) Surrender kapacity

RP GSA (opcia) – výmena obdobných údajov (vstupy pre aukciu, finančné krytie a výsledky aukcií, surrender) i s platformou GSA
· OFFCAP/AMV (EUS>GSA) – vstupy do aukcie
· OFFCAP/AMW (GSA>EUS) – potvrdenie platformy
· AUCRES/ANT (GSA>EUS) – výsledky aukcie
· CRELIM/ANR (EUS>GSA) – finančné krytie zákazníkov
· SURCAP/ANP – žiadosť na prenechanie kapacity
· SURCAP/ANQ – výsledok predaja prenechanej kapacity

[bookmark: _Toc54875077] Alokácia pre hraničné prepojovacie body mimo EU a domáci bod
alokácia kapacít prebieha formou „Online bookingu“ na webovom portáli eustream princípom FCFS prostredníctvom konfigurovateľných produktov. Štandardnými produktmi sú ročný, mesačný, denný, DA, WD s parametrami začiatok predaja, max počet opakovaní (v dňoch, mesiacoch, rokoch), lead-time pre WD produkt a pod. Spôsob alokácie kapacít formou OB rovnako predstavuje záložné riešenie aj pre body EU v prípade nedostupnosti RP.

[bookmark: _Toc54875078]Alokácia WD prerušiteľnej kapacity formou Overnomination
[bookmark: _Toc54875079]Manuálne zadanie kapacity v správe kapacít.
Pre účely reportingu je táto kapacita braná rovnako ako pre Online booking

Proces alokácie v TISe
· Výpočet jednotkovej tarify a ceny za kapacity so zohľadnením časového, množstevného hľadiska a už existujúceho kontrakt portfólia zákazníka pre daný bod, smer a obdobie (portfólio efekt). Cenové údaje sú dopočítavané na základe vstupných údajov a vzorcov uvedených v aktuálnom cenovom rozhodnutí (v prílohe č.1)
· Overenie voči FZ, existencii a platnosti rámcového kontraktu
· Automatická blokácia depozitu za kapacitu, GfON, neutralizačný poplatok
· Zaslanie PDF konfirmácie zákazníkovi a interným zamestnancom
[bookmark: _Toc54875080]Proces realizácie prepravy – obchodno dispečerské procesy
[bookmark: _Toc54875081]Popis procesu
· Nominácia - informácie o predpokladaných množstvách plynu požadovaných na prepravu poskytované užívateľmi prepravnej siete eus, ako aj výmena daných informácií so susednými operátormi, je uskutočňovaná v dvoch úrovniach:
· TOD sumarizuje nominácie zo strany užívateľov prepravnej siete (v deň D-1) a kontroluje súlad nominácie príslušnej zmluvy, v prípade potreby sa upravuje nominácia;
· následne sa o nomináciách príslušných užívateľov navzájom informujú operátori susedných sietí
· Možnosti nominácie: xls, xml edigas v 4.0/5.1 (a 6.0 – opcia) prostredníctvom:
· MS exchange servera,
·  AS2/AS4 servera,
·  Online nominácia cez zákaznícku zónu webového portálu
· manuálna nominácia dispečerom (priame zadanie / načítanie súboru)

· Matching - porovnávanie nominácií a uplatňovanie „pravidla menšieho“- objemy plynu nominované užívateľmi a operátormi sa denne preverujú nasledujúcimi podmienkami - či:
· nominácia užívateľa je v súlade so zmluvou o preprave;
· nominácie užívateľov sa zhodujú s príslušnými nomináciami susedných operátorov na základe vzťahu protistrán;
· Vyhodnocovanie odchýlok zákazníkov, výpočet sumárnej odchýlky
· Potvrdzovanie nominácií zákazníkom
· Renominácia a sprievodné procesy – úprava nominovaných množstiev (aj v priebehu plynárenského dňa D) oznámením eus, minimálne však 2 hodiny pred zmenou režimu a súčasne len zmenou ostávajúcej proporčnej časti plynu v súlade s predošlou nomináciou.
· Rescheduling a sprievodné procesy – v prípade potreby úprava nominovaných množstiev plynu zo strany operátora siete
· Odsúhlasovanie nameraných a dodaných množstiev – bilancovanie odchýlok


[image: ]
[bookmark: _Toc54875082]Funkcionality Obchodného systému súvisiace s riadením prepravy
·  automatické načítanie Nominácie/Matchingu v edigas/xls formáte prijaté na exchange server, resp. AS2/AS4 serverom
· systém číta/generuje edigas správy (verzie 4.0 a/alebo 5.1) NOMINT, NOMRES, DELORD, DELRES, DELORD ANC, ACCSIT, ACKNOW, APERAK, ALOCAT. V novom systéme je ako opcia požadovaná aj implementácia daných správ vo formáte verzie 6.0 pre nominačný i matchingový proces.
·  Systém vždy načíta celú nomináciu (v prípade že časť súboru nie je čitateľná, alebo obsahuje neplatné informácie, načíta sa iba časť ktorá je čitateľná)
·  Systém nekráti nomináciu pri neexistencii/nedostatku kapacity alebo inom konflikte so zmluvou alebo pravidlami prepravy
·  zobrazenie načítaných hodnôt v dispečerskom gride
·  manuálna nominácia za zákazníka/operátora výberom súboru pre načítanie resp. priamym zadaním hodnoty pre platné shipper-páry
·  zadávanie a ukladanie pracovnej hodnoty
·  denný a hodinový matching a nominácie/konfirmácie
·  automatický prepočet denných nominácií do hodinových hodnôt pre matching
·  náhľad na konfirmáciu
·  ukončenie matchingu
·  denné a hodinové konfirmácie zákazníka
·  rescheduling, proces prerušenia a proces krátenia – žiadny z procesov nie je spúšťaný automaticky, všetky sú spúšťané dispečerom
· Krátenie prerušiteľných kapacít– podľa pravidla prvá zakúpená – posledná krátená, ak je potrebné skrátiť viac kapacít zakúpených v rovnakom čase - pro-rata. Po skrátení systém posiela informáciu na ENTSOG TP.
· Krátenie v prípade plánovaných opráv – najskôr skrátenie prerušiteľných kapacít. Následne pevné kapacity sú krátené princípom percenta využiteľnej kapacity – systém vypočíta percentuálny pomer maximálneho prietoku počas opravy a celkovej zabookovanej kapacity na dobe a smere. Zákazníci, u ktorých je percento využitia ich kapacity menšie ako vypočítaný pomer nie sú krátení. Ostatní zákazníci sú skrátení tak, aby ich percento využitia kapacity bolo pre všetkých rovnaké. 
· Krátenie trhovej odchýlky – dochádza k nemu ak:
· má zákazník zápornú odchýlku, na ktorú nemá dostatočné finančné zabezpečenie – skrátia sa výstupné množstvá v potrebnej miere
· viacero zákazníkov má spolu trhovú odchýlku, ktorú sa nepodarilo eliminovať vyvažovacími opatreniami a táto odchýlka ohrozuje integritu systému. Zákazníci sú krátení pro-rata podľa výšky odchýlky. Ak môže byť zákazníkovi skrátených viac bodov, potom sú v prvom rade krátené množstvá na hraničných bodoch.
· Krátenie Firm Day-Ahead kapacít z CMP short term UIOLI mechanizmu
· Rescheduling – korekcie pri výraznom rozdiely medzi nominovaných množstvom a reálnym fyzickým tokom – pro-rata podľa výšky nominácie
· pre účely krátenia (ako aj algoritmu prepravy pri nomináciách a alokáciách) je nomináciám prideľovaná kapacita v poradí od najnižšieho percenta GfON po najvyššie. V prípade viacerých kapacít s rovnakým percentom GfON sú najskôr použité pevné kapacity a potom prerušiteľné – najskôr zakúpené kapacity sú využité ako prvé 
·  Objednanie WD prerušiteľnej kapacity cez Overnomination
·  Kontroly v nominačno-matchingovom gride
· KM, HM – rozdielna denná resp. hodinová pracovná hodnota a hodnota susedného TSO pre daný pár, bledá alebo tmavá podľa toho, ktorá hodnota je vyššia
· KK – suma nominácií zákazníka na donom bode a smere presahuje jeho sumu kapacít (na vstupnom bode nutné zohľadniť fuel gas vypočítaný v rámci algoritmu prepravy, množstvá plynu na imbalančných pároch, TT pároch, prípadne iných službách)
· KG – nevyvážená nominácia – treba
· KO, HO – rovnako ako KM, HM ale pre TT páry
· KC – nerovnaká hodnota konfirmovaná protistranám
· WZ – zakázaný wheeling
· ON – je prekročená kapacity, ale sú splnené podmienky pre overnomination
· KT – pracovné hodnoty/konfirmácie/nominácie prekračujú technickú kapacitu bodu, vrátane zníženia z dôvodu odstávok
· KR – kontrola renominácie, príliš veľká zmena 
· TT – chýbajúci TT kontrakt alebo nedostatočná výška
· SI – kontrola systémovej imbalancie
·  Autopilot pre automatické spracovanie nominácie/matchingu
[bookmark: _Toc54875083]Prepravný algoritmus pre zákazníkov s naturálnym GfON
Vzhľadom na existenciu naturálneho plynu na prevádzkové účely je nutné kontrolu vyváženia (odchýlku), celkovú výšku plynu na pohon a kontrolu prekročenia kapacity počítať podľa prepravného algoritmu.
Základné princípy:
·  zákazník môže (teoreticky) mať na jednom (smerovom) bode niekoľko kapacít s niekoľkými výškami GfON
·  výška GfON v % je vlastnosť kapacity, závisí od bodu, smeru a podľa akého cenového rozhodnutia bola kapacita zakúpená
·  príslušné množstvo GfONu odovzdáva zákazník na vstupnom bode, nie je teda prepravované, nie je potrebná prepravná kapacita. Príklad: zákazník prepravuje z bodu A (kapacita s GfON 1%) do bodu B (kapacita s GfON 0,5%) 1 mil kWh. GfON = 1%+0,5%=1,5%. Množstvo na výstupnom bode 1 mil kWh, množstvo na vstupnom bode 1 mil + 1,5% = 1,015 mil kWh. Potrebná kapacita na vstupnom aj výstupnom bode je 1 mil kWh.
·  prepravný algoritmus:
a. vytvorí na základe dostupných kapacít všetky možné trasy prepravy v zoradení od najnižšieho GfON po najvyšší (GfON na trase je súčet percenta na vstupnom a na výstupnom bode)
b. na takto vytvorených trasách začne prepravovať plyn nominovaný na jednotlivých bodoch
c. ak sa vyčerpajú všetky prepravné kapacity a zostane ešte nejaká časť nominovaného množstva neprepravená, dopočíta si systém potrebné kapacity(fiktívne kapacity), ktoré by mal zákazník mať (alebo si ich ešte potenciálne dokúpi) a prepraví na nich aj zostávajúce nominované množstvo
d. ak po skončení algoritmu zostane nejaké neprepravené množstvo na vstupnom bode prepraví sa na VTP (pri odpočítaní príslušného GfON). Ak po skončení algoritmu zostane nejaké množstvo, ktoré nemá byť odkiaľ prepravené (nemá potrebné množstvo na žiadnom vstupe) prepraví sa z VTP. Množstvo, ktoré sa prepravilo zo vstupného bodu na VTP (bez GfON) alebo množstvo, ktoré sa prepravilo z VTP na výstupný bod (vrátane príslušného GfON) sa považuje za trhovú odchýlku zákazníka.
e. systém musí operátorovi vizuálne zobraziť na karte prepravy aké kapacity boli pri preprave použité skutočné aj fiktívne, trasy, výšky GfON na jednotlivých trasách, imbalancie

Zákazníkom s nastavením hodinového výpočtu GfON je prepravný algoritmus aplikovaný na ich hodinové nominácie, pričom z celkovej dennej kapacity sa každou hodinou odpočítava hodnota využitá na prepravu v rámci predchádzajúcich hodín. Takýmto zákazníkom sa odosiela informácia o ich imbalancii (napr. ACSIT) správa v hodinovej štruktúre a takisto karta prepravy sa zobrazuje v hodinovej štruktúre.

[bookmark: _Toc54875084]Dispečerský grid
Dispečerský grid je navrhnutý s ohľadom na maximálnu ergonómie práce s údajmi týkajúcimi sa nominácií zákazníkov, matchingov. Hlavné vlastnosti gridu:
· prehľad údajov podľa zákazníkov a podľa bodov – v  riadkoch sú jednotlivé shiperské páry, v stĺpcoch nominované množstvo, konfirmované množstvo, množstvo od/smerom na partnera, rozdielové stĺpce, editovateľné údaje odosielané smerom na zákazníka/jeho protistranu, história údajov, zobrazenie kontrol s výpočtom správnej hodnoty pre každý shiperský pár, resp. konfliktov, nezrovnalostí, mimolimitných údajov, ...
· možnosť individuálneho nastavenia stĺpcov každým užívateľom systému
· možnosť zbalenia údajov. V sumárnom riadku pre body je uvedená celková nominácia + fyzické množstvo prijaté zo SCADA systému, rozdiel. V sumárnom riadku zákazníka je jeho odchýlka, plus indikácie zistených kontrol, indikácia nedostatočného finančného zabezpečenia.
· možnosť voľby a prechodu medzi jednotlivými plynárenskými dňami, zobrazenie kumulatívneho stavu systémovej odchýlky, zobrazenia celkového naturálneho GfON aj po jednotlivých zákazníkoch
· možnosť spustenia procesov krátenia, generovania a odoslania konfirmačných a matchingových správ, manuálneho zadania matchingov/nominácií – zo súboru alebo typovaním, možnosť zobrazenia údajov zo SCADA – fyzické toky. 
· excelovské správania gridu – zobrazenie sumy vyselektovaných údajov, hromadné kopírovanie údajov do clipboardu
· karta prepravy – detailné zobrazenie prepravy shippera, použité trasy, kapacity, plyn na pohon, imbalancie, preprava bez kapacity
· pre zákazníkov/operátorov s hodinovými údajmi možnosť ich zobrazenia, interakcie medzi denným a hodinovým gridom, v prípade potreby rozpočet denných údajov do hodinových hodnôt, možnosť zobrazenia histórie naraz pre všetkých 24 údajov
[bookmark: _Toc54875085]Post-prepravné procesy
[bookmark: _Toc54875086]Alokácie 
· import  meraných údajov pretečeného množstva pre jednotlivé body
· import  alokovaných množstiev pre jednotlivé shipper-páry zákazníkov podľa bodu alebo zákazníka
·  možnosť manuálnych úprav alokovaných hodnôt
· prepočet OBA, SBA imbalancií, finančného/naturálneho GfONu, použitie algoritmu prepravy s rovnakými princípmi ako pri nomináciách, karta prepravy, optimalizácia výpočtu výšky GfONu – najskôr sú na prepravu využívané kapacity s nižším percentom GfONu, potom s vyšším
· konfirmácia alokácii – validácia dát na webe
[bookmark: _Toc54875087]RSTPD – prenos údajov medzi komerčným a technickým dispečingom
· Hodinové hodnoty prietokov, odhad, kumulatív, WI, GCV na jednotlivých bodoch systému (TD>KD)

· Denný režim (KD>TD) odosielaný na technický dispečing s konfigurovateľným obsahom, hlavne agregované toky cez bod, denné a hodinové, špeciálne páry PVS, OBA a pod. pre manuálne spracovanie (xls, e-mail) a automatizované spracovanie (txt, xml, ftp, iné...)

[bookmark: _Toc54875088]Reporting
Reportovanie kapacít, kontraktov, finančných zábezpek, web údajov, audit operácií, ideálne s možnosťou konfigurácie vlastných reportov a možnosťou exportu do excelu. Pri exporte je potrebné dodržať formát jednotlivých polí (text, číslo, dátum (prípadne čas), a pod.)


[bookmark: _Toc54875089]Špeciálne reporty

TIS DAILY – excel súbor generovaný po skončení plynárenského dňa, ktorý obsahuje pre každý plynárenský deň daného mesiaca finálne hodnoty pre pripravené pre ďalšie spracovanie v excel súboroch – kapacity zákazníka platné pre daný deň (agregované pre bod, smer, %GfON, druh GfON, PFG, pre každý shiperský pár hodnotu nominovanú zákazníkom, hodnotu potvrdenú zákazníkovi, hodnotu od susedného operátora a potvrdenú susednému operátorovi. V prípade hodinových nominácií/konfirmácií/matchingu sú všetky hodnoty denné aj hodinové.  

- Report prepravy (tabuľkový report): zoznam všetkých platných shipper párov (aj nulových) pre definované dni a k nim prislúchajúce hodnoty (dátum, zákazník, skupina kontraktov, USC, DSC, bod, posledná potvrdená nominácia zákazníkovi v kWh a m3, alokácia kWh a m3, GCV , trhová odchýlka kWh a m3, typ gfonu na kontrakte.
- Zákaznícky report: grafický report prepravy medzi jednotlivými zákazníkmi na základe ktorého bude možné určiť: 
množstvo plynu dopraveného na bodoch z jednotlivých bodov (B, L, D, VTP)
zoznam Shipperov, ktorí vystupujú cez body siete a množstvo plynu s akým na predmetnom bode vystupujú
odkiaľ vstupujú títo Shipperi (na ktorých bodoch títo Shipperi preberajú plyn)
určiť protistrany (zákazníkov), od ktorých preberajú Shipperi plyn prepravovaný na bod siete, pripadne na akých bodoch protistrany vstupujú.
Ako podkladové dáta budú využité konfirmované alokácie (v prípade, ak nebudú existovať využijú sa pracovné alokácie ). 


[bookmark: _Toc54875090]Mechanizmy CMP
[bookmark: _Toc54875091]Zvýšenie kapacity nadmerným objednaním a schémou spätného odkúpenia (oversubscription and buy-back scheme)

· manuálny systém určovania dodatočnej surplus kapacity nad rámec technickej kapacity v rámci administrácie kapacít

Schéma spätného odkúpenia – je realizovaná:

· Formulárom pre zadanie požadovanej kapacity pre spätné odkúpenie (bod, smer, množstvo).
· Publikáciou požiadavky shipperom s kapaciou na danom bode na webe v rámci definovaného časového rámca a zaslanie e-mail notifikácií
· Zadávaním ponúk v Customer zóne na webe (množstvo kapacity, cena)
· Vytvorením merit order listu od najnižšej ceny
· Vyhodnotenie a zaslanie notifikácií

[bookmark: _Toc54875092]Prenechanie zmluvne dohodnutej kapacity (surrender capacity)
Bude realizované duálnym spôsobom:
– prenechanie kapacity prostredníctvom rezervačných platforiem (PRISMA, RBP, potenciálne GSA)
– prenechanie kapacity v rámci zákazníckej zóny webového portálu
· Poskytnutie formuláru žiadosti / online nástroj v zákazníckej zóne na webe pre prenechanie zmluvne dohodnutej kapacity v celom svojom trvaní (platnosti), alebo alternatívne prenechanie kapacity na RP
· Prenechanie kapacity by malo byť zo strany eustreamu potvrdené
· Pokiaľ takto prenechaná kapacita ešte nebola prerozdelená, v CZ by sa mal zákazníkovi pod pôvodnou kapacitou vytvoriť extra záznam o požiadavke na prenechanie kapacity 
· Do aplikácie EUS (administrácia>kapacity) ako aj na web do kapacít siete by mal pre každý bod a smer dobudnúť stĺpec „surrendered capacity“ ktorý by sa rovnal sume všetkých prenechaných (zatiaľ neprerozdelených) kapacít všetkých zákazníkov pre daný bod a smer
· Obdobne ako pre odkúpenú kapacity v systéme v kapacitách zákazníka je potrebné evidovať prenechanú kapacitu a indikovať status, poprípade výšku už prerozdelenej kapacity
· Po prerozdelení (aj čiastočnom) je potrebné notifikovať zákazníka
· Pri OB najskôr kapacitu prideľovať z AC, potom surrender capacity a nakoniec surplus capacity
· Pre fakturáciu by v tomto prípade zákazníkovi po prerozdelení prenechanej kapacity čiastka za túto kapacitu nemala byť rátaná
· Celý mechanizmus treba aplikovať ako na pevnú, tak aj prerušiteľnú kapacitu
· Zákazníkovi musí byť spätne umožnené požiadavku na prenechanie kapacity zrušiť
· V prípade, že surrender capacity bude ponúknutá viacerými zákazníkmi, bude sa prideľovať podľa pravidla FIFO (first in first out)
· Ponúkaná môže byť aj kapacita ktorá vstupuje do portfólio efektu, a pokiaľ kapacita ešte nebola prerozdelená, pri kalkulácii ceny za novú kapacitu s ňou do portfólio efektu treba rátať
· Do fakturácie by mala vstupovať výsledná kapacita po prerozdelení

[bookmark: _Toc54875093]Dlhodobý mechanizmus „use-it-or-lose-it“
· Kontrola využívania kapacity v EUSe – vytvorenie tabuľky shipperov s percentom využívania dielčích kapacít (dlhších ako rok) so zobrazením percenta využívania pre polroky plynárenského roku 1.4-30.9 a 1.10-31.3; 
· Notifikácia v prípade ak pre dva po sebe idúce polroky je kapacita využívaná na menej ako 80%

[bookmark: _Toc34218627][bookmark: _Toc54875094]Mechanizmus FDA „use-it-or-lose-it“
· Princíp mechanizmu funguje na základe obmedzenia pevnej renominácie . Pevná renominácia je povolená smerom hore do 90 % a smerom dole do 10 % kapacity zmluvne dohodnutej užívateľom siete v prepojovacom bode. Avšak v prípade, ak nominácia prekročí 80 % zmluvne dohodnutej kapacity, polovica nenominovaného množstva sa môže renominovať smerom hore. Ak nominácia neprekročí 20 % zmluvne dohodnutej kapacity, polovica nominovaného množstva sa môže renominovať smerom dolu. Uplatňovaním tohto odseku nie sú dotknuté použiteľné núdzové opatrenia.

· Obmedzenie zmeny pôvodnej nominácie (N) – renominácia (R):
•	Smerom hore: R = 0,9 x zazmluvnená pevná kapacita užívateľa (BC);
ak  [N > 0,8 x BC → R = (BC-N)/2]
•	Smerom dole: R = 0,1 x zazmluvnená pevná kapacita užívateľa (BC);
ak  [N < 0,2 x BC → R = N/2]


[bookmark: _Toc54875095]Publikácia údajov
[bookmark: _Toc54875096] Publikácia technických údajov na webovej stránke vyžadovaných nariadením Európskeho parlamentu a rady (ES) č. 715/2009. 

Za účelom splnenia legislatívnej povinnosti a obchodných podmienok je potrebné vytvorenie webovej prezentácie a zákazníckeho portálu s nasledovnými sekciami:
·  Mapa siete
·  kapacity siete
·  údržba siete
·  výhľad priemernej kapacity
·  CMP kapacity
·  Reporting CMP povinnosti
· Neúspešné žiadosti
· Aukcie
· Neponúknutá kapacita
· Sprístupnená kapacita CMP
·  Nominácie/renominácie
·  fyzické toky
·  prerušenia
·  využitie kapacity
·  alokácie
·  sekundárny trh
·  GCV a Wobbe index
·  cenová kalkulačka taríf
·  zákaznícka zóna
· User profile (možnosť zmeny hesla a pod.)
· Prehlaď a prerozdeľovanie finančných zábezpek
· Prehľad kontraktov, kapacít, online booking a prenechávanie kapacít
· Zadávanie a potvrdzovanie shiperských párov
· Prehľad nominácií a online nominácie
· Alokácie
· Imbalancie
· Vyvažovacia platforma – prehľad aukcií a zadávanie ponúk/dopytov pre predaj/nákup plynu
· informácia o proporčnej časti odmeraného množstva pre zákazníka – pre zákazníkov, ktorí prepravujú cez body, kde alokované množstvo  nie je rovné potvrdenej nominácii (BAL NC, art 34.2.a)
· užívateľ zákazníka s príslušným oprávnením môže vytvárať nových užívateľov v rámci svojej firmy a prideľovať im oprávnenia
·  download sekcia dokumentov
· Funkčné požiadavky na web spoločnosti:
·  responzívny dizajn
·  Archív na dobu 5 rokov
·  Možnosť pridávania užívateľov zákazníka priamo zákazníkom
·  „user-friendly“ nástroj pre sťahovanie všetkých dát do excel formátu
[bookmark: _Toc54875097]Publikácia ENTSOG Transparency platform
· Kanál publikácie AS2/AS4
· Publikované dáta:
·  Nominations – 1x denne údaje na D+1
·  Renominations – každú hodinu pre D a D+1
·  Capacity – po každej zmene kapacít
·  Flows  – 1x denne za D-1
·  Flows confirmed – 1x mesačne za mesiac M-2
·  Interruptions – 1x denne za D-1
·  Physical Flows – hodinové hodnoty každú hodinu
·  Physical FLows confirmed – denné hodnoty 1x mesačne za mesiac M-2
·  Gas qualities – 1x denne za D-1
·  Gas qualities confirmed  - 1x mesačne za mesiac M-2
·  CMP - 1x mesačne za skončený mesiac (M-1)
·  Capacity made Available – 1x mesačne za skončený mesiac (M-1)
[bookmark: _Toc54875098]Publikácia REMIT
· Súčasný RRM – webware (www.remitcloud.de)
· Komunikačné rozhranie sFTP
· Reportované dáta:
a) Veľkoobchodné produkty spojené s prepravou ZP  - reportovanie prepravných kontraktov/kapacít pre všetky body bez ohľadu na spôsob objednania
· EU body - aukčná platforma, poprípade online booking
· non-EU body – online booking, manuálne založenie
· v rámci prepravných kapacít je potrebné reportovať:
· začiatok
· zmenu (assignment, prerozdelenie CMP prenechávanej resp. UIOLI kapacity, prevod z bundled na unbundled a prevod z prerušiteľnej na pevnú kapacitu) a
· ukončenie
· REMIT Tabuľka 4

b) Základné údaje (Nominácie) – sú reportované pre všetky body vrátane VTP v podobe:
· Poslednej nominácie v deň D-1
· Poslednej renominácie pre deň D
· Alokácie
· REMIT tabuľka MoP tab.IV.IV

c) Neštandardné kontrakty pre dodávku zemného plynu
· Reporting všetkých obchodov zrealizovaných na vyvažovacej platforme spoločnosti eustream. Tento typ reportingu bude realizovaný ad hoc, v prípade ak nás požiada o reporting ACER.
· REMIT tabuľka 2


1. Spôsob reportingu:
· Automatický reporting – reporting údajov v pravidelných konfigurovateľných intervaloch (napr. 1x denne, resp. 1x mesačne) s možnosťou editácie automaticky generovaných dát. Týmto spôsobom budú reportované dáta týkajúce sa prepravných kontraktov a nominácií.

· Poloautomatický reporting – ide o nepravidelný reporting údajov ktorých zdroj je v rámci IS TIS. Generovanie xml a samotné zaslanie súboru bude automatizované v rámci TISu na základe manuálneho spustenia. Týmto spôsobom budú reportované všetky obchody zrealizované na vyvažovacej platforme spoločnosti eustream (ad hoc, ak nás požiada o reporting ACER)

· Manuálny reporting – ide o reportovanie údajov na vyžiadanie (v nepravidelných intervaloch), ktorých zdroj je mimo IS TIS. Takéto riešenie by malo ponúknuť zaslať manuálne vytvorené xml (zvolené prostredníctvom „browse“ okna) preddefinovaným komunikačným kanálom.

2. Spracovanie potvrdení o spracovaní/odmietnutí zaslaných súborov
· Na základe doručených potvrdení o spracovaní/odmietnutí zaslaných súborov je potrebné:
· vypracovať reporty definované výberom obdobia a typu dát
· vytvoriť e-mailovú notifikáciu na preddefinovaných adresátov v prípade neúspešného doručenia ACERu

[bookmark: _Toc54875099]Zabezpečenie publikácie UMM (urgent market messages) vyplývajúcich z nariadenia REMIT prostredníctvom RSS formátu.

Z nariadenia REMIT vyplýva pre Eustream ako TSO povinnosť publikácie 2 typov udalosti:
· Nedostupnosť plynárenských zariadení (“Unavailabilities of gas facilities”) – UMM bude publikovaná v prípade uvádzania plánovanej alebo neplánovanej nedostupnosti plynu, ktorá môže výrazne ovplyvniť veľkoobchodné ceny energií.
· Iné informácie “Other market information” – tento typ UMM bude použitý v prípade publikácie informácie ktorá nespadá do predošlého typu. Typicky ide o udalosti ktoré rovnako môžu ovplyvniť veľkoobchodné ceny energií, avšak sú menej štruktúrované a vo svojej podstate menej časté ako nedostupnosť zariadenia

Zadávanie oboch typov udalostí bude riešené v rámci obchodného systému vypĺňaním príslušného formuláru (návrhy sú uvedené v prílohe UMM_fields.xlsx) a následne budú zverejnené na:
· Webovej stránke spoločnosti kde by mali byť uchovávané po dobu 2 rokov. Publikácia na webe by mala byť v podobe dvoch tabuliek (pre jednotlivé typy správ), kde v stĺpcoch budú uvádzané jednotlivé polia formuláru a v riadkoch jednotlivé správy resp. ich verzie.
· Budú sprístupnené prostredníctvom RSS feeds v čase publikácie správy na webe spoločnosti a následne budú prístupné po dobu  aspoň 90 kalendárnych dní.
Pre zverejnené správy je potrebné zabezpečiť možnosť spätnej editácie správy a verzionovanie uložených zmien. Číslo verzie bude uvádzané v ID jednotlivej správy a novú verziu správy treba v zozname správ duplikovať.

Dátové polia pre zverejňovanie dôverných informácií 

Za účelom definovania štandardu webového informačného kanála pre zverejnenie dôverných informácií boli agentúrou ACER vyvinuté 3 odlišné XML schémy pre jednotlivé typy správ: 
· Nedostupnosť elektrických zariadení – nebude implementované v prostredí Eustream
· Nedostupnosť plynových zariadení
· Iné trhové informácie 




Polia pre jednotlivé typy správ sú uvádzané v tabuľkách nižšie a bližšie popísané v excel prílohe.

	Nedostupnosť plynárenských zariadení

	Field №
	Field name

	1
	Message  ID

	2
	Event status

	3
	Type of unavailability

	4b
	Type of event

	5
	Publication date/time

	6
	Event start

	7
	Event stop

	8b
	Unit of measurement

	9
	Unavailable capacity

	10
	Available capacity

	11b
	Technical capacity

	12
	Reason of unavailability

	13
	Remarks (Optional)

	15b
	Balancing zone

	16
	Affected asset or unit

	17
	Affected asset or unit EIC code (Optional)

	18
	Market participant

	19
	Market participant code



	Ostatné trhové informácie

	Field №
	Field name

	1
	Message  ID

	2
	Event status

	5
	Publication date/time

	6
	Event start

	7
	Event stop (Optional)

	13
	Remarks

	18
	Market participant

	19
	Market participant code


[bookmark: _Toc54875100]Vyvažovacia platforma
V súlade s požiadavkami BAL NC eustream prevádzkuje vyvažovaciu platformu ako dočasné riešenie do doby zavedenia obchodnej platformy. Pri vyvažovacej platforme sa realizujú obchody s plynom výlučne medzi Eustreamom ako subjektom zodpovedným za vyvažovanie prepravnej siete na jednej strane a užívateľmi prepravnej siete na strane druhej (t.j. nikdy nie medzi dvoma užívateľmi siete).
Funkcionalita vyvažovacej platformy bude riešená ako modul, ktorý bude možné v budúcnosti odčleniť a bude obsahovať nasledovné časti:.
· Správa subjektov spolu s prístupmi k Vyvažovacej platforme na webe (môže byť riešená v module správy zákazníkov pre prepravu), evidencia kontraktov pre prístup k Vyvažovacej platforme
· Finančné krytie subjektov (môže byť riešené v existujúcom module pre finančné zábezpeky v rámci prerozdelenia EUS služieb)
· Vytvorenie vyvažovacej aukcie:
Editovateľné parametre aukcie:
· typ - nákup alebo predaj
· množstvo
· cena - maximálna ak Eustream nakupuje, minimálna ak Eustream predáva
· čas aukcie - začiatok - koniec
· čas dodávky - nasledujúci plynárenský deň alebo zostávajúca časť aktuálneho plynárenského dňa
· všetko alebo nič - týmto nastavujeme, či zákazník bude mať možnosť pri zadaní ponuky označiť voľbu všetko alebo nič
· automaticky ukončiť – aukcia môže byť po skončení okamžite ukončená, účastníkom budú rozposlané výsledky alebo je po skončení nechaný čas na prehliadnutie a skontrolovanie výsledkov aukcie, verifikáciu vytvoreného merit order listu a rozposlanie výsledkov je spustené dispečerom až po tejto kontrole
· dodací bod – je možné zadať aj iný bod dodania ako VTP

ID aukcie a stav (aktívna, ukončená, vyhodnotená, zrušená) sú generované systémom. Aukciu je možné zrušiť pred jej začiatkom alebo v jej priebehu pred vyhodnotením – rozposlaním výsledkov.

[image: ]

· Zadávanie ponúk účastníkmi aukcie:
Účastník môže zadávať ponuky ak má jeho firma uzatvorenú a v systéme zadanú zmluvu na obchodovanie na vyvažovacej platforme a on ako užívateľ systému povolené obchodovanie na platforme v zákazníckej zóne. 
Dialógové okno nedovolí zadať cenu vyššiu ako cenový limit ak Eustream nakupuje plyn, resp. nižšiu ak Eustream predáva plyn.
Okno nedovolí zadať ponuku na ktorú nemá účastník potrebné finančné zabezpečenie. Účastník môže zadať jednu alebo viac ponúk na rôzne množstvá a rôzne ceny.
V priebehu aukcie vidí účastník prehľad všetkých svojich ponúk vo všetkých aukciách vrátane aktuálne prebiehajúcej, a rovnako ponuky účastníkov aukcie sú prístupné aj dispečerovi.

· Vyhodnotenie výsledkov po skončení. Úspešní účastníci aukcie sú povinní zaslať nomináciu.
· Notifikácie o stave aukcie + zaslanie vyhodnotenia účastníkom

[bookmark: _Toc54875101]Fakturácia
vytvorenie WF schvaľovania fakturačných podkladov v obchodnom systéme, a zapisovanie fakturačných položiek priamo do systému ERP – SAP cez existujúcu webovú službu. 
Podklady pre fakturáciu budú tvorené pre nasledujúce služby:
· Prepravné kapacity (dekádna fakturácia),
· Prepravné kapacity (mesačná fakturácia),
· Title transfer,
· III. Tarifa,
· Odchýlka
· Predaj/Nákup plynu.
Parametre jednotlivých položiek pre jednotlivé služby sú uvedené v priloženom exceli.



[bookmark: _Toc54875102]Prílohy:
Príloha č. 1: Aktuálne platné cenové rozhodnutie


Príloha č. 2: Prevádzkový poriadok spoločnosti
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XML SCHEMA FOR INSIDE INFORMATION REPORTING.zip


XML SCHEMA FOR INSIDE INFORMATION REPORTING.zip


REMIT_Inside Information_CommonPart_Schema.xsd

 


	 
		 
			 
			 
			 
		
	
	
	 
		 
			 
			 
		
	
	
	
	 
		 
			 
			 
			 
			 
			 
			 
			 
			 
			 
			 
			 
			 
			 
			 
			 
			 
			 
			 
			 
			 			
		
	

	
	 
		 
			 
		    	  
			  		 Field n.16: The field ‘Affected Asset’ identifies and locates the asset where the event is about to occur/is occurring/occurred using its official name.
					The information included in the field shall relate to a specific production/consumption asset/unit or connection..
			  		
		    	
		   	 
				 
				 
				 
				
		     				
	        	
			 
				 
					 Field n.16: This field identifies the affected asset or unit by its EIC code. It includes the EIC W, T or Z code of the facility that is unavailable.
					The affected asset or unit EIC code has to be identified at the most granular level i.e. if the production unit for generation of electricity is made up of an aggregation
					of generation units, the generation unit(s) that are unavailable needs to be identified.
				
				
			
		
	
	
	 
		 
			 
			 
				 Field n.17: The official name of the market participant that falls under the obligation of Article 4 of REMIT, regarding the specific event.
				
			
			 
			   
				 
				 
			  
		    				
			
			 
				 
				 Field n.18: The market participant shall identify itself or shall be identified by the third party reporting on its behalf using the ACER registration code which the market participant received or the unique market participant code which the market participant provided
					while registering in accordance with Article 9 of Regulation (EU) No 1227/2011.
				
			   
				 
				 
				 
				 
				 
			
		
  
	

	 
		 
			 
			 
			 
		
	
	
	 
		 
			 
			 
			 
		
	
	 
		 
			 
			 
			 
		
	
	 
		 
			 
		
	
	 
		 
			 
			 
			 
		
	
	 
		 
			 
			 
			 
		
	
	 
		 
			 
			 
			 
		
	
		







REMIT_Inside Information_Electricity_Schema.xsd

 

	 


	 
		 
			 
				 
			
		
	


	 
		 
			 
				 
					 Field n. 1: This field aims to capture the identifier of the message issued by the market participant or by someone acting on its behalf. 
					UMMs related to the same event may be updated several times before and during the event. Inside information publication may require a prognosis, for example regarding
					the duration of the event. Such prognosis contains an element of uncertainty and should be based on all available data and analysis prepared with reasonable effort at the time of publication.
					If the prognosis or the level or certainty changes over time, the publication should be updated accordingly.		
				
				
				 
					 
						 
						 
					
				
			

			 
				 
					 Details of the event
				
			


			 
				 
					 Field n.3: The field ‘Type of Unavailability’ indicates whether the unavailability was planned or not sorting the messages into two main types
						that may have different timeframes and implications on the markets. 
					
				
			


			 
				 
					 Field n.5: The field "Publication date/time" defines the point in time when the inside information was disclosed to the public though the UMM.
						It should be generated automatically by the system when a UMM is published
					
				
			


			 
				 
					 Details of the capacity
				
			


			 
				 
					 Field n.12: The field ‘Reason for the unavailability’ provides an explanation on the cause(s) of the unavailability.
					
				
				 
					 
						 
						 
					
				
			

			 
				 
					 Field n.13: The field ‘Remarks’ provides more detailed information on the event that allows a full understanding of its potential impact on wholesale energy prices.
					
				
				 
					 
						 
						 
					
				
			

			 
				 
					 Field n.14: The field ‘Fuel Type’ gives additional information on the source of energy used by the production or generation unit concerned.
					
				
			

			 
				 
					 Field n.15a: The field ‘Bidding Zone’ provides the identification of the bidding zone(s) where the affected asset or unit is located
						using the EIC Y coding schema on the areas for inter System Operator data interchange.
					
				
			

			 
				 
					 Details of the affected asset or unit
				
			

			 
				 
					 Details of the Market Participant
				
			


		
	


	 
		 
			 
			 
			 
			 
		
	

	 
		 
			 Unit used for field 8a
		
		 
			 
		
	

	 
		 

			 
				 
					 Field n.2: The field ‘Event Status’ allows the distinction between UMMs that contain the most recent information on an event and can still influence trading decisions,
						and UMMs that are already outdated or that were updated. 
					
				
			
			 
				 
					 Field n.4a: The ‘Type of Event’ details the subject of the unavailability.
						"Other unavailability" covers other types of unavailabilities such as reduction station unavailability, measurement station unavailability, etc. 
					
				
			

			 
				 
					 Field n.6: The field "Event start" describes the expected (if future) or actual (if past) starting time and date of the relevant event.
						This field together with the ‘Event stop’ field allows the knowledge of the timeframe of the event and the assessment of its potential impact on wholesale energy prices.
					
				
			

			 
				 
					 Field n.7: The field ‘Event stop’ describes the estimated (if future) or actual (if past) time and date at which the relevant event stops(ed).
						This field together with the ‘Event start’ field provides the timeframe of the event and the assessment of its potential impact on wholesale energy prices.
					
				
			

		
	


	 
		 

			 
				 
					 Field n.8a: This field identifies the unit used for the reported quantity in fields 9, 10, and 11a. 
					
				
			


			 
				 
					 Field n.9: The field "Unavailable capacity" measures the capacity of the facility concerned that is affected by the event,
				i.e.: the capacity that will be unavailable due to the event.
			
				
			

			 
				 
					 Field n.10: The field ‘Available capacity’ measures the capacity of the facility concerned that will not be affected by the event, i.e.: the capacity that will remain available.
				The available capacity must be expressed in absolute terms NOT in percentages.
			
				
			

			 
				 
					 Field n.11a: The field ‘Installed capacity’ measures the nominal generating/transmission/consumption capacity.
				It is the maximum electrical active power/ energy interchange the facility can produce/transmit /consume continuously throughout a long period of operation in normal conditions,
				under relevant security standards.
			
				
			

		
	









REMIT_Inside Information_Gas_Schema.xsd

 

	 
	

	 
		 
			 
				 
			
		
	
	
			
	 
		 
			 
			 
				 Field n. 1: This field aims to capture the identifier of the message issued by the market participant or by someone acting on its behalf. 
					UMMs related to the same event may be updated several times before and during the event. Inside information publication may require a prognosis, for example regarding
					the duration of the event. Such prognosis contains an element of uncertainty and should be based on all available data and analysis prepared with reasonable effort at the time of publication.
					If the prognosis or the level or certainty changes over time, the publication should be updated accordingly.		
				
			
				 
					 
						 
						 
					
				
			

			 
				 
					 Details of the event
				
			
			
			
			 
				 
					 Field n.3: The field ‘Type of Unavailability’ indicates whether the unavailability was planned or not sorting the messages into two main types
						that may have different timeframes and implications on the markets. 
					
				
			
			
			
			 
				 
					 Field n.5: The field "Publication date/time" defines the point in time when the inside information was disclosed to the public though the UMM.
						It should be generated automatically by the system when a UMM is published
					
				
			
		
			 
				 
					 Details of the capacity
				
			
			
			
			 
				 
					 Field n.12: The field ‘Reason for the unavailability’ provides an explanation on the cause(s) of the unavailability.
					
				
				 
					 
						 
						 
					
					
			
			
			 
				 
					 Field n.13: The field ‘Remarks’ provides more detailed information on the event that allows a full understanding of its potential impact on wholesale energy prices.
					
				
				 
					 
						 
						 
					
								
			
									
			
			 
				 
					 Field n.15b: The field ‘Balancing Zone’ provides the identification of the balancing zone(s) where the affected asset or unit is located
						using the EIC Y coding schema for the areas.
					
				
			

			 
				 
					 Details of the affected asset or unit
				
			
			
			 
				 
					 Details of the Market Participant
				
			
									
		
	
		

	 
		 
			 
			 
			 
			 
			 
			 
			 
			 
			 
			 
			 
			 
		
	
	
	 
		 
			 Unit used for field 8b
				
		 
			 
			 
			 
			 
			 
		
	
	
	 
		 
			
			 
				 
					 Field n.2: The field ‘Event Status’ allows the distinction between UMMs that contain the most recent information on an event and can still influence trading decisions,
						and UMMs that are already outdated or that were updated. 
					
				
			
			 
				 
					 Field n.4: The ‘Type of Event’ details the subject of the unavailability.
						"Other unavailability" covers other types of unavailabilities such as reduction station unavailability, measurement station unavailability, etc. 
					
				
			
			
			 
				 
					 Field n.6: The field "Event start" describes the expected (if future) or actual (if past) starting time and date of the relevant event.
						This field together with the ‘Event stop’ field allows the knowledge of the timeframe of the event and the assessment of its potential impact on wholesale energy prices.
					
				
			
			
			 
				 
					 Field n.7: The field ‘Event stop’ describes the estimated (if future) or actual (if past) time and date at which the relevant event stops(ed).
						This field together with the ‘Event start’ field provides the timeframe of the event and the assessment of its potential impact on wholesale energy prices.
					
				
			
			
			
			
		
	
	
	
	 
		 

			 
				 
					 Field n.8b: This field identifies the unit used for the reported quantity in field 9, 10 and 11b. 
					
				
			
			

	 
		 
			 Field n.9: The field "Unavailable capacity" measures the capacity of the facility concerned that is affected by the event,
				i.e.: the capacity that will be unavailable due to the event.
			
		
	
	
	 
		 
			 Field n.10: The field ‘Available capacity’ measures the capacity of the facility concerned that will not be affected by the event, i.e.: the capacity that will remain available.
				The available capacity must be expressed in absolute terms NOT in percentages.
			
		
	
		
	 
		 
			 Field n.11b: The field ‘Installed capacity’ measures the nominal generating/transmission/consumption capacity.
				It is the maximum electrical active power/ energy interchange the facility can produce/transmit /consume continuously throughout a long period of operation in normal conditions,
				under relevant security standards.
			
		
	
			
		
	

		







REMIT_Inside Information_Other_Schema.xsd

 
	
	 
	
	 
		 
			 
				 
			
		
	
	
	 
		 
			 
			 
				 Field n. 1: This field aims to capture the identifier of the message issued by the market participant or by someone acting on its behalf. 
					UMMs related to the same event may be updated several times before and during the event. Inside information publication may require a prognosis, for example regarding
					the duration of the event. Such prognosis contains an element of uncertainty and should be based on all available data and analysis prepared with reasonable effort at the time of publication.
					If the prognosis or the level or certainty changes over time, the publication should be updated accordingly.		
				
			
				 
					 
						 
						 
					
				
			

			 
				 
					 Details of the event
				
			
						
			 
				 
					 Field n.5: The field "Publication date/time" defines the point in time when the inside information was disclosed to the public though the UMM.
						It should be generated automatically by the system when a UMM is published
					
				
			

						
			 
				 
					 Field n.13: The field ‘Remarks’ provides more detailed information on the event that allows a full understanding of its potential impact on wholesale energy prices.
					
				
				 
					 
						 
						 
					
								
			
									
			 
				 
					 Details of the Market Participant
				
			
								
		
	
	
	
	 
		 
			
			 
				 
					 Field n.2: The field ‘Event Status’ allows the distinction between UMMs that contain the most recent information on an event and can still influence trading decisions,
						and UMMs that are already outdated or that were updated. 
					
				
			
						
			 
				 
					 Field n.6: The field "Event start" describes the expected (if future) or actual (if past) starting time and date of the relevant event.
						This field together with the ‘Event stop’ field allows the knowledge of the timeframe of the event and the assessment of its potential impact on wholesale energy prices.
					
				
			
			
			 
				 
					 Field n.7: The field ‘Event stop’ describes the estimated (if future) or actual (if past) time and date at which the relevant event stops(ed).
						This field together with the ‘Event start’ field provides the timeframe of the event and the assessment of its potential impact on wholesale energy prices.
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UMM_fields.xlsx
Gas unavailability

		Unavailabilities of gas facilitiesIII

				Pole ENG		Pole SVK		Popis ENG		Popis SVK		Povinné/
Voliteľné		Spôsob vyplnenia		Typ		Dĺžka		Akceptované hodnoty		Príklad		Poznámka

		1		Message ID		ID správy		Unique identifier of the UMM		Unikátný identifikátor UMM		Povinné		Automaticky		string		29				200928E0121X-SK-A-A0A0A-N_001		identifikátor bude generovaný automaticky, a bude sa skladat z nasledovných časti:
dátum
poradové číslo správy v rámci dňa
nemenný EIC kód eustreamu
číslo verzie danej správy (je potrebné doplniť možnosť editácie už publikovaných správ a zmeny verzionovať)

		2		Event Status		Stav udalosti		Identification of the condition or position of the UMM with regards to its standing		Identifkácia stavu UMM		Povinné		Manuálne		array				Active/Dismissed/Inactive		Active

		3		Type of Unavailability		Typ nedostupnosti		Identification of the type of unavailability		Identifikácia typu nedostupnosti		Povinné		Manuálne		array				Planned/unplanned		Unplanned

		4/b		Type of Event		Typ udalosti		Identifies the main characteristic of the event		Identifikuje hlavnú charakteristiku udalosti		Povinné		Manuálne		array				Offshore pipeline unavailability
Transmission system unavailability
Storage unavailability
Injection unavailability
Withdrawal unavailability
Gas treatment plant unavailability
Regasification plant unavailability
Compressor station unavailability
Gas production field unavailability
Import contract curtailment
Consumption unavailability
Other unavailability		Other unavailabity

		5		Publication  date/time		Čas a dátum publikácie		The date and time when the UMM was made publicly available		Dátum a čas zverejnenia UMM		Povinné		Automaticky		string		25				2020-09-28T13:27:36+00:00		Reťazec bude generovaný automaticky, a musí byť vyjadrený vo formáte ISO 8601 a UTC časovomáte

		6		Event Start		Začiatok udalosti		Estimated/actual starting time and date of the relevant event		Očakávaný/Aktuálny začitok udalosti		Povinné		Manuálne		string		25				2020-09-29T04:00:00+00:00		Reťazec bude generovaný na základe výberu dátumu a času z kalendáriku, a musí byť vyjadrený vo formáte ISO 8601 a UTC časovomáte

		7		Event Stop		Koniec udalosti		Estimated/actual ending time and date of the relevant event		Očakávaný/Aktuálny koniec udalosti		Povinné		Manuálne		string		25				2020-09-30T04:00:00+00:00		Reťazec bude generovaný na základe výberu dátumu a času z kalendáriku, a musí byť vyjadrený vo formáte ISO 8601 a UTC časovomáte

		8/b		Unit of Measurement		Jednotka merania		The unit of measurement used for fields 9, 10, and 11b		Jednotka merania použitá pre polia 9,10, 11b		Povinné		Manuálne		string				kWh/d
GWh/d
GWh
TWh
mcm/d
kWh/h		kWh/d

		9		Unavailable  Capacity		Nedostupná kapacita		The unavailable capacity of the facility concerned that is affected by the event		Nedostupná kapacita dotknutého zariadenia		Povinné		Manuálne		integer		25				50

		10		Available Capacity		Dostupná kapacita		Remaining capacity of the facility concerned		Zostávajúca kapacity dotknutého zariadenia		Povinné		Manuálne		integer		25				150

		11/b		Technical Capacity		Technická kapacita		Maximum capacity that the facility can produce/transmit/store/ consume  in normal conditions		Maximálna kapacita, ktorú zariadenie môže za normálnych podmienok vyrobiť / preniesť / uložiť / spotrebovať		Povinné		Manuálne		integer		25				200

		12		Reason of the Unavailability		Dôvod nedostupnosti		Explanation of the reason(s) behind the unavailability event		Vysvetlenie dôvodu nedostupnosti		Povinné		Manuálne		string		500

		13		Remarks		Poznámka		Any other information that facilitates the full understanding of the potential impact of the event on wholesale energy prices		Ďalšie informácie popisujúce možný vplyv udalosti na veľkoobchodné ceny energie		Voliteľné		Manuálne		string		500

		15/b		Balancing Zone		Zóna vyvažovania		Identification of the balancing zone(s) where the affected asset or unit is located or feeds into (EIC Y code)		Identifikátor zóny vyvažovania do ktorej patrí dotknuté zariadenie (EIC Y kód)		Povinné		Manuálne		string		16						21Y000000000103M

		16		Affected Asset or Unit		Dotknuté zariadenie		The official name of the generation or production unit, consumption unit, transmission, or other – gas / electricity – asset		Oficiálny názov dotknutého zariadenia/jednotky		Povinné		Manuálne		string		50						Compressor station Veľké Kapušany

		17		Affected Asset or Unit EIC Code		EIC kód dotknutého zariadenia		The EIC W, T or Z code of the resource object, tieline or measurement point		W, T alebo Z EIC kód objedktu		Voliteľné		Manuálne		string		16						21Z000000000085L

		18		Market Participant		Účastník trhu		The official name of the market participant(s) that falls under the obligation of Article 4 of REMIT, regarding the specific event		Oficiálný názov účastníka trhu, na ktoré sa vzťahuje konkrétna udalosť		Povinné		Automaticky		string								Eustream, a. s.		bude generované automaticky

		19		Market Participant Code		Kód účastníka trhu		The market participant shall identify itself or shall be identified by the third party reporting on its behalf using the ACER registration code which the market participant received or the unique market participant code which the market participant provided
while registering in accordance with Article 9 of Regulation (EU) No 1227/2011.		Jedinečný kód účastníka trhu (ACER/EIC)		Povinné		Automaticky		string		16						21X-SK-A-A0A0A-N		bude generované automaticky





GU formulár

				Urgent Market Message - Unavailabilities of gas facilities

				Message ID						i

Hajach Miroslav: Hajach Miroslav:
ikonka "i" po kliknuti na ktorú sa zobrazí popis				200928E0121X-SK-A-A0A0A-N_001																		Offshore pipeline unavailability

																																Transmission system unavailability

				Event Status						i				active																		Storage unavailability

																																Injection unavailability

				Type of Unavailability						i				Unplanned																		Withdrawal unavailability

																																Gas treatment plant unavailability

				Type of Event						i				Other unavailability																		Regasification plant unavailability

																																Compressor station unavailability

				Publication  date/time						i				9/28/20								13:27										Gas production field unavailability

																																Import contract curtailment

				Event Start						i				9/29/20				k

Hajach Miroslav: Hajach Miroslav:
ikonka kalendarika po kliknuti na ktoru sa bude dat datum vybrat z kalendaru		

Hajach Miroslav: Hajach Miroslav:
ikonka "i" po kliknuti na ktorú sa zobrazí popis												4:00										Consumption unavailability

																																Other unavailability

				Event Stop						i				9/30/20				k				4:00

				Unit of Measurement						i				kWh/d

				Unavailable  Capacity						i				50

				Available Capacity						i				150

				Technical Capacity						i				200

				Reason of the Unavailability						i

				Remarks						i

				Balancing Zone						i				21Y000000000103M

				Affected Asset or Unit						i				Compressor station Veľké Kapušany

				Affected Asset or Unit EIC Code						i				21Z000000000085L

				Market Participant						i				Eustream, a. s.

				Market Participant Code						i				21X-SK-A-A0A0A-N





Other market information

		Other market information1Message

				Pole ENG		Pole SVK		Popis ENG		Popis SVK		Povinné/
Voliteľné		Spôsob vyplnenia		Typ		Dĺžka		Akceptované hodnoty		Príklad		Poznámka

		1		Message ID		ID správy		Unique identifier of the UMM		Unikátný identifikátor UMM		Povinné		Automaticky		string		29				200928E0121X-SK-A-A0A0A-N_001		identifikátor bude generovaný automaticky, a bude sa skladat z nasledovných časti:
dátum
poradové číslo správy v rámci dňa
nemenný EIC kód eustreamu
číslo verzie danej správy (je potrebné doplniť možnosť editácie už publikovaných správ a zmeny verzionovať)

		2		Event Status		Stav udalosti		Identification of the condition of the UMM		Identifkácia stavu UMM		Povinné		Manuálne		array				Active/Dismissed/Inactive

		5		Publication  date/time		Čas a dátum publikácie		The date and time when the UMM was made publicly available		Dátum a čas zverejnenia UMM		Povinné		Automaticky		string		25				2020-09-28T13:27:36+00:00		Reťazec bude generovaný automaticky, a musí byť vyjadrený vo formáte ISO 8601 a UTC časovomáte

		6		Event Start		Začiatok udalosti		Estimated/actual starting time and date of the relevant event		Očakávaný/Aktuálny začitok udalosti		Povinné		Manuálne		string		25				2020-09-29T04:00:00+00:00		Reťazec bude generovaný na základe výberu dátumu a času z kalendáriku, a musí byť vyjadrený vo formáte ISO 8601 a UTC časovomáte

		7		Event Stop		Koniec udalosti		Estimated/actual ending time and date of the relevant event		Očakávaný/Aktuálny koniec udalosti		Voliteľné		Manuálne		string		25				2020-09-30T04:00:00+00:00		Reťazec bude generovaný na základe výberu dátumu a času z kalendáriku, a musí byť vyjadrený vo formáte ISO 8601 a UTC časovomáte

		13		Remarks		Poznámka		Any other information describing the potential impact of the event on wholesale energy prices		Ďalšie informácie popisujúce možný vplyv udalosti na veľkoobchodné ceny energie		Povinné		Manuálne		string		500

		18		Market Participant		Účastník trhu		The official name of the market participant		Oficiálný názov účastníka trhu, na ktoré sa vzťahuje konkrétna udalosť		Povinné		Automaticky		string						Eustream, a. s.		bude generované automaticky, na základe vopred preddefinovaných a editovateľných hodnôt

		19		Market Participant Code		Kód účastníka trhu		Unique market participant code (ACER/EIC)		Jedinečný kód účastníka trhu (ACER/EIC)		Povinné		Automaticky		string		16				21X-SK-A-A0A0A-N		bude generované automaticky, na základe vopred preddefinovaných a editovateľných hodnôt





OMI formulár

				Urgent Market Message - Other market information

				Message ID						i

Hajach Miroslav: Hajach Miroslav:
ikonka "i" po kliknuti na ktorú sa zobrazí popis				200928E0121X-SK-A-A0A0A-N_001

				Event Status						i				active

				Publication  date/time						i				9/28/20								13:27

				Event Start						i				9/29/20				k

Hajach Miroslav: Hajach Miroslav:
ikonka kalendarika po kliknuti na ktoru sa bude dat datum vybrat z kalendaru		

Hajach Miroslav: Hajach Miroslav:
ikonka "i" po kliknuti na ktorú sa zobrazí popis												4:00

				Event Stop						i				9/30/20				k				4:00

				Remarks						i





				Market Participant						i				Eustream, a. s.

				Market Participant Code						i				21X-SK-A-A0A0A-N






image4.emf
IDTyp aukcieMnožstvo
[MWh�]Cenový limit
[€/MWh�]Dátum dodávkyZačiatok aukcieKoniec aukcieVšetko
alebo ničAutomaticky
ukončiťDodací bodStav

2016/1EustreamBUY240013.74418. 2. 201617. 2. 2016 13:0017. 2. 2016 14:00FALSEFALSEVirtuálny obchodný bodVyhodnotená

2016/2EustreamSELL240013.3437. 5. 20166. 5. 2016 14:006. 5. 2016 14:30FALSEFALSEVirtuálny obchodný bodVyhodnotená
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Ziadost o 

zauctovanie faktur 2020.xlsx


Ziadost o zauctovanie faktur 2020.xlsx
dekadna online 

		VŠEOBECNÉ ÚDAJE O ODBERATEĽOVI						SKUTOČNOSŤ - ÚDAJE K ODBERATEĽSKEJ FAKTURÁCII

		Riadok číslo		Odberateľ
(názov)		Odberateľ (číslo v SAPe)		Dátum dodania		Dátum vystavenia		Splatnosť 		Číslo objednávky		Dátum objednávky		Dod.text k hlavičke		Zákazka		Číslo SD materiálu		Názov položky		Množstvo		Merná jednotka		Jedn.cena bez DPH		Cena celkom bez DPH		Mena		Dod. text k položke

		1		Eustream		xxxx		9/20/17

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
vzdy datum posledneho datumu/ posledneho bookingu v dekade. Ak bol posledny booking 20., dame 20.-ho. Ak bol posledny booking v ramci dekady 15., dame 15.-ho		9/20/17

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
vacsinou vzdy posledny datum dekady, ale pozor, vzdy pracovny den. Ked vyjde 20.ho na nedelu, davame datum vystavenia v pondelok 21.-ho		10/4/17

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
14 kalendarnych dni od datumu vystavenia		framework/ online booking

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
pri dekadnych, vzdy iba tento text		9/20/17

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
datum prveho objednaneho bookingu v dekade		Billing period:11.09.2017-20.9.2017

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
text v hlavickovej casti faktury, vzdy treba dat aktualnu dekadu, pre ktoru sa faktura vystavuje		

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
iba , kde je neutralizačný poplatok, toto cislo ma suvis so Sapom
		600014

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
do sapu		Transmission fee

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
text k názvu materialu, stlpec K		1

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
jednotka vykonu, v pripade dekadnych fakur - 1 den, ale ak je booking od  2.-6., zadame pocet dni 5 dni		JV		21.00

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
cena za kapacitu alebo neutralizacny poplatok		21.00

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
cena - nasobok mnozstva a jednotkovej ceny		EUR		delivery date:20.9.2017, C1=24 MWh/d, entry B

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
text k jednotlivym poplatkom

		2		Eustream		xxxx		9/20/17		9/20/17		10/4/17		framework/ online booking		9/20/17		Billing period:11.09.2017-20.9.2017		T791NEU00001		600717		Neutrality charge		1		JV		1.00		1.00		EUR		Neutrality charge

		3		Eustream		xxxxx		9/15/17		9/20/17		10/4/17		framework/ online booking		9/10/17		Fakturačné obdobie:11.9.2017-20.9.2017				600564		Poplatok za prepravu		1		JV		322.69		322.69		EUR		dátum dodania:11.9.2017, C1=504,20 MWh/d, exit D

		4		Eustream		xxxxx		9/15/17		9/20/17		10/4/17		framework/ online booking		9/10/17		Fakturačné obdobie:11.9.2017-20.9.2017				600564		Poplatok za prepravu		1		JV		322.69		322.69		EUR		dátum dodania:12.9.2017, C1=504,20 MWh/d, exit D

																		PROSIM, BRAT NA VEDOMIE, ZE ZAHRANICNI ZAKAZNICI MUSIA MAT POPIS CELEJ FAKTURY V AJ A SLOVENSKI V SJ





Mesacna

		VŠEOBECNÉ ÚDAJE O ODBERATEĽOVI						SKUTOČNOSŤ - ÚDAJE K ODBERATEĽSKEJ FAKTURÁCII

		Riadok číslo		Odberateľ
(názov)		Odberateľ (číslo v SAPe)		Dátum dodania		Dátum vystavenia		Splatnosť 		Číslo objednávky		Dátum objednávky		Dod.text k hlavičke		Zákazka 		Číslo SD materiálu		Názov položky		Množstvo		Merná jednotka		Jedn.cena bez DPH		Cena celkom bez DPH		Mena		Dod. text k položke		Dod. text k faktúre



		1		Eustream		xxxxx		8/31/17

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
posledny den v mesiaci		8/31/17

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
vacsinou vzdy posledny datum v mesiaci, ale pozor, vzdy pracovny den. Ked vyjde 31.ho na nedelu, davame datum vystavenia v pondelok 1.-ho  nasledujuceho mesiaca		9/14/17

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
pri novych kontraktoch 14 kalendarnych dni od ukoncenia mesiaca		FWC

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
ci sa jedna o online booking - vtedy sa zadava FWC. Ak sa jedna este o stary kontrakt pise sa iba "contract"		3/7/16

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
dátum, kedy bol kontrakt podpísany		Billing periode: August 2017

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
text v hlavickovej casti faktury, vzdy treba dat MESIAC, pre ktorý sa faktura vystavuje		

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
iba , kde je neutralizačný poplatok, toto cislo ma suvis so Sapom		600014

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
zo Sapu		Transmission fee

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
text k nazvu materialu, stlpec K		1

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
jednotka vykonu, v pripade mesacných fakur - 1 mesiac		JV		10,000.00

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
cena za kapacitu alebo neutralizacny poplatok		10,000.00

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
cena - nasobok mnozstva a jednotkovej ceny		EUR		1.  C1 = 3 120 MWh/d, entry B (1.1.2017-30.9.2017) 

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
text k jednotlivym poplatkom		REVERSE CHARGE

		2		Eustream		xxxxx		8/31/17		8/31/17		9/14/17		FWC		3/7/16		Billing periode: August 2017		T791NEU00001		600717		Neutrality charge		1		JV		5,000.00		5,000.00		EUR		2. Neutrality charge		REVERSE CHARGE

		3		Eustream		xxxxx		8/31/17		8/31/17		9/14/17		contract		2/2/15		Fakturačné obdobie: August 2017				600564		Poplatok za prepravu		1		JV		10,513.24		10,513.24		EUR		1.C2 =1 200 MWh/d,entry L; (1.1.2017-31.10.2017)

		4		Eustream		xxxxx		8/31/17		8/31/17		9/14/17		FWC		10/17/16		Fakturačné obdobie: August 2017				600564		Poplatok za prepravu		1		JV		5,021.11		5,021.11		EUR		1 .C1 = 720 MWh/d, exit D; (1.1.2017-31.8.2017)

				PROSIM, BRAT NA VEDOMIE, ZE ZAHRANICNI ZAKAZNICI MUSIA MAT POPIS CELEJ FAKTURY V AJ A SLOVENSKI V SJ





Title transfer

		VŠEOBECNÉ ÚDAJE O ODBERATEĽOVI						SKUTOČNOSŤ - ÚDAJE K ODBERATEĽSKEJ FAKTURÁCII



		Riadok číslo		Odberateľ
(názov)		Odberateľ (číslo v SAPe)		Dátum dodania		Dátum vystavenia		Splatnosť 		Číslo objednávky		Dátum objednávky		Dod.text k hlavičke		Zákazka		Číslo SD materiálu		Názov položky		Množstvo		Merná jednotka		Jedn.cena bez DPH		Cena celkom bez DPH		Mena		Dod. text k položke		Dod. text k faktúre



		1		Eustream		xxxx		8/31/17

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
posledny datum v mesiaci		9/14/17

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
14. nasledujuceho mesiaca, teda za august  14.9. atd...		9/28/17

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
14 kalendarnych dni od ukoncenia mesiaca		contract

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
vzdy iba " contract "		3/30/16

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
datum podpisu zmluvy		Billing period: August 2017

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
text v hlavickovej casti faktury, vzdy treba dat MESIAC, pre ktorý sa faktura vystavuje		T791TT000001

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
Toto cislo je iba pri Title transfer,  ma suvis so Sapom		600650

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
zo sapu		Title transfer service

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
text k nazvu materialu, stlpec K		1

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
jednotka vykonu, v pripade mes. faktur pre TT		JV		500.00

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
fixna cena pri Title transfery		500.00

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
cena - nasobok mnozstva a jednotkovej ceny		EUR		1.Fixed fee

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
text k jednotlivym poplatkom				1

		2		Eustream		xxxx		8/31/17		9/14/17		9/28/17		contract		3/30/16		Billing period: August 2017		T791TT000001		600650		Title transfer service		11,160,000

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
mnozstvo uvedene v KWh.				

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
fixna cena pri Title transfery		

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
cena - nasobok mnozstva a jednotkovej ceny		kWh		0.00001

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
poplatok podla prevadzkoveho poriadku pri sluzbe Title transfer						

Serdelová Kvetoslava: Serdelová Kvetoslava:
text k jednotlivym poplatkom		111.60		EUR		2.Flexible fee EUS_ELG11 EUS_ALP11

		3		Eustream		xxxx		8/31/17		9/14/17		9/28/17		contract		3/30/16		Billing period: August 2017		T791TT000001		600650		Title transfer service		11,160,000		kWh		0.00001		111.60		EUR		3.Flexible fee EUS_ALP11 EUS_CEZ21

		4		Eustream		xxxx		8/31/17		9/14/17		9/28/17		contract		9/14/16		Billing period: August 2017		T791TT000001		600650		Title transfer service		1		JV		500.00		500.00		EUR		1.Fixed fee				1

		5		Eustream		xxxx		8/31/17		9/14/17		9/28/17		contract		9/14/16		Billing period: August 2017		T791TT000001		600650		Title transfer service		19,716,000		kWh		0.00001		197.16		EUR		2.Flexible fee EUS_GUN13 EUS_AME11

		6		Eustream		xxxx		8/31/17		9/14/17		9/28/17		contract		9/14/16		Billing period: August 2017		T791TT000001		600650		Title transfer service		44,640,000		kWh		0.00001		446.40		EUR		3.Flexible fee EUS_MOI21 EUS_AME11

		7		Eustream		xxxx		8/31/17		9/14/17		9/28/17		contract		12/20/16		Fakturačné obdobie: august 2017		T791TT000001		600650		Title transfer service		1		JV		500.00		500.00		EUR		1.Fixed fee				1

		8		Eustream		xxxx		8/31/17		9/14/17		9/28/17		contract		12/20/16		Fakturačné obdobie: august 2017		T791TT000001		600650		Title transfer service		29,760,000		kWh		0.00001		297.60		EUR		2.Flexible fee EUS_DUF11 EUS_ELG11

		9		Eustream		xxxx		8/31/17		9/14/17		9/28/17		contract		12/20/16		Fakturačné obdobie: august 2017		T791TT000001		600650		Title transfer service		18,600,000		kWh		0.00001		186.00		EUR		3.Flexible fee EUS_VMX21 EUS_ELG11

		10		Eustream		xxxx		8/31/17		9/14/17		9/28/17		contract		12/20/16		Fakturačné obdobie: august 2017		T791TT000001		600650		Title transfer service		11,160,000		kWh		0.00001		111.60		EUR		4.Flexible fee EUS_ELG11 EUS_ALP11

		11		Eustream		xxxx		8/31/17		9/14/17		9/28/17		contract		12/20/16		Fakturačné obdobie: august 2017		T791TT000001		600650		Title transfer service		11,160,000		kWh		0.00001		111.60		EUR		5.Flexible fee EUS_ELG11 EUS_MET11

								Súčet																		157,356,003						3,073.56		x		x

						PROSIM, BRAT NA VEDOMIE, ZE ZAHRANICNI ZAKAZNICI MUSIA MAT POPIS CELEJ FAKTURY V AJ A SLOVENSKI V SJ





3.tarifa

		Kategória		Por.č. v rámci kategórie		Dodávateľ/Odberateľ		Číslo v SAPe		Mena

								Odberateľ				Energia
v MWh		Cena CEGIX  [€/MWh]		Suma 
bez DPH		Dátum dodania		Dátum vystavenia		Splatnosť plat.podm.
		Číslo objednávky		Dátum objednávky		Dod.text k hlavičke		Dod. text k faktúre		Číslo SD materiálu		Názov položky		Množstvo		Merná jednotka		Jedn.cena bez DPH		Cena celkom s DPH		Dod. text k položke

		A		1		eustream		xxxx		EUR		7,684.003		10.249		78,753.35		12/31/99		12/31/99		12/31/99		zmluva		12/21/15		Billing period: August 2020		According to the CONTRACT ON ACCESS TO THE TRANSMISSION NETWORK AND GAS TRANSMISSION we issue Additional transmission fee in the amount of gas for operational needs		600685		III. Tarifa ceny za prepravu		1		JV		78,753.35		94,504.02

		B)		1		eustream		xxxx		EUR		65,222.000		10.249		668,460.28		12/31/99		12/31/99		12/31/99		zmluva		12/21/15		Billing period: August 2020		According to the CONTRACT ON ACCESS TO THE TRANSMISSION NETWORK AND GAS TRANSMISSION we issue Additional transmission fee in the amount of gas for operational needs		600685		III. Tarifa ceny za prepravu		1		JV		668,460.28		802,152.34

		C)		1		eustream		xxxx		EUR		627,797.978		10.249		6,434,301.48		12/31/99		12/31/99		12/31/99		zmluva		12/21/15		Billing period: August 2020		According to the CONTRACT ON ACCESS TO THE TRANSMISSION NETWORK AND GAS TRANSMISSION we issue Additional transmission fee in the amount of gas for operational needs		600685		III. Tarifa ceny za prepravu		1		JV		6,434,301.48		7,721,161.78

		D		1		eustream		xxxx		EUR		111.602		10.249		1,000.43		12/31/99		12/31/99		12/31/99		zmluva		12/21/15		Billing period: August 2020		According to the CONTRACT ON ACCESS TO THE TRANSMISSION NETWORK AND GAS TRANSMISSION we issue Additional transmission fee in the amount of gas for operational needs		600685		III. Tarifa ceny za prepravu		1		JV		1,000.43		1,200.52

		kategória bude určená na zákazníkovi, a slúži na rozlíšenie či sa faktúry zákazníkovi posielajú alebo nie





odchylka

		VŠEOBECNÉ ÚDAJE O ODBERATEĽOVI						SKUTOČNOSŤ - ÚDAJE K ODBERATEĽSKEJ FAKTURÁCII

		Riadok číslo		Odberateľ
(názov)		Odberateľ (číslo v SAPe)		Dátum dodania		Dátum vystavenia		Splatnosť 		Číslo objednávky		Dátum objednávky		Dod.text k hlavičke		Zákazka 		Číslo SD materiálu		Názov položky		Množstvo		Merná jednotka		Jedn.cena bez DPH		Cena celkom bez DPH		Mena		Dod. text k položke		Dod. text k faktúre

		1		Eustream		xxxx		8/28/20		9/8/20		9/22/20		contract		9/27/19		Billing periode:August 2020		T791NEU00001		600718		Daily imbalance charge		1		JV		5.35		5.35		EUR		1. Daily imbalance charge / Negative 0,562 MWh

		môže byť i mesačná i dekádna fakturácia





predaj, nakup plynu

		VŠEOBECNÉ ÚDAJE O ODBERATEĽOVI						SKUTOČNOSŤ - ÚDAJE K ODBERATEĽSKEJ FAKTURÁCII

		Riadok číslo		Odberateľ
(názov)		Odberateľ (číslo v SAPe)		Dátum dodania		Dátum vystavenia		Splatnosť 		Číslo objednávky		Zákazka		Dátum objednávky		Číslo SD materiálu		Dod.text k hlavičke		Názov položky		Množstvo		Merná jednotka		Jedn.cena bez DPH		Cena celkom bez DPH		Mena		Dod. text k položke

		1		Eustream		cccc		8/31/20		9/8/20		9/28/20		xxx				11/9/16		600688		Fakturačné obdobie: August 2020		1. Predaj zemného plynu 		1		JV		150,000.00		150,000.00		EUR		 Množstvo: 236 000 MWh

								Súčet																								150,000.00		x		x



		na dekádnej báze, ale sú i výnimky na mesačnej báze
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TARIFY ZA PRISTUP DO PREPRAVNEJ SIETE A
PREPRAVU PLYNU

platné od 2. oktébra 2017





eustream TARIFY ZA PRISTUP DO PRERPAVNEJ SIETE A PREPRAVU PLYNU

SLOVAK GAS TS0

A. Tarify za pristup do prepravnej siete a prepravu plynu

1. Tarify vzt'ahujice sa k objednanej dennej prepravnej kapacite

1.1 Vychodiskové sadzby tarify pre vstupné body do prepravnej siete pre kalendarny
rok 2017 nasledovné:

Tabulka €. 1
Vychodiskova sadzba tarify
Tarifna skupina na vstupnom bode (n) (Poen(n)m)2017))
(objednana denna (EUR/(MWh/d)/y)
kapacita, Tenm L 1 .
P ) Lanzhot | Baumgarten Velge Budince Velke Doméci
KapuSany Zlievce bod
Tenl
(do 18 200 MwWh/d | 105,19 105,19 164,33 164,33 | 108,34 15,51
vratane)
Ten2

(od 18 200 MWh/d do
100 000 MWh/d
vratane)

Ten3

(od 100000 MwWh/d
do 416 000 Mwh/d
vratane)

Ten4

(od 416 000 MWh/d
do 1 372 800 MWh/d
vratane)

TenS

(nad 1 372 800 55,39 55,39 86,52 86,52 57,04 8,17
MWh/d)

106,34 106,34 166,12 166,12 | 109,52 15,68

109,75 109,75 171,46 171,46 | 113,04 16,18

75,25 75,25 117,55 117,55 77,50 11,10

Vyslednd sadzba tarify na vstupnom bode (n) do prepravnej siete uplathovana
v prislusnom kalendarnom roku (t) sa urci nasledovne:

Penm® = Poenmym * (1 = A@myp/L 000 000 x Cenmyn) * lymid

kde

Penmyy — Vysledna sadzba tarify na vstupnom bode (n) do prepravnej siete, ktora ma byt
uplatiovana v prisluSnom kalendarnom roku (t) (v EUR/(MWh/d)/y), pre
prisludné dohodnuté obdobie prepravy v ramci kalendarneho roka (t),

amy — faktor dennej kapacity pre tarifni skupinu (m) pre vstupny bod do prepravnej
siete pre kalendarny rok (t) (v d/MWh),

Cenmn— zmluvne dohodnuta denna kapacita na vstupnom bode (n) do prepravnej siete
pre kalendarny rok (t) (v MWh/d),

ly/mig — faktor doby trvania,

n-— vstupny bod, pre ktory sa ur€uje vysledna sadzba pre kalendarny rok (t),

t— kalendarny rok, pre ktory sa urCuje vysledna sadzba pre vstupny bod (n),
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m=1 pre akukolvek Cen(n)(t) do 18 200 MWh/d vratane,

m=2 pre akukolvek Cen(n)(t) vintervale od 18 200 MWh/d do 100 000 MWh/d
vratane,

m=3 pre akukolvek Cen(n)(t) vintervale od 100 000 MWh/d do 416 000 MWh/d
vratane,

m=4 pre akukolvek Cen(n)(t) vintervale od 416 000 MWh/d do 1 372 800 MWh/d
vratane,

m=>5 pre akukolvek Cen(n)(t) nad 1 372 800 MWh/d
Omm =0, prem=1am=5,

Amypn = 0,5948, pre m = 2,

Amyn = 0,8876, pre m = 3,

Amypn = 0,1923, pre m = 4.

1.2 Vychodiskové sadzby tarify pre vystupné body z prepravnej siete su pre kalendarny
rok 2017 nasledovné:

Tabulka ¢&. 2
Vychodiskova sadzba tarify
Tarifna skupina na vystupnom bode (n) (Poexn)m)2017))
(objednana denna (EUR/(MWh/d)/y)
kapacita, Teym e _ LA -
P ex(m) Lanzhot | Baumgarten Velke Budince | _/elke | Domaci
Kapu$any Zlievce bod
Texl
(do 18 200 MWh/d | 163,42 185,86 228,31 228,31 185,86 83,80
vratane)
TeXZ
(od 18 200 MWh/d do
100 000 MWh/d 165,21 187,89 230,81 230,81 187,89 84,72
vratane)
Tex3
(od 100 000 MWh/d
do 416 000 MWh/d 170,51 193,92 238,21 238,21 193,92 87,44
vratane)
Tex4
(od 416 000 MWh/d do
1372 800 MWHh/d 116,90 132,96 163,32 163,32 132,96 59,95
vratane)
Tex5
(nad 1 372 800 86,04 97,86 120,21 120,21 97,86 44,12
MWh/d)

Vysledna sadzba tarify na vystupnom bode (n) z prepravnej siete uplathovana
v prislusnom kalendarnom roku (t) sa ur¢i nasledovne:

Pex(n)(t) = POex(n)(m)(t) X (1 - G(m)(t)/ 1 000 000 x Cex(n)(t)) X Iy/m/d

kde
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Pexyn — Vysledna sadzba tarify na vystupnom bode (n) z prepravnej siete, ktora ma byt
uplatiovana v prislusnom kalendarnom roku (t) (v EUR/( MWh/d)/y) pre
prislusné dohodnuté obdobie prepravy v ramci kalendarneho roka (t),

oam@o—  faktor dennej kapacity pre tarifnd skupinu (m) pre vystupny bod z prepravnej siete
pre kalendarny rok (t) (v d/MWh),

Cexmn— 2zmluvne dohodnuta denna kapacita na vystupnom bode (n) z prepravnej siete
pre kalendarny rok (t) (v MWh/d),

ly/mig — faktor doby trvania,

n-— vystupny bod, pre ktory sa urluje vysledna sadzba pre kalendarny rok (t),

,_..
|

kalendarny rok, pre ktory sa uréuje vysledna sadzba pre vystupny bod (n),

pre akukolvek Cexnyr do 18 200 MWh/d vratane,

pre akukolvek Cexny Vv intervale od 18 200 MWh/d do 100 000 MWh/d vratane,
pre akukolvek Ceyn V intervale od 100 000 MWh/d do 416 000 MWh/d vratane,
pre akukolvek Cex(n)(t) vintervale od 416 000 MWh/d do 1372800 Mwh/d
vratane,

m=5 pre akukolvek Cex(n)(t) nad 1 372 800 MWh/d ,

Amyp) = 0, pre m= lam=5,

Qmyp = 0,5948 pre m = 2,

Omyp = 0,8876 pre m = 3,

Amyn = 0,1923 pre m = 4,

3333
TRETRETINT,
DN e

2. Tarify vzt'ahujuce sa k mnozstvu skutoéne prepraveného plynu

Tarify pre plyn na prevadzkové ucely su pre regulacné obdobie 2017 — 2021 nasledovné:

Tabulka €. 3
Vstupné/vystupné body
Lanzhot | Baumgarten Velf( © Budince Velke Domaci

KapuSany Zlievce bod
Sadzba tarify na
vstupnom bode (%) 0,10 0,14 0,60 0,60 0,10 0,00
Sadzba tarify na
vystupnom bode 1,10 1,10 0,70 0,70 0,70 0,00
(%)

3. Cena za prerusitel'nu kapacitu

Cena za pristup a prepravu plynu sietou pre kalendarny rok (t) v pripade prerusSitelnej
kapacity odraza pravdepodobnost prerusenia. V takom pripade sa roc¢na platba P o za
pristup a prepravu plynu vstupnym alebo vystupnym bodom (n) pre kalendarny rok (t)
u rocnej zmluvy urc€i podfa nasledovného vzorca:

y
P = Pant/ Y % nZ:l[LJ

kde
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Pmw — roc'zné} platba za pristup a prepravu plynu vstupvnym alebo vystupnym bodom (n),
Pant — rocna platba za prepravnu kapacitu bez prerusenia,

y— celkovy pocet dni v prislusnom roku,

L, - faktor odrazajuci mieru skuto€ného prerusenia,

ak Cs/C, 2 0,04, potom L,, = Cs/C,
ak Cs/C, < 0,04, potom L, = 0,04

Cs— skuto¢ne ponuknuta hodnota prerusSitefnej prepravnej kapacity v pripade
prerusenia alebo obmedzenia,
C - zmluvna dennd prerusSitelna prepravna kapacita.

Hodnota rocnej platby P, nie je na mesacné faktury rozdelena rovnomerne, ale je
priamoumerna k preruseniu v danom mesiaci.

Uvedeny postup pre vypoclet ceny za preruSitefnu kapacitu pre roénu zmluvu sa primerane
pouzije aj pre zmluvy s inou dobou trvania ako jeden rok.

4. VysSka neutralizaéného poplatku vratane stanovenia metodiky vypoétu uplatfiovanej
ceny pre stanovenie daného poplatku za odchylku

1. Sadzba neutralizaného poplatku pre regulaéné obdobie 2017 je rovna 0,02 EUR/MWh
pridelenej prepravnej kapacity urCenej podla podmienok uplathiovania Neutralizaéného
poplatku v zmysle podmienok uplatnenia neutralizacného poplatku.

2. Metodika vypoctu uplatfiovanej ceny pre stanovenie denného poplatku za odchylku:

Uplatfiovana cena v EUR/MWh pre stanovenie Poplatku za negativhu dennu odchylku sa
uréi ako vysSia cena z tychto dvoch cien:

()  NajvysSia cena nakupu plynu realizovaného na vyvaZovacej platforme za dany
plynarensky den, pricom za cenu nakupu sa povazuje vazeny priemer cien
dosiahnutych v ramci jednej aukcie realizovanej na vyvazovacej platforme

(i)  Index (CEGHIX + 0,5) * (1 + Mala uprava vyjadrena v %).

Uplatfiovana cena v EUR/MWh pre stanovenie Poplatku za pozitivnu dennu odchylku sa
ur€i ako niz8ia cena z tychto dvoch cien:

(i) najnizSia cena predaja plynu realizovaného na vyvazovacej platforme za dany
plynarensky den, priCom za cenu predaja sa povazuje vazeny priemer cien
dosiahnutych v ramci jednej aukcie realizovanej na vyvazovacej platforme

(i)  index (CEGHIX + 0,5) * (1 — Mala uprava vyjadrena v %)

kde

Mala uprava je 7%

Index CEGHIX je cenovy index obchodného miesta CEGH Gas Exchange of
Wiener Borse za dany plynarensky den.
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5. Vyska poplatku pre zvysSenie urovne bezpeénosti dodavok plynu

1. Vzhladom k tomu, Ze Poplatok pre zvySenie urovne bezpecnosti dodavok plynu suvisi s
vystavbou polsko — slovenského plynarenského prepojenia, prevadzkovatel prepravnej
siete je opravneny tento poplatok uctovat az od neskorSieho z nasledujucich datumov, a
to 1.1.2021 alebo den spustenia komerCnej prevadzky polsko-slovenského
plynarenského prepojenia (neskorsi z oboch datumov ako ,Spustenie SK-PL®). Pre
vylu€enie pochybnosti po Spusteni SK-PL su uZivatelia povinni platit Poplatok pre
zvySenie Urovne bezpecnosti dodavok plynu aj za prepravné kapacity, ktoré boli
pridelené pred Spustenim SK-PL na obdobie po Spusteni SK-PL. O spusteni polsko —
slovenského plynarenského prepojenia bude eustream informovat v primeranej lehote na
svojom webovom sidle www.eustream.sk.

2. Sadzba poplatku pre zvySenie urovne bezpec€nosti dodavok plynu sa pre rok 2021 urci
podfla vztahu:

SOS2021) = 0,08 * HICP 2019)/ HICP 2016
kde

SOS 021y — sadzba poplatku pre zvySenie urovne bezpecnosti dodavok plynu pre rok
2021,

HICP 2019) — index inflacie v Eurdpskej unii publikovany uradom Eurostat, polozka ,HICP —
annual average index' — European Union (roéna priemerna miera inflacie — Eurdpska
unia)“ platny v kalendarnom roku 2019,

HICP 2016) — index inflacie v Eurépskej unii publikovany uradom Eurostat, polozka ,HICP —
annual average index? — European Union (roéna priemerna miera inflacie — Eurdpska
unia)“ platny v kalendarnom roku 2016.

6. Platba za prekro€enie dennej prepravnej kapacity na prisluSnom vstupnom bode alebo
vystupnom bode

V pripade, ak uzivatel siete prekro€i zmluvne dohodnutu dennu kapacitu vo vstupnom alebo
vystupnom bode (n), je povinny uhradit poplatok podla ustanoveni § 48 vyhlasky Uradu pre
regulaciu sietovych odvetvi €. 24/2013 Z.z. zo 14. Januara 2013 v zneni neskorSich
predpisov, ktorou sa ustanovuju pravidla pre fungovanie vnutorného trhu s elektrinou
a pravidla pre fungovanie vnutorného trhu s plynom.

! Jedna sa o bazicky index
? Jedna sa o bazicky index
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B. Podmienky uplatnenia tarif za pristup do prepravnej siete a prepravu plynu

1. Druhy tarif za pristup do prepravnej siete a prepravu plynu

Tarifné skupiny za pristup do prepravnej siete a prepravu plynu (dalej len ,pristup a preprava
plynu“) sa clenia na tarifné skupiny, ktoré sa uplatfiuju pre ocenenie pristupu a prepravy
plynu cez vstupné body do prepravnej siete (Tenm)), @ na tarifné skupiny, ktoré sa uplatriuju
pre ocenenie pristupu a prepravy plynu cez vystupné body z prepravnej siete (Texm)), pricom
sa dalej rozdeluju na jednotlivé druhy na zaklade zmluvne dohodnutej dennej kapacity
prepravy plynu cez vstupny bod (n) do prepravnej siete pre kalendarny rok (t) (dalej len
,Cenmyn) @/alebo vystupny bod (n) z prepravnej siete pre kalendarny rok (t) (dalej len ,,Cexm';
Cenmypy a/alebo Ceynyy dalej aj ako ,denna kapacita“) uvedenej v zmluve o pristupe
do prepravnej siete a preprave plynu uzavretej medzi eustream, a uzivatefom prepravnej siete
(dalej len ,zmluva®) nasledovne:

tarifa Teny — pouziva sa pre ocenenie pristupu a prepravy plynu cez vstupné body do
prepravnej siete s dennou kapacitou do 18 200 MWh/d vratane,

tarifa Ten, — pouziva sa pre ocenenie pristupu a prepravy plynu cez vstupné body do
prepravnej siete s dennou kapacitou od 18 200 MWh/d a do 100 000 MWh/d vratane,
tarifa Tens — pouziva sa pre ocenenie pristupu a prepravy plynu cez vstupné body do
prepravnej siete s dennou kapacitou od 100 000 MWh/d a do 416 000 MWh/d vratane,

tarifa Tens — pouziva sa pre ocenenie pristupu a prepravy plynu cez vstupné body do
prepravnej siete s dennou kapacitou od 416 000 MWh/da do 1 372 800 MWh/d vratane,
tarifa Tens — pouziva sa pre ocenenie pristupu a prepravy plynu cez vstupné body do
prepravnej siete s dennou kapacitou nad 1 372 800 MWh/d

tarifa Texs — pouziva sa pre ocenenie pristupu a prepravy plynu cez vystupné body
z prepravnej siete s dennou kapacitou do 18 200 MWh/d vratane,

tarifa Tex» — pouziva sa pre ocenenie pristupu a prepravy plynu cez vystupné body
Z prepravnej siete s dennou kapacitou od 18 200 MWh/d a do 100 000 MWh/d vratane,

tarifa Texs — pouziva sa pre ocenenie pristupu a prepravy plynu cez vystupné body
z prepravnej siete s dennou kapacitou od 100 000 MWh/d a do 416 000 MWh/d vratane,

tarifa Texs — pouzZiva sa pre ocenenie pristupu a prepravy plynu cez vystupné body
z prepravnej siete s dennou kapacitou od 416 000 MWh/d a do 1 372 800 MWh/d vratane,
Tarifa Texs — pouZiva sa pre ocenenie pristupu a prepravy plynu cez vystupné body
z prepravnej s dennou kapacitou nad 1 372 800 MWh/d.

2. Struktura tarifnych skupin za pristup a prepravu plynu

2.1. Tarifné skupiny za pristup a prepravu plynu cez vstupné body do prepravnej siete (Tenm))
obsahuju vychodiskove sadzby tarify (Poenmymp) Uplatiiované na prislusnych vstupnych
bodoch (n) do prepravnej siete v kalendarnom roku (t).

2.2. Tarifné skupiny za pristup a prepravu plynu cez vystupneé body z prepravnej siete (T exm))
obsahuju vychodiskové sadzby tarify (Poexmmm) uplatiované na prislusnych vystupnych
bodoch (n) z prepravnej siete v kalendarnom roku (t).
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3. Pouzitie tarif za pristup a prepravu plynu

3.1. Roc&na platba za pristup a prepravu plynu prepravnou sietou pre kalendarny rok (t) sa
uréi ako sucet ronych platieb uréenych pre kalendarny rok (t) pre kazdy vstupny bod
do prepravnej siete a kazdy vystupny bod z prepravnej siete dohodnuty v zmluve takto:

P = 2 (Penm % Cenmyv) * 2 (Peximn % Cexm)

3.2. Uzivatel prepravnej siete je zaradeny pre kazdy vstupny bod do prepravnej siete
a kazdy vystupny bod z prepravnej siete dohodnuty v zmluve do tarifnej skupiny (Tenm),
Texm)) podla svojej celkovej dennej kapacity prepravy plynu dohodnutej pre kazdy
vstupny bod a kazdy vystupny bod pre kalendarny rok (t) (Cengy, Cexinyey)- Zaradenie sa
nemeni v zavislosti od mnozstva skuto¢ne prepraveného plynu.

3.3. Vychodiskova sadzba tarify na kazdom vstupnom bode do prepravnej siete pre
kalendarny rok (t) (Poenimym)@) @ vychodiskova sadzba tarify na kazdom vystupnom bode
z prepravnej siete pre kalendarny rok (t) (Poexmmy) uplatiiovana vramci tarifnych
skupin, do ktorych je uzivatel siete zaradeny pre kazdy vstupny bod a kazdy vystupny
bod dohodnuty v zmluve, sa ur€i podfa Specifikacie vstupnych bodov a vystupnych
bodov prepravy plynu uvedenej v zmluve. Za vstupné body do a vystupné body z
prepravnej siete sa povazuju nasledujuce body:

Lanzhot — povazuje sa za vstupny/vystupny bod z/do prepravnej siete plynarenskych
zariadeni na uzemi Ceskej republiky,

Baumgarten — povazuje sa za vstupny/vystupny bod z/do prepravnej siete
plynarenskych zariadeni na uzemi Rakuska,

Velké KapusSany — povazuje sa za vstupny/vystupny bod z/do prepravnej siete
plynarenskych zariadeni na uzemi Ukrajiny,

Budince — povaZzuje sa za vstupny/vystupny bod z/do prepravnej siete plynarenskych
zariadeni na uzemi Ukrajiny,

Velké Zlievce — povaZuje sa za vstupny/vystupny bod z/do prepravnej siete
plynarenskych zariadeni na uzemi Madarska,

Domaci bod — suhrnny virtualny bod na uzemi Slovenskej republiky; povazuje sa za
vstupny/vystupny bod zo/do siete plynarenskych zariadeni pouzivanych na distribuciu
plynu a zo/do zasobnikov na uzemi Slovenskej republiky.

3.4. Faktor dennej kapacity (am)y) sa urCi pre kazdy vstupny bod do prepravnej siete
a kazdy vystupny bod z prepravnej siete dohodnuty v zmluve pre kalendarny rok (t)
v zavislosti od zaradenia uzivatela siete do tarifnej skupiny uplathovanej pre kazdy
vstupny bod a kazdy vystupny bod v kalendarnom roku (t). Pre uZivatela siete
zaradeného pre urcity vstupny bod a/alebo urcity vystupny bod do tarifnej skupiny Tens
a/alebo T sa uplatiiuje faktor dennej kapacity vo vySke 0. Pre uzivatela siete
zaradeného pre urcity vstupny bod a/alebo urity vystupny bod do tarify Te,, a/alebo Te,.
sa uplatniuje faktor dennej kapacity vo vySke 0,5948. Pre uzivatela siete zaradeného
pre urcity vstupny bod a/alebo urcity vystupny bod do tarifnej skupiny Tenz a/alebo Texs Sa

8

eustream, a.s., Votrubova 11/A, 821 09 Bratislava, Slovenska republika; info@eustream.sk; www.eustream.sk; akciova spolo¢nost je zapisana v obchodnom registri Okresného sudu
Bratislava 1, oddiel Sa, vlozka &islo 3480/B, ICO: 35910712, DIC: 2021931175, IC DPH: SK2021931175



mailto:info@eustream.sk

http://www.eustream.sk/



eustream TARIFY ZA PRISTUP DO PRERPAVNEJ SIETE A PREPRAVU PLYNU

SLOVAK GAS TS0

uplatriuje faktor dennej kapacity vo vySke 0,8876. Pre uzivatela siete zaradeného pre
urcity vstupny bod a/alebo urgity vystupny bod do tarifnej skupiny Tens a/alebo Tey Sa
uplatriuje faktor dennej kapacity vo vyske 0,1923. Pre uzivatela siete zaradeného pre
uréity bod a/alebo vystupny bod do tarifnej skupiny Tens a/alebo Teys sa uplatiuje faktor
dennej kapacity vo vyske 0.

3.5. Faktor doby trvania pri dlhodobych aroCnych zmluvach (ly) sa urCi v zavislosti od
dohodnutého poctu rokov trvania vykonavania prepravy plynu dohodnutej na zaklade
zmluvy. Ak pocet rokov, poc€as ktorych ma eustream vykonavat prepravu plynu, je 20
a viac rokov, uplatriuje sa faktor doby trvania vo vySke 0,886. Ak pocet rokov, pocas
ktorych ma eustream vykonavat prepravu plynu, je menej ako 20 rokov, urci sa faktor
doby trvania pri dlhodobych zmluvach nasledovne:

l, = 1,006 — 0,006 x Dy
kde
D, — doba vykonavania prepravy podla zmluvy v rokoch.

3.6. Faktor doby trvania pri kratkodobych (mesaénych, dennych a v priebehu dfia) zmluvach
(Im/d) sa ur€i v zavislosti od dohodnutého pocCtu mesiacov/dni trvania vykonavania
prepravy plynu dohodnutej na zaklade zmluvy. Faktor doby trvania pri kratkodobych
zmluvach sa urci nasledovne:

Pre mesacné zmluvy:
In=0,2+0,1 x D,
kde

D, — doba vykonavania prepravy podla zmluvy v mesiacoch.

Pre denné zmluvy a zmluvy v priebehu dnia:

l4 = 0,001 + 0,0072 x Dy

kde

Dy — doba vykonavania prepravy podfa zmluvy v dnoch priom pre zmluvy v priebehu
dna sa pouzije Dy = 1.

Denna kapacita sa pre zmluvy v priebehu dnha pocita nasledovne:

Cenex(n) @ = Q/h x 24

kde

Q — objednana prepravna kapacita v priebehu dha vyjadrené v MWh
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h — pocet hodin zostavajucich do konca plynarenského dfia na prepravu pod zmluvou
v priebehu dnia.

3.7. Vysledna sadzba tarify na kazdom vstupnom bode do prepravnej siete uplatfiovana
v prislusnom kalendarnom roku(t) (Penmypn) @ Vvysledna sadzba tarify na kazdom
vystupnom bode z prepravnej siete uplatfiovana v prisludnom kalendarnom roku (t)
(Pexnyn) sa urcCi v sulade s odsekmi 3.2 az 3.6 vysSie nasledovnym spésobom:

Pen(n)(t) = POen(n)(m)(t) X (1 - O((m)(t)/ 1 000 000 x Cen(n)(t)) x | yim/d
Pex(n)(t) = POex(n)(m)(t) X (1 - G(m)(t)/ 1 000 000 x Cex(n)(t)) x| yim/d

3.8. Roc&na platba za pristup a prepravu plynu prepravnou sietou uréena spésobom podfa
odseku 3.1 sa uplatfiuje v prvom kalendarnom roku vykonavania prepravy plynu na
zaklade zmluvy. Ak dohodnuta doba vykonavania prepravy plynu nezacina k 1. januaru
daného kalendarneho roku, je uzivatel siete povinny zaplatit v prvom kalendarnom roku
eustreamu pomernu ¢ast’ roCnej platby za prepravu plynu prepravnou sietou, ktora sa
ur€i pomerom dni dohodnutej doby vykonavania prepravy v danom kalendarnom roku
a celkového poctu dni daného kalendarneho roka. Uzivatel prepravnej siete plati rocnu
platbu za prepravu plynu, prip. jej pomernu €ast, spé6sobom dohodnutym v zmluve.

3.9. Vychodiskova sadzba tarify na vstupnom bode (n) uvedena vtabulke ¢&. 1
a vychodiskova sadzba tarify na vystupnom bode (n) uvedena v tabulke €. 2 sa pre
nasledujuce kalendarne roky daného regulacného obdobia (t.j. pre roky 2018-2021)
urcia podla vztahu:

Pen/ex(n)(m)(t) = I:)en/ex(n)(m)(t-l) X (1 + 0,5 X |R(t_2)/100)
kde

Penexmymm— upravena vyska vychodiskovej sadzby tarify pre vstupny bod (n)
do prepravnej siete alebo vystupny bod (n) z prepravnej siete, ktord ma
byt uplatfiovana v prisluSnom kalendarnom roku (t),

Penexmmye-1) — Vychodiskova sadzba tarify pre vstupny bod (n) do prepravnej siete alebo
vystupny bod (n) =zprepravnej siete, ktora bola uplathovana
v bezprostredne predchadzajucom kalendarnom roku (t-1),

IR¢-2) — index inflacie v Eurdpskej unii publikovany uradom Eurostat, polozka
,HICP — annual average rate of change — European Union (ro¢na
priemerna sadzba inflacie — Eurdpska unia)“ platny v kalendarnom roku (t-
2), vyjadreny v percentach zverejneny k 1.6. v kalendarnom roku (t-1).
V pripade, Ze IRy, nebude zverejneny k 1.6. v kalendarnom roku (t-1),
pouzije sa udaj zverejneny v nasledujucich mesiacoch kalendarneho roka
(t-1), a to k 1. driu kalendarneho mesiaca nasledujuceho po mesiaci, kedy
bol tento udaj prvykrat publikovany. Pripadna spatna revizia IRy
publikovana uradom Eurostat nebude mat vplyv na reviziu vyslednej
sadzby tarify.

Roc¢na platba za pristup a prepravu plynu prepravnou sietou pri zmluvach, ktorych doba
platnosti zahffia prechod medzi za sebou nasledujucimi kalendarnymi rokmi, sa v prvom
roku platnosti zmluvy uréi spdsobom podla odseku 3.1 v spojitosti s odsekmi 3.2 az 3.6
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pri pouziti vstupnych udajov platnych pre prislusny kalendarny rok a pre kazdy
nasledujuci kalendarny rok (t) sa uréi podla vztahu:

Penexmymy = Penexmmye1) X (1 + 0,5 X IR(.2/100)
kde

Perexmmon — upravena vyska vyslednej sadzby tarify pre vstupny bod (n) do
prepravnej siete alebo vystupny bod (n) z prepravnej siete, ktora ma byt
uplatiiovana v prislusnom kalendarnom roku (t)

Penexmmyen — Vychodiskova sadzba tarify, pre vstupny bod (n) do prepravnej siete alebo
vystupny bod (n) zprepravnej siete, ktora bola uplatfiovana
v bezprostredne predchadzajucom kalendarnom roku (t-1),

IR¢2) — index inflacie v Eurdpskej unii publikovany dradom Eurostat, polozka
,HICP— annual average rate of change — European Union (ro¢na
priemerna miera inflacie — Eurépska Unia) ” platny v kalendarnom roku
(t-2), vyjadreny v percentach zverejneny k 1.6. v kalendarnom roku (t-1).
V pripade, Ze IRy, nebude zverejneny k 1.6. v kalendarnom roku (t-1),
pouZije sa udaj zverejneny v nasledujucich mesiacoch kalendarneho
roka (t-1), a to k dfiu kalendarneho mesiaca nasledujuceho po mesiaci,
kedy bol tento udaj prvykrat publikovany. Pripadna spatna revizia IR,
publikovana uradom Eurostat nebude mat vplyv na reviziu vyslednej
sadzby tarify.

3.10. Ak dohodnuta doba vykonavania prepravy plynu nekonci v poslednom kalendarnom roku
dohodnutej doby vykonavania prepravy na zaklade zmluvy 31. decembra daného
kalendarneho roka, je uzivatel prepravnej siete povinny zaplatit' v poslednom kalendarnom
roku eustreamu pomernu Cast roCnej platby za pristup a prepravu plynu prepravnou
sietou uréenu podfa odseku 3.9., ktora sa urCi pomerom dni dohodnutej doby
vykonavania prepravy v danom kalendarnom roku a celkového poc¢tu dni daného
kalendarneho roka.

3.11. Uzivatel prepravnej siete poskytuje eustreamu plyn na prevadzkové ucely prepravnej
siete, ato pre kazdy vstupny bod do prepravnej siete a pre kazdy vystupny bod
z prepravnej siete osobitne. Uzivatel prepravnej siete poskytuje eustreamu plyn na
prevadzkové ucely sp6sobom dohodnutym v zmluve. Mnozstvo poskytovaného plynu na
prevadzkové uc€ely sa urCi ako sucin skuto¢ne nameraného mnozZstva prepravovaného
plynu v kazdom vstupnom bode uzivatela do prepravnej siete a kazdom vystupnom bode
uzivatela z prepravnej siete (podfa toho, ktory sa pouziva) a prislusnych sadzieb plynu
na prevadzkoveé ucely, uvedenych v tabulke €. 3. UzZivatel prepravnej siete a eustream sa
moézu v zmluve dohodnut aj na poskytovani plynu na prevadzkové ucely vo finanénom
vyjadreni. V takom pripade sa prislusné mnozstvo plynu na prevadzkové ucely
prepravnej siete vynasobi cenou (CEGHIX+0,25 €/ MWh), pricom CEGHIX cena, ktora je
publikovana na stranke spoloCnosti CEGH Gas Exchange of Wiener Borse
(www.cegh.at), platnou pre defi vykonavania prepravy.

3.12. Uvedené ceny, tarify a podmienky ich uplatnenia pre pristup do prepravnej siete
a prepravu plynu bude eustream uplatiiovat na zmluvy o pristupe do prepravnej siete a
preprave plynu, nadobudajuce ucinnost’ v obdobi od 1. januara 2017 do 31. decembra
2021.
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3.13. Vychodiskové a vysledné sadzby tarify, vyjadrené EUR/MWh/d/y, sa zaokruhluju na
dve (2) desatinné miesta. Vychodiskové a vysledné sadzby tarify, vyjadrené pre potreby
aukenej platformy v EURct/kWh/h/produkt, sa zaokruahluju na tri (3) desatinné miesta.

3.14. Uvedené tarify su bez dane z pridanej hodnoty.

3.15. Vyvolavacou cenou v aukcii produktu roénej Standardnej kapacity na prepojovacich
bodoch EU vzmysle definicie uvedenej v dokumente ,Prevadzkovy poriadok
prevadzkovatela prepravnej siete eustream, a.s. ustanovujuci obchodné podmienky pre
pristup do prepravnej siete a prepravu plynu a pre pripojenie k prepravnej sieti® pre
pevnu a preruSitelnd kapacitu v zmysle Nariadenia Komisie (EU) €. 984/2013 je
tarifa Ten/ Text 1 pre prislusny prepojovaci bod. Vyvolavacou cenou v aukcii pre
produkty Stvrtroénej Standardnej kapacity, mesacCnej Standardnej kapacity, dennej
$tandardnej kapacity a kapacity v priebehu dfia na prepojovacich bodoch EU pre pevnu
a prerusitelnu kapacitu v zmysle Nariadenia Komisie (EU) &. 984/2013 je tarifa Tent/ Text
pre prislusny prepojovaci bod, pri€¢om sa zohladni faktor doby trvania pri kratkodobych
zmluvach v zmysle ¢lanku 3.6. Vysledna sadzba tarify pre prepravnu kapacitu pridelenu
v aukcii zohladni tarifné skupiny, ktoré sa uplatiuju pre ocenenie pristupu a prepravy
plynu cez vstupné body do prepravnej siete (Tenm)), a tarifné skupiny, ktoré sa uplatfiuju
pre ocenenie pristupu a prepravy plynu cez vystupné body z prepravnej siete (Texm))-

3.16. Ak je pri subezne prebiehajucich aukciach produktov ro¢nej Standardnej kapacity
uzivatelovi siete pridelena prepravna kapacita vo viacerych po sebe bezprostredne
iducich rokoch sa takto uzatvorena zmluva povazuje za dlhodobu zmluvu a pri vypocte
vysledne;j tarify sa primerane uplatni faktor doby trvania v zmysle odseku 3.5.

3.17. Ak je pri subezne prebiehajucich aukciach produktov Stvrtroénej Standardnej kapacity
uzivatelovi siete pridelena prepravna kapacita na dva, resp. tri po sebe iduce Stvrtroky
sa takto uzatvorena zmluva povazuje za kratkodobu a pri vypocte vyslednej tarify sa
primerane uplatni faktor doby trvania pre kratkodobé zmluvy v zmysle odseku 3.6 so
zohladnenim celkového poctu mesiacov, pre ktoré boli produkty Stvrtro¢nej Standardnej
kapacity pridelené.

3.18. Aukéna prirazka dosiahnuta v aukciach produktov Standardnej kapacity na
prepojovacich bodoch EU prislicha spolo¢nosti eustream, pricom sa bude uplathovat
spolu s tarifami za pristup do prepravnej siete a prepravu plynu.

3.19. V pripade ak je uzivatelovi siete v aukciach produktov roénej kapacity na vstupnom
bode z é&lenskych S$tatov EU, alebo pri alokacii kapacity prostrednictvom iného
povoleného alokaéného mechanizmu na takomto vstupnom bode, pridelena prepravna
kapacita pre prislusny bod prevySujuca kapacitu 1 248 000 MWh/d, ktorej sucastou je
aj novovytvorena prepravna kapacita, tarifa podla odseku 3.16 pre prislusny vstupny
bod sa nasledne vynasobi koeficientom 0,8500.
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4. Podmienky uplatfiovania Neutralizaéného poplatku
4.1. Platba Neutralizacného poplatku sa urci nasledovne
Pnp = NPyyenh x Cnp
Kde

NP je sadzba Neutralizacného poplatku.

Cne  je pridelena prepravna kapacita vyjadrena v MWh stanovena ako sucin pridelene;j
prepravnej kapacity na vstupnom hraniénom bode a/alebo vystupnom hrani¢nom
bode vyjadrenej v MWh/d a poctu dni obdobia, pre ktoré bola prislusna prepravna
kapacita pridelena. V pripade pridelenia kapacity v ramci zmlav v priebehu dria
Cnp predstavuje maximalny pocet MWh, ktoré mébzZe uZivatel siete dany den
prepravit.

4.2. Platba Neutralizacného poplatku Pyp ur€ena spdésobom podla odseku 4.1. sa uplatriuje
v obdobi, v rdmci ktorého je dohodnuta doba vykonavania prepravy plynu podfa zmluvy.
UzZivatel prepravnej siete plati Neutralizacny poplatok sp6sobom dohodnutym v zmluve.

4.3.V pripade, ak pridelena prepravna kapacita Cyp bude prerusena, Platba Neutralizacného
poplatku za prislusny den sa urCi ako sucin NP, a skutocne alokovaného mnozstva
prepraveného plynu na vstupnom hraniénom bode a/alebo vystupnom hraniénom bode
v prislusny Plynarensky den.

4.4. Neutralizaény poplatok a podmienky jeho uplatnenia bude eustream uplatfiovat na
prepravné kapacity pridelené v obdobi od 1. januara 2017 (vratane) do 31. decembra
2021 (vratane). Pre dalSie roky sa az do vydania nového pravoplatného cenového
rozhodnutia pouZije vy3Sie uvedeny neutralizaény poplatok a podmienky jeho uplatnenia.

4.5. Sadzba Neutralizaného poplatku je bez dane z pridanej hodnoty.

5. Podmienky uplatinovania poplatku pre zvysenie Urovne bezpeénosti dodavok plynu

5.1 Platba poplatku pre zvySenie urovne bezpecnosti dodavok plynu sa urci nasledovne
PSOS(t) = SOS(t) * Csosm

kde

SOS) - sadzba poplatku pre zvySenie urovne bezpecnosti dodavok plynu.

Csosq - pridelena prepravna kapacita vyjadrena v MWh stanovena ako sucin pridelenej
prepravnej kapacity na vstupnom Domacom bode a/alebo vystupnom Domacom
bode vyjadrenej v MWh/d a poc¢tu dni obdobia, pre ktoré bola prislusna
prepravna kapacita pridelena. V pripade pridelenia kapacity v ramci zmlav
v priebehu diia SOS, predstavuje maximalny poet MWh, ktoré moze uzivatef
siete dany den prepravit.

5.2 Sadzba poplatku pre zvySenie urovne bezpecénosti dodavok plynu pri zmluvach, ktorych
doba platnosti zahfha prechod medzi za sebou nasledujucimi kalendarnymi rokmi, sa pre
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kalendarny rok 2021 urci spésobom podla odseku 5.2. v ¢asti A tohto dokumentu a pre
kazdy nasledujuci kalendarny rok (t) sa uréi podla vztahu:

SOS;)- SOS.1y * IR(2/100
kde

SOS ) — sadzba poplatku pre zvySenie urovne bezpecnosti dodavok plynu pre rok (t),
SOS.1) — sadzba poplatku pre zvySenie urovne bezpecnosti dodavok plynu pre rok (t-1),
IR(t-2) — index inflacie v Eurdopskej unii publikovany uradom Eurostat, polozka ,HICP —
annual average rate of change — European Union (ro¢na priemerna miera inflacie —
Eurdpska unia)“ platny v kalendarnom roku (t-2), vyjadreny v percentach zverejneny k
1.6. v kalendarnom roku (t-1). V pripade, Zze IR(t-2) nebude zverejneny k 1.6. v
kalendarnom roku (t-1), pouzZije sa udaj zverejneny v nasledujucich mesiacoch
kalendarneho roka (t-1), a to k 1. drfiu kalendarneho mesiaca nasledujuceho po mesiaci
kedy bol tento Udaj prvykrat publikovany. Pripadna spatna revizia IR(t-2) publikovana
uradom Eurostat nebude mat vplyv na reviziu sadzby poplatku pre zvySenie urovne
bezpec€nosti dodavok plynu v prisluSnom kalendarnom roku (t), ani v nasledujucich
kalendarnych rokoch.

5.3 Platba poplatku pre zvySenie urovne bezpecnosti dodavok plynu Pgsesp urena
spbdsobom podla odseku 5.1 sa uplatiiuje v obdobi, v ramci ktorého je dohodnuta doba
vykonavania prepravy plynu podlfa zmluvy. UzZivatel prepravnej siete plati poplatok pre
zvysenie urovne bezpecénosti dodavok plynu spdsobom dohodnutym v zmluve.

5.4 V pripade, ak pridelena preruSitelna prepravna kapacita Csosy bude prerusena, platba
poplatku pre zvy3enie urovne bezpeénosti dodavok plynu za prislusny den sa urci ako
sucin SOS, a skutotne alokovaného mnozZstva prepraveného plynu na vstupnom
Domacom bode a/alebo vystupnom Domacom bode v prislusny Plynarensky den.

5.5 Uzivatelia prepravnej siete platia Poplatok pre zvy3enie urovne bezpelnosti dodavok
plynu v suvislosti so vSetkymi prepravnymi kapacitami pridelenymi na vstupnom
a vystupnom Domacom bode v zmysle tohto cenového rozhodnutia.

6. Podmienky uplatinovania indexu CEGHIX

6.1. Index CEGHIX je cenovy index obchodného miesta CEGH Gas Exchange of Wiener
Bdrse zverejneny na web stranke www.cegh.at.

6.2. V pripade pouzitia indexu CEGHIX v zmysle tohto cenového rozhodnutia pre den, ktory
spada na vikend, pouzije sa CEGHIX pre kontrak Weekend.

6.3. V pripade zmeny nazvu indexu CEGHIX alebo poskytovatela indexu CEGHIX index
CEGHIX bude nahradeny indexom so zmenenym nazvom alebo indexom poskytovanym
inym relevantnym burzovym subjektom, u ktorého sa da usudzovat, Ze nahradza
doterajsi index CEGHIX.

6.4. V pripade nedostupnosti indexu CEGHIX alebo jeho relevantnej nahrady definovanej
v bode 6.2. 5 pracovnych dni alebo kratSej, bude pouzita jeho posledna znama hodnota.
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6.5. V pripade nedostupnosti indexu CEGHIX alebo jeho relevantnej nahrady definovanej
v bode 6.2. dlhSie ako 5 pracovnych dni bude pouzZity cenovy index pre Day-Ahead
obchody uverejfiovany pre vyvazovaciu zénu NCG v Nemecku (index je zverejiiovany na
strankach eex.com alebo powernext.com), upraveny o priemer rozdielu medzi indexom
CEGHIX evidovany za poslednych 30 dni, ked bol dany index dostupny a indexom pre
Day-Ahead obchody uverejiiovany pre vyvazovaciu zonu NCG v Nemecku.

Podla § 14 ods. 12 zakona €. 250/2012 Z.z. o regulacii v sietovych odvetviach cenové

rozhodnutie na prvy rok regulacného obdobia, ktorym je rok 2017, plati na celé regula¢né

obdobie od 2017 do 2021, ak Urad neschvali zmenu cenového rozhodnutia.
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1. PREAMBULA

Spolo¢nost eustream, a.s., so sidlom Votrubova 11/A, 821 09 Bratislava, Slovenska republika,
registrovana v Obchodnom registri Okresného sudu Bratislava |, Oddiel: Sa, Vlozka ¢islo
3480/B, ICO 35 910 712, je opravnena vykonavat &innost prepravy plynu (dalej len
»Prevadzkovatel prepravnej siete“ alebo ,,PPS“);

PPS na zaklade § 15 ods. 6 a § 45 ods. 4 zakona €. 250/2012 Z. z. o regulacii v sietovych
odvetviach (dalej len ,,Regulaény zakon®) a vyhlasky Uradu pre reguléciu sietovych odvetvi
C. 24/2013 Z. z., ktorou sa ustanovuju pravidla pre fungovanie vnutorného trhu s elektrinou
a pravidla pre fungovanie vnutorného trhu s plynom (dalej len ,,Pravidla trhu*), predklada
a po schvaleni Uradom pre regulaciu sietovych odvetvi (dalej len ,,URSO%) uverejiiuje
Prevadzkovy poriadok prevadzkovatela prepravnej siete, ustanovujuci obchodné podmienky
pre pristup do prepravnej siete a prepravu plynu a pre pripojenie k prepravnej sieti (dalej len
»Prevadzkovy poriadok“), ktory je podla § 13 ods. 4 Regulatného zédkona zavazny pre
vSetkych ucastnikov trhu;

Prevadzkovy poriadok, tak ako je definované v § 19 ods. 7 zakona ¢&. 251/2012
Z. z. o energetike a 0 zmene a doplneni niektorych zakonov (dalej len ,,Energeticky zakon*)
v spojeni s § 49 ods. 6 pism. €) a g), stanovuje obchodné podmienky pre pristup do prepravne;j
siete a prepravu plynu a pre pripojenie k prepravnej sieti.

2. DEFINICIE

Pre uc€ely Prevadzkového poriadku sa rozumie:

a) Dennym mnozstvom odchylky — rozdiel medzi alokovanymi dodavkami a odbermi
Uzivatela na konci plynarenského dna, za ktoré Uzivatel zodpoveda, upraveny o mnozstvo
plynu poskytovaného na prevadzkové ucely v naturalnej forme.

b) Doplnkovymi sluzbami — sluzby podla ¢lanku 5 Prevadzkového poriadku.

c) Mnozstvom plynu — energeticka hodnota plynu vyjadrena v kWh alebo MWh.

d) Nadmernou nominaciou — opravnenie Uzivatelov siete poziadat o prerusSitelnu
kapacitu kedykolvek v priebehu dha predloZzenim nominacie, ktorou sa zvySuje celkova
hodnota ich nominacii na uroven prevysujucu ich pridelenu kapacitu.

e) Nariadenim o alokacii kapacit — Nariadenie komisie (EU) 2017/459 zo 16. marca 2017,
ktorym sa stanovuje sietovy predpis o mechanizmoch pridefovania kapacity
v plynarenskych prepravnych sietach a ktorym sa zrusuje nariadenie (EU) &. 984/2013.

f) Nariadenim o principoch riadenia pret'azenia — Nariadenie Komisie z 24. augusta 2012
o0 zmene a doplneni prilohy | k nariadeniu Eurépskeho parlamentu a Rady €. 715/2009 o
podmienkach pristupu do prepravnych sieti pre zemny plyn.

g) Nariadenim o vyvazovani — Nariadenie Komisie (EU) &. 312/2014 z 26. marca 2014
o vytvoreni sietového predpisu na vyvazovanie plynu v prepravnych sietach.

h)  Nariadenim o pravidlach tykajtcich sa interoperability — Nariadenie Komisie (EU)
¢. 2015/703 z 30. aprila 2015, ktorym sa stanovuje sietovy predpis o pravidlach tykajucich
sa interoperability a vymeny udajov.

i) Plynarenskym dinom - Casové obdobie 24 hodin, ktoré sa zacina o 6:00 hod.
stredoeuropskeho €asu; v den prechodu na stredoeurdpsky letny Cas je plynarenskym
driom Casové obdobie 23 hodin a v defn prechodu na stredoeurépsky zimny Cas je
plynarenskym diiom Casové obdobie 25 hodin.

i) Pracovnym dnom — kazdy den v tyzdni, s vynimkou zakonom stanovenych dni volna a
dni pracovného pokoja a sviatkov (Statne sviatky v Slovenskej republike).
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k)

aa)

bb)

Predbeznym dennym mnozstvom odchylky — rozdiel medzi dodavkami a odbermi
Uzivatela stanovenymi podla poslednej potvrdenej nominacie alebo renominacie Uzivatela
upraveny o mnozstvo plynu poskytovaného na prevadzkové ucely v naturalnej forme.
Prepojenou distribuénou siet'ou — distribu¢na siet plynu na vymedzenom Uzemi, ktora
je priamo pripojena na prepravnu siet PPS.

Prepojenou prepravnou siet'ou — prepravna siet plynu, ktora je priamo pripojena na
prepravnu siet PPS.

Prepojenou sietou — Prepojena distribu¢na siet, Prepojena prepravna siet, Prepojeny
zasobnik.

Prepojenym zasobnikom — podzemny zasobnik plynu na vymedzenom uzemi, ktory je
priamo pripojeny na prepravnu siet PPS.

Prepojovacou dohodou — dohoda medzi PPS a prevadzkovatefom Prepojenej siete,
ktorej predmetom je uprava ich vzajomnych vztahov.

Prevadzkovym poriadkom — tento Prevadzkovy poriadok ustanovujuci obchodné
podmienky pre pristup do prepravnej siete a prepravu plynu, pre pripojenie k prepravnej
sieti.

Referenénou cenou plynu v sieti PPS — cena plynu vyjadrena indexom CEGHIX. Index
CEGHIX predstavuje cenovy index obchodného miesta CEGH Gas Exchange of Wiener
Borse a je verejne dostupny na webovej stranke tohto obchodného miesta
(http://www.cegh.at/).

Rezimom alokacie — pravidla pridelenia Mnozstva plynu jednotlivym Uzivatelom na
vstupnom bode a/alebo vystupnom bode prepravnej siete a/alebo Virtualnom
obchodnom bode.

Stranou — bud' PPS alebo UZivatel.

Technickymi podmienkami — dokument, ktory PPS vydava podla prisluSnych pravnych
predpisov a ktory stanovuje technické podmienky pre pristup do prepravnej siete,
pripojenie k prepravnej sieti a pravidla prevadzkovania prepravne;j siete.

Uzivatelom — UzZivatel siete a/alebo Uzivatel sluzby.

Uzivatelom siete — UCastnik trhu, ktory ma uzatvorenu Zmluvu s PPS.

Uzivatefom sluzby — ucastnik trhu, ktory ma s PPS uzatvorenu niektort zo zmlav
o Doplnkovych sluzbach.

Uzivatelskym parom — dvojica alfanumerickych kddov, spresfiujuca proces odovzdania
a prebratia plynu. Prva Cast Uzivatelského paru identifikuje u€astnika trhu, ktory plyn
odovzdava a druha Cast oznacuje ucastnika trhu, ktory plyn prebera.

Virtualnym obchodnym bodom alebo VTP — je virtualny bod lokalizovany v prepravnej
sieti PPS medzi vstupnymi bodmi a vystupnymi bodmi, v ktorom je mozné zmenit
vlastnictvo plynu prostrednictvom sluzby Title transfer a vyuzivat iné Doplnkoveé sluzby.
Zmluvou alebo Zmluvou o pristupe do prepravnej siete a preprave plynu — zmluva
podla &lankov 4.1 a 4.2 Prevadzkového poriadku (vratane Ciastkovej Zmluvy).

Ziadost' — zavazna ziadost UZivatela siete o pristup do prepravnej siete a prepravu plynu
podana v pisomnej forme alebo elektronicky prostrednictvom prislusnej webovej
rezervacnej platformy.

Ostatné pojmy uvedené v Prevadzkovom poriadku sa vykladaju v zmysle Energetického
zakona, Regulaéného zakona, Pravidiel trhu a prisluSnych Nariadeni Komisie. VSetky udaje o
Case sa vztahuju k Casu, prisluSne platnému v Slovenskej republike podla vSeobecne
zavaznych pravnych predpisov.

3.1

3. PRISTUP DO PREPRAVNEJ SIETE

Vstupné body, vystupné body, VTP

3.1.1  Prepravna siet PPS ma nasledujuce vstupné body:
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a) Lanzhot — vstupny bod z prepravnej siete plynarenskych zariadeni na uzemi
Ceskej republiky,

b) Baumgarten — vstupny bod z prepravnej siete plynarenskych zariadeni na
uzemi Rakuska,

c) Velké Kapu$any — vstupny bod z prepravnej siete plynarenskych zariadeni na
uzemi Ukrajiny,

d) Budince —vstupny bod z prepravnej siete plynarenskych zariadeni na uzemi
Ukrajiny,

e) Velké Zlievce — vstupny bod z prepravnej siete plynarenskych zariadeni na
uzemi Madarska,

f)  domaci bod — vstupny bod z distribuénych sieti a zo zasobnikov na uzemi
Slovenskej republiky.

3.1.2 Prepravna siet PPS ma nasledujuce vystupné body:

a) Lanzhot — vystupny bod do prepravnej siete plynarenskych zariadeni na uzemi
Ceskej republiky,

b) Baumgarten — vystupny bod do prepravnej siete plynarenskych zariadeni na
Uzemi Rakuska,

c) Velké Kapusany — vystupny bod do prepravnej siete plynarenskych zariadeni
na uzemi Ukrajiny,

d) Budince — vystupny bod do prepravnej siete plynarenskych zariadeni na uzemi
Ukrajiny,

e) Velké Zlievce — vystupny bod do prepravnej siete plynarenskych zariadeni na
uzemi Madarska,

f)  domaci bod — vystupny bod do distribuénych sieti a do zasobnikov na Uuzemi
Slovenskej republiky.

3.1.3 Vstupné body a vystupné body Lanzhot, Baumgarten a Velké Zlievce su prepojovacimi
bodmi podla Nariadenia o alokacii kapacit (dalej spoloCne aj ,Prepojovacie body
EU“).

3.1.4 Vstupné body a vystupné body Velké Kapu$any a Budince su oddelenymi a vzajomne
nezavislymi bodmi vstupu z tretich krajin a vystupu do tretich krajin (dalej spolo¢ne aj
.Prepojovacie body do/z tretich krajin“).

3.1.5 Vstupny bod doméci bod a vystupny bod doméci bod nie st Prepojovacimi bodmi EU
v zmysle Nariadenia o alokacii kapacit. Pre odstranenie pochybnosti sa za prepravu
podla tohto Prevadzkového poriadku povaZuje aj preprava zo vstupného domaceho
bodu do vystupného domaceho bodu.

3.1.6 Osobitnym bodom v prepravnej sieti je VTP.

3.1.7 Prechod plynu z prepravnej siete do nadvazujucich Prepojenych sieti alebo prechod
plynu do prepravnej siete z nadvazujucich Prepojenych sieti sa uskuto€niuje cez fyzické
miesta vstupu a vystupu stanovené v Technickych podmienkach.

3.1.8 PPS prebera zodpovednost za plyn po prebrati plynu vo vstupnom bode.

3.1.9 Uzivatel prebera zodpovednost za plyn po odovzdani vo vystupnom bode.

3.2 Zverejnovanie volnych prepravnych kapacit

3.2.1 PPS zverejiiuje na svojom webovom sidle informacie o volnych prepravnych
kapacitach v sulade s platnymi predpismi a Nariadeniami Komisie.
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3.3

3.3.1

3.3.2.

3.3.3

3.4

3.4.1.

3.4.2.

3.4.3.

3.4.4.

3.4.5.

3.4.6.

Pridelovanie prepravnej kapacity

Pristup do prepravnej siete sa poskytuje pridelenim prepravnej kapacity prislusného
vstupného bodu alebo prislusného vystupného bodu a uzatvorenim Zmluvy o pristupe
do prepravnej siete a preprave plynu.

Prepravna kapacita na Prepojovacich bodoch EU je pridelovana prostrednictvom
aukcii v zmysle Nariadenia o alokacii kapacit.

Prepravna kapacita na Prepojovacich bodoch do/z tretich krajin a domacom bode je
pridelovana na zaklade Ziadosti o pristup do prepravnej siete a prepravu plynu na
zaklade first-come-first-served principu.

Systém pridelovania prepravnych kapacit na Prepojovacich bodoch EU

Pridelovanie prepravnych kapacit na Prepojovacich bodoch EU sa riadi zasadami
a postupmi v zmysle Nariadenia o alokacii kapacit.

PPS vyuziva na pridefovanie zoskupenej ako aj nezoskupenej prepravnej kapacity na
Prepojovacich bodoch EU webové rezervaéné platformy. PPS zverejfiuje na svojom
webovom sidle informaciu o tom, ktoru konkrétnu webovu rezervacénu platformu
vyuZiva pre pridefovanie prepravnej kapacity na konkrétnom vstupnom bode alebo
vystupnom bode. Aukcie sa konaju podla podmienok stanovenych prislusnou webovou
rezervacnou platformou.

Volnu prepravnu kapacitu urenu pre produkty Standardnej kapacity PPS ponukne
prostrednictvom aukcie realizovanej na prislusnej webovej rezervacnej platforme
v sulade s Nariadenim o alokacii kapacit. Podmienky u€asti na aukcii stanovené PPS
su:
uzatvorenie Ramcovej zmluvy medzi PPS a Uzivatefom siete a nasledna
akceptacia Uzivatela siete Prevadzkovatelom prepravnej siete voci platforme
Zlozenie finanénej zabezpeky podla poziadaviek definovanych v &l. 7.6.

Po ukon&eni aukcie spravca webovej rezervacnej platformy zasle Uzivatelom siete,
ktori sa zu€astnili aukcie, vysledky aukcie.

PPS po zverejneni vysledkov aukcie si vyhradzuje pravo kontroly, predovSetkym, Ci
boli splnené poziadavky na finanénu zabezpeku podla ¢lanku 7.6. a €i vysledna cena
je v sulade s platnym cenovym rozhodnutim. V pripade potreby PPS poziada Uzivatela
siete o doplnenie finan¢nej zabezpeky a Uzivatel siete je povinny doplnit poZzadovanu
vySku financnej zabezpeky, alebo PPS upravi vySku ceny v potvrdeni o prideleni
prepravnej kapacity tak, aby bola v sulade s plathym cenovym rozhodnutim.

PPS po zverejneni vysledkov aukcie zaSle v elektronickej podobe potvrdenie
o prideleni prepravnej kapacity s udajmi o vySke a obdobi pridelenej prepravnej
kapacity, prisluShom vstupnom bode/vystupnom bode, cene a pripadnej aukcnej
prirazke, priom iba potvrdenie o prideleni prepravnej kapacity zaslanej
Prevadzkovatelom prepravnej siete je zavazné. Zaslanim potvrdenia o prideleni
prepravnej kapacity zo strany PPS dochadza v zmysle Ramcovej zmluvy k uzavretiu
Ciastkovej Zmluvy.

Aukcie produktov Standardnej kapacity sa konaju v nasledovnej periodicite:
a) Aukcie ro¢nej kapacity — raz ro¢ne,
b)  Aukcie Stvrtro¢nej kapacity — raz za Stvrtrok,
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3.4.7.

3.4.8.

3.5

3.5.1.

c) Aukcie mesacnej kapacity — raz za mesiac,

d) Aukcie dennej kapacity (na nasledujuci den) — raz za den,

e) Aukcie kapacity v priebehu dfia sa konaju kazdu hodinu pocas plynarenského
dna.

PPS vycleni a ponukne technicku kapacitu pre jednotlivé produkty Standardnej kapacity
v zmysle ¢lanku 6 az 8 Nariadenia o alokacii kapacit.

V pripade, ze webova rezervacna platforma neumoznuje PPS ponukat prepravné
kapacity formou aukcii, PPS je opravneny pridelovat prepravné kapacity
zodpovedajuce prislusnym produktom Standardnej kapacity na zaklade principu ,first
come first served pricom Ziadosti o prepravni kapacitu musia spifiat naleZitosti
Ziadosti v zmysle &lanku 3.5.1.2. a to po dobu kym nezaniknd dévody, ktoré brania
ponukat’ prepravné kapacity prostrednictvom webovej rezervacnej platformy. PPS je
povinny informovat uc€astnikov trhu ozmene systému pridelovania prepravnych
kapacit. PPS nezodpoveda Uzivatelom siete za Ziadne Skody, ktoré Uzivatelom siete
mobézu vzniknut v doésledku nefunkénosti webovej rezervacnej platformy alebo
v dbésledku akéhokolvek konania alebo necinnosti zo strany prevadzkovatela webovej
rezervacnej platformy.

Systém pridelovania prepravnych kapacit na Prepojovacich bodoch do/z tretich
krajin a domacom bode

Ziadost o pristup do prepravnej siete a prepravu plynu

3.5.1.1. Ziadatel o pristup do prepravne;j siete a prepravu plynu prepravnou sietou PPS (dalej

3.5.1.2.

len ,Ziadatel”) pre Prepojovacie body do/z tretich stran a pre vstupny bod/vystupny

bod doméci bod poda Ziadost o pristup do prepravne;j siete a prepravu plynu. Ziadost

predstavuje zavézny navrh Ziadatela Prevadzkovatelovi prepravnej siete na

uzavretie Zmluvy.

Ziadost musi obsahovat' najma:

a) identifikacné Udaje Ziadatela,

b)  vstupny(é) bod(y) do prepravnej siete,

c) vystupny(é) bod(y) z prepravne;j siete,

d) obdobie a vySku pozadovanej dennej kapacity na prisluSnom vstupnom bode,

e) obdobie a vySku pozadovanej dennej kapacity na prislusnom vystupnom bode,

f) doplfiujice dokumenty ako doklady preukazujice schopnost Ziadatela splnit
financné zavazky voci Prevadzkovatelovi prepravnej siete, ktoré vyplyvaju zo
Zmluvy, vratane navrhu formy finan€nej zabezpeky podla d&lanku 7.6.
Prevadzkového poriadku, dokumenty nevyhnutné pre uzavretie a vykon Zmluvy
ako vypis z obchodného registra, vybavenost zodpovedajucim IT systémom,
resp. prostriedkami pre stalu komunikaciu s dispeingom PPS a systémom
nepretrzitej operativnej komunikacie po dobu trvania Zmluvy, pripadne iné
dokumenty pozadované PPS.

3.5.1.3. PPS zverejni vzor Ziadosti na svojom webovom sidle. Minimalna hodnota

pozadovanej dennej kapacity je dvadsat Styri (24) MWh/den. PPS je opravneny
odmietnut Ziadost, ak poZadovana denna kapacita pre jednotlivé vstupné body alebo
vystupné body prepravnej siete nedosiahne minimalnu hodnotu pozadovanej denne;j
kapacity.

3.5.1.4. Pre Zmluvy s dobou poskytovania prepravy plynu jeden (1) rok a dlhdou Ziadatel

dorudi Ziadost na adresu PPS najneskdr patnast (15) pracovnych dni pred
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3.5.1.5.

3.5.1.6.

3.5.2.

3.5.2.1.

3.5.2.2.

3.5.2.3.

3.6.

3.6.1.

pozadovanym zacCiatkom prepravy plynu. Pre Zmluvy s dobou poskytovania prepravy
plynu kratSou ako jeden (1) rok Ziadatel doru¢i Ziadost na adresu PPS najneskor
desat (10) pracovnych dni pred pozadovanym zadiatkom prepravy plynu. Ziadost
musi mat’ pisomnu formu a musi byt kompletna, t.j. musia v nej byt Uplne a pravdivo
uvedené vsetky pozadované udaje a musia k nej byt priloZzené vSetky pozadované
dokumenty. Dokumenty, ktoré maju byt priloZzené k Ziadosti, tvoria neoddelitelnu
sucéast Ziadosti Ziadatela. Po dohode s PPS mé2u byt lehoty uvedené v tomto &lanku
skratené. Ziadatel predlozi dokumenty pozadované PPS ako sudéast Ziadosti vo
forme kopii. V pripade, ak o to PPS poziada, Ziadatel predloZi original dokumentu na
porovnanie s predloZenou képiou. Ziadatel je povinny poZadovany original
dokumentu predlozit bez zbytoéného odkladu, najneskor do Styroch (4) kalendarnych
dni od dorucenia ziadosti o predlozenie originalu dokumentu. V pripade zisteného
rozdielu medzi képiou a originalom dokumentu sa za den riadneho predlozenia
dokumentu povazuje den predlozenia originalu.

Ak je Casové obdobie medzi pozadovanym zaciatkom prepravy plynu a ukonéenim
prepravy plynu rovné alebo dlhSie ako jeden (1) rok, nie je PPS povinny vyhodnotit
Ziadost, ak je zaslana skor ako tri (3) roky pred zadiatkom poZzadovanej prepravy
plynu. Ak sa Ziadost tyka kratkodobej Zmluvy, Ziadatel nie je opravneny podat
Ziadost skér ako jeden (1) rok pred pozadovanym zadiatkom prepravy plynu,
s vynimkou identicky sa opakujucej prepravnej kapacity v tom istom ¢asovom obdobi
po dobu viacerych rokov alebo s vynimkou kratkodobej Zmluvy, ktora je
bezprostrednym identickym pokraCovanim ro¢nej alebo dlhodobej Zmluvy.

Za datum riadneho predloZenia Ziadosti sa povazuje datum, kedy Ziadatel' dorugil
Ziadost kompletn tak, ako je definované v &lankoch 3.5.1.1. az 3.5.1.5.
Prevadzkového poriadku. Takéato Ziadost predstavuje zavézny navrh na uzatvorenie
Zmluvy zo strany Ziadatela.

Vyhodnotenie Ziadosti a uzavretie Zmluvy

PPS vyhodnocuje Ziadosti v poradi, v akom boli doruéené v &ase (pouzitie principu
first come first served”). PPS po dorugeni Ziadosti vyhodnoti Gdaje v nej uvedené
a predlozené dokumenty. Pri predloZeni nespravne vyplnenej alebo netplnej Ziadosti
si PPS vyZiada bez zbytoCného omeskania chybajuce alebo spravne udaje alebo
dokumenty a stanovi lehotu maximaine 10 pracovnych dni, pokial sa PPS a Ziadatel
nedohodnu inak, do ktorej je Ziadatel povinny svoju Ziadost opravit' alebo doplnit. Pri
pridelovani prepravnej kapacity zohladni PPS &as doruéenia kompletnej Ziadosti.

Ak neexistuju dévody pre odmietnutie pridelenia prepravnej kapacity podla ¢lanku
3.8. Prevadzkového poriadku, PPS po predloZeni kompletnej Ziadosti do desiatich
(10) kalendarnych dni prideli Ziadatelovi pozadovanu prepravni kapacitu vo forme
potvrdenia o prideleni prepravnej kapacity pre pozadované vstupné body a/alebo
vystupné body a oznami Ziadatelovi terminy a podmienky pre spinenie finanénej
zabezpeky v zmysle &lanku 7.6. Prevadzkového poriadku podla zvolenej formy
finanénej zabezpeky uvedenej v Ziadosti.

Po prideleni prepravnej kapacity uzatvaraju PPS a Uzivatel siete Zmluvu v zmysle
Clanku 4.1.1.
Riadenie pretazenia siete pre Prepojovacie body EU

Zvysenie kapacity nadmernym objednanim a schémou spatného odkupenia PPS vo
vstupnych Prepojovacich bodoch EU a vystupnych Prepojovacich bodoch EU
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3.6.2.

3.6.3.

prepravnej siete poskytne dalSiu prepravni kapacitu, definovani ako doplnok
k technickej kapacite (dalej len ,Doplnkova kapacita“). VySku a trvanie objednania
ponukanej Doplnkovej kapacity stanovi PPS, pricom zohladni Statistické scenare
pravdepodobného mnozstva fyzicky nevyuzitej kapacity na prislusnom
vstupnom/vystupnom bode, beruc do Uvahy analyzu rizika poskytovania Doplnkovej
kapacity tak, aby to neviedlo k nadmernému riziku povinnosti spatného odkupenia.
Doplnkova kapacita sa predava spolu s pevnou prepravnou kapacitou pred pridelenim
Prenechanej kapacity a Odobratej kapacity. Na Doplnkovu kapacitu sa aplikuju tarify
za prepravu plynu v stlade s cenovym rozhodnutim URSO pre pevnu kapacitu.

V pripade vzniku fyzického pretazenia prepravnej siete pri nadmernom objednavani,
ktoré pretrvava aj po preruseni prepravy pre Uzivatelov siete s pridelenou
prerusitelnou prepravnou kapacitou, uplatni PPS trhovy postup spatného odkupenia
kapacity, kym sa neodstrani fyzické pretazenie prepravnej siete. Pri spatnom
odkupovani mézu kapacitu do vySky svojej nominacie poskytnut vsetci prislusni
Uzivatelia siete s pevnou kapacitou na prislusnom vstupnom/vystupnom bode
v danom smere. Kapacita sa spatne odkupuje v poradi od najnizSej ponuknutej ceny,
pricom odkupna cena je ohraniCena maximalne cenou pevnej kapacity prislusného
Uzivatela siete, od ktorého sa kapacita odkupuje. Po odkupeni kapacity
Prevadzkovatelom prepravnej siete od Uzivatela siete je Uzivatel siete povinny znizit
nominaciu na prepravu na prislusnom vstupnom/vystupnom bode o vySku odkupenej
kapacity, v opaénom pripade je PPS opravneny upravit nominaciu Uzivatela siete.
V pripade, ak sa PPS nepodari odkupit pozadované mnozstvo kapacity, vSetci
UZivatelia budu krateni v zavislosti od vysky nominacie na danom bode a v danom
smere; takéto kratenie kapacit nebude povazované za poruSenie Zmluvy ohladom
prislusnych kapacit zo strany PPS a PPS nebude ztohto titulu Uzivatelovi siete
akymkolvek spésobom zodpovedny. V pripade, Ze PPS realizoval proces kratenia, je
PPS opravneny odmietnut renominaciu Uzivatela siete, ktora by bola dévodom pre
opatovné spustenie tohto procesu. Uzivatelia, ktorym boli kratené ich nominacie,
zaplatia tarifu proporcionalne znizenu.

Prenechanie zmluvne dohodnutej kapacity

PPS prijme od Uzivatela siete Ziadost na prenechanie pevnej kapacity (dalej len
.Prenechana kapacita“) za podmienok uvedenych dalej v tomto ¢lanku 3.6.3. Toto
plati pre Zmluvy na kapacity dlhSie ako jeden (1) def.

Prenechana kapacita sa prideluje az po prideleni vSetkej zvySnej pevnej dostupnej
kapacity zo strany PPS vratane Doplnkovej a pred pridelovanim Odobratej kapacity.
Po prideleni ponukanej Prenechanej kapacity PPS bezodkladne upovedomi
pbvodného Uzivatela siete. Pévodnému Uzivatelovi siete zostavaju prava a povinnosti
v ramci Zmluvy v plnom rozsahu az do pridelenia Prenechanej kapacity alebo jej Casti
novému UZivatelovi siete. Po jej prideleni novému UZivatelovi siete straca pévodny
Uzivatel siete svoju zmluvnu kapacitu len vo vySke a trvani Prenechanej kapacity
pridelenej novému Uzivatelovi siete, priCom mu ostavaju vSetky prava a povinnosti
v zmysle pbévodnej Zmluvy v plnom rozsahu znizené o vy3ku pridelenej Prenechanej
kapacity novému Uzivatelovi siete.

Pri Ciastoénom prenechani pevnej kapacity sa u pévodného Uzivatela siete upravia
tarify za prepravu plynu tak, aby boli plne v sulade s cenovym rozhodnutim URSO
upravujucim pévodnu Zmluvu pévodného Uzivatela (so zohladnenim platnej metédy
eskalacie tarify).

K prenechaniu Prenechanej kapacity sa vyzaduje suhlas PPS. PPS nemdze suhlas
bezdévodne odmietnut. Novy Uzivatel siete je povinny poskytnut finanénu zabezpeku
podla Clanku 7.6. Prevadzkového poriadku, pricom lehoty tam uvedené sa aplikuju
obdobne.

Pre umoznenie prenechania kapacity ponukne PPS Uzivatefom siete online nastroj,
ktorym Uzivatel siete oznami ziadost o prenechanie zmluvne dohodnutej kapacity.
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3.6.4.

3.6.5.

Prevzatie ziadosti o prenechanie kapacity bude zo strany PPS potvrdené. Pévodny
Uzivatel siete ma pravo od tejto ziadosti odstupit az do okamihu, kym Prenechana
kapacita nie je ponuknuta na predaj v aukcii na webovej rezervacnej platforme. Pri
pridelovani Prenechanych kapacit od viacerych UzZivatelov siete sa pridefuje najskér
kapacita toho Uzivatela siete, ktory podal Ziadost' o prenechanie kapacity ako prvy.

Dlhodoby mechanizmus ,use-it-or-lose-it*

PPS, za podmienok dalej uvedenych CiastoCne alebo uplne, odoberie zmluvnu
kapacitu vo vstupnom/vystupnom bode, ktort Uzivatel siete sustavne nedostatocne
vyuZziva, pokial tento UZivatel siete neponukol svoju nevyuzitu kapacitu k prenechaniu
a pokial zaroven iny Uzivatel siete poziada o pevnu kapacitu, Doplnkovu kapacitu
alebo Prenechanu kapacitu, ktora vSak nie je k dispozicii, a to ani po uplatneni ¢lankov
3.6.1. a 3.6.3. (dalej len ,,Odobrata kapacita“) a ponukne ju na predaj v aukcii na
webovej rezervacnej platforme.

Zmluvna kapacita sa povazuje za sustavne nedostato¢ne vyuzivanu najma vtedy, ak
UZivatel siete vyuZiva priemerne menej nez osemdesiat (80) % svojej zmluvnej
kapacity, tak od 1. aprila do 30. septembra ako aj od 1. oktébra do 31. marca, pocas
ucinnosti Zmluvy dihSej nez jeden (1) rok.

Ak su splnené vySSie uvedené podmienky a sucasne iny Uzivatel siete poziada
0 pevnu kapacitu, Doplnkovu kapacitu alebo Prenechanu kapacitu, a ziadna z nich nie
je k dispozicii v pozadovanej vyske a trvani, tak PPS poZiada Uzivatela siete, ktory
nedostatoCne vyuziva kapacitu, o zdbévodnenie. Ak situaciu Uzivatel siete
Prevadzkovatelovi prepravnej siete riadne nezdévodni, tak PPS poziada URSO
o schvalenie odobrania kapacity Uzivatelovi siete, a to s odévodnenym navrhom na
vySku a trvanie odobrania kapacity, podmienkami odobratia ako aj zddvodnenim
situacie. V kazdom pripade, navrh na vySku a trvanie odobratia kapacity neprekroci
kapacitu pozadovanu trhom, ktora nemohla byt pridelena vo forme pevnej kapacity,
Doplnkovej kapacity alebo Prenechanej kapacity. Ak URSO tento navrh schvali, tak
PPS ponukne tuto kapacitu inym ucastnikom trhu s plynom.

Na pridelenie Odobratej kapacity novému Uzivatelovi siete sa vyzaduje suhlas PPS.
Pri prideleni Odobratej kapacity sa na pdvodného UZivatela siete s Odobratou
kapacitou, vzdy aplikuju tarify za prepravu plynu tak, aby boli pine v sulade s cenovym
rozhodnutim URSO upravujucim pévodnd Zmluvu pdvodného Uzivatela siete s
Odobratou kapacitou (so zohladnenim platnej metédy eskalacie tarify). Novy Uzivatel
siete, ktorému sa predava Odobrata kapacita, je povinny poskytnut financnu
zabezpeku podla ¢lanku 7.6. Prevadzkového poriadku, priCom lehoty tam uvedené sa
aplikuju obdobne.

Odobrata kapacita sa predava az po prideleni vSetkej zvySnej pevnej dostupnej
kapacity zo strany PPS a vypredani Doplnkovej kapacity a Prenechanej kapacity.
Pévodnému Uzivatelovi siete s Odobratou kapacitou zostavaju prava a povinnosti
v ramci Zmluvy v plnom rozsahu az do predaja Odobratej kapacity novému Uzivatelovi
siete. Po jej predaji novému Uzivatelovi siete pdvodny Uzivatel siete straca svoju
zmluvnu kapacitu len vo vySke av trvani Odobratej kapacity pridelenej novému
UZivatelovi siete, prifom mu ostavaju vSetky prava a povinnosti v zmysle pévodnej
Zmluvy v plnom rozsahu znizené o vysku Odobratej kapacity pridelenej novému
Uzivatelovi siete. Odobratie kapacity v zmysle tohto ¢lanku sa nepovazuje za
porusenie Zmluvy a PPS nebude z tohto titulu Uzivatelovi siete akymkolvek spdsobom
zodpovedny.

Principy riadenia pretaZenia prepravnej siete podla ¢lankov 3.6.1. az 3.6.4. sa aplikuju
za ucelom rieSenia zmluvného a fyzického pretazenia prepravnej siete a poskytnutia
kapacit Uzivatefom siete, ktori maju o tieto kapacity za situacie pretazenia prepravne;j
siete zaujem a aplikovanie tychto postupov nema byt na Skodu PPS. V pripade riadne
odévodnenych obav PPS, Ze by uplatiiovanie tychto principov mohlo byt na Skodu
PPS, PPS pozastavi pouzivanie principov riadenia pretazenia prepravnej siete podla
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3.7.

3.7.1.

3.7.2.

3.8.

3.8.1.

41.

41.1.

4.1.2.

Clankov 3.6.1. az 3.6.4. a o tejto skutoCnosti bezodkladne uvedomi UZivatelov siete
ako aj URSO a spolo¢ne s URSO bude hladat primerané rieSenie takéhoto stavu.

Riadenie pret'azenia siete pre Prepojovacie body do/z tretich krajin a domaci
bod

Ak sUget pozadovanych pevnych prepravnych kapacit Ziadatelmi je pre dany &asovy
okamih vy8§i ako volna prepravna kapacita pre prislusny vstupny bod alebo vystupny
bod prepravnej siete, dochadza k pretazeniu prepravnej siete a tento stav sa nazyva
nedostatkom volnej pevnej prepravnej kapacity.

Ak nie je k dispozicii ziadna alebo dostato¢na pevna prepravna kapacita, je PPS
povinny informovat' Ziadatela o nedostatku pozadovanej pevnej prepravnej kapacity
a ponuknut mu moznost uzavretia Zmluvy s pevnou prepravnou kapacitou
v maximalnej moznej vySke a/alebo prerusitelnou prepravnou kapacitou v pripade, ak
je k dispozicii.

Odmietnutie pristupu do prepravnej siete

PPS ma pravo odmietnut pristup do prepravnej siete z nasledovnych dévodov:

a)  prislusnym organom bolo vydané rozhodnutie o do¢asnej vynimke z povinnosti
zabezpedit pristup do siete,

b)  nedostatku kapacity prepravnej siete,

c) ak tento pristup zabranuje plneniu povinnosti vo vSeobecnom hospodarskom
zaujme, alebo

d) ak nie su splnené podmienky pristupu do prepravnej siete a prepravy plynu
stanovené v Prevadzkovom poriadku a/alebo Technickych podmienkach.

4. PREPRAVNE SLUZBY

Zmluva o pristupe do prepravnej siete a preprave plynu na Prepojovacich
bodoch do/z tretich krajin a domacom bode

Po doru€eni potvrdenia o prideleni prepravnej kapacity v zmysle bodu 3.5.2.3. je
Ziadatelovi dorugeny navrh Zmluvy medzi PPS a UzZivatelom siete, ktorej
neoddelitelnu €ast tvori Prevadzkovy poriadok. Ak do tridsiatich (30) kalendarnych dni
od pridelenia prepravnej kapacity, najneskdr vdak do troch (3) dni pred planovanym
zadiatkom prepravy, neuzavrie Ziadatel Zmluvu s PPS, tak Prevadzkovatel prepravne;
siete ma pravo pridelenie prepravnej kapacity zrusit. PPS ma v takom pripade pravo
na nahradu vSetkych §kod, ktoré PPS v tejto suvislosti vznikli, vratane $kod vzniknutych
v dosledku blokovania prepravnej kapacity v obdobi od doruéenia potvrdenia o
prideleni prepravnej kapacity Ziadatelovi do ozndmenia o odstipeni od pridelenia
prepravnej kapacity. Pre ucely tohto ¢lanku sa za der uzavretia Zmluvy povaZzuje den,
kedy bol PPS doru€eny rovnopis riadne podpisanej Zmluvy.

Ak Uzivatel siete neposkytne PPS finanénu zédbezpeku dohodnutu v Zmluve v lehote,
vo forme al/alebo vo vySke stanovenej v sulade s ¢lankom 7.6. Prevadzkového
poriadku, ma PPS pravo od Zmluvy odstupit, prifom Zmluva zanikd momentom
doruCenia oznamenia o odstupeni od Zmluvy Uzivatelovi siete. PPS ma v takom
pripade pravo na nahradu vsetkych $kdd, ktoré PPS v tejto suvislosti vznikli, vratane
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4.2.

4.21.

4.22.

4.2.3.

4.24.

4.2.5.

4.2.6.

4.2.7.

4.2.8.

4.2.9.

Skod vzniknutych v dosledku blokovania prepravnej kapacity v obdobi od dorucenia
potvrdenia o prideleni prepravnej kapacity Ziadatelovi do odstupenia od Zmluvy
Prevadzkovatelom prepravnej siete.

Ramcova zmluva o pristupe do prepravnej siete a preprave plynu

Uzatvorenie Ramcovej zmluvy je nevyhnutnym predpokladom pre pristup do aukcii,
ktorymi su alokované kapacity na Prepojovacich bodoch EU.

PPS a Uzivatel siete mézu uzatvorit Ramcovu zmluvu aj pre rezervovanie kapacit na
Prepojovacich bodoch do/z tretich krajin a vstupny/vystupny bod domaci bod.

Ramcova zmluva sa uzatvara vopred pred alokovanim prepravnej kapacity, t.j. bez
Specifikovania obdobia a vysky prepravnej kapacity a prislusného vstupného bodu
a/alebo vystupného bodu.

Uzivatel siete si pri uzavreti Ramcovej zmluvy dohodne formu financnej zabezpeky.
Na jej formu sa primerane pouziju ustanovenia ¢lanku 7.6. Prevadzkového poriadku.

Uzavretim Ramcovej zmluvy je uzatvorena Zmluva v zmysle Prevadzkového poriadku,
a to bez Specifikovania obdobia a vysky prepravnej kapacity, prislusného vstupného
bodu a/alebo vystupného bodu. Obdobie a vySka prepravnej kapacity, prislusné
vstupné body a/alebo vystupné body budu nasledne Specifikované v prislusnej
Ciastkovej Zmluve.

Ciastkovd Zmluva je uzatvorena na zaklade podania Ziadosti UZivatelom siete
a potvrdenim o prideleni prepravnej kapacity PPS a tvori neoddelitelnd sucast
Ramcovej zmluvy.

Spoésob aforma podania Ziadosti ajej pridelenie pre prepravné kapacity na
Prepojovacich bodoch EU respektive pre prepravné kapacity na Prepojovacich bodoch
do/z tretich krajin a vstupnom/vystupnom bode domaci bod budu Specifikované
v Ramcovej zmluve.

Pre uc€ely objednania prepravnych kapacit na Prepojovacich bodoch do/z tretich krajin
a vstupnom/vystupnom bode domaci bod Uzivatel siete mbze poziadat o pridelenie
prepravnej kapacity:
jeden (1) den pred zaliatkom pozadovanej prepravnej kapacity, v pripade ze ide
o jednodnové prepravné kapacity na nasledujuci Plynarensky den,
najskér jeden (1) mesiac a najneskor jeden (1) Pracovny den pred zacCiatkom
pozadovanej prepravnej kapacity, v pripade ze ide o jednodriové prepravné
kapacity alebo niekolkodriové prepravné kapacity,
najskor Sest (6) mesiacov a najneskér jeden (1) Pracovny den pred zacliatkom
pozadovanej prepravnej kapacity, v pripade Ze ide o mesaéné alebo roéné
prepravné kapacity.

Objednanie prepravnej kapacity na Prepojovacich bodoch do/z tretich krajin
a vstupnom/vystupnom bode domaci bod na obdobie dlhSie ako jeden (1) den
elektronickym systémom je mozné najneskédr do 14:00 posledného Pracovného dna,
ktory predchadza zaciatku pozadovanej prepravnej kapacity (den D). Objednanie
prepravnej kapacity na nasledujuci Plynarensky den je mozné najneskér do 17:00
v kalendarnom dni (defi D-1) predchadzajucom driu prepravy plynu (def D).
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4.2.10.

4.2.11.

4.212.

4.3.

4.3.1.

4.3.2.

4.3.3.

4.34.

4.3.5.

4.3.6.

4.3.7.

4.3.8.

Pre ugely objednania prepravnych kapacit na Prepojovacich bodoch EU sa Uzivatel
siete riadi plathym auk&nym kalendarom.

Po uzavreti Ramcovej zmluvy PPS sleduje vySku poskytnutej finanénej zabezpeky a ak
by na zaklade Ziadosti mala byt uzavreta &iastkova Zmluva, ktora by spolu s ostatnymi
Ciastkovymi Zmluvami Uzivatela siete viedla k tomu, Ze vySka finanCnej zabezpeky nie
je poskytnuta v minimalnej vySke stanovej v sulade s ¢lankom 7.6. Prevadzkového
poriadku, PPS vyzve Uzivatela siete na doplnenie financnej zabezpeky. Ak Uzivatel
siete nedoplni finanénu zabezpeku, PPS ma pravo nepridelit Uzivatelovi siete
pozadovanu prepravnu kapacitu v plnej vySke, alebo neuzavriet’ €iastkovu Zmluvu.

Na zaklade Ramcovej zmluvy je mozné uzavriet Ciastkové Zmluvy v prislusnom trvani
za predpokladu platnosti Ramcovej zmluvy poc€as celej doby platnosti Ciastkovej
Zmluvy.

Pevna prepravna kapacita

PPS ponuka na Prepojovacich bodoch EU pod Ramcovou zmluvou prostrednictvom
webovej rezervacnej platformy pevnu prepravnu kapacitu ako:

a) Produkt ro¢nej Standardnej kapacity,

b)  Produkt Stvrtrocnej Standardnej kapacity,

c)  Produkt mesacnej Standardnej kapacity,

d) Produkt dennej Standardnej kapacity,

e) Produkt Standardnej kapacity v priebehu dha.

Produkt rocnej Standardnej kapacity predstavuje kapacitu, o ktoru méze v danom
mnozstve poziadat Uzivatel siete PPS na vSetky Plynarenské dni v konkrétnom
plynarenskom roku (ktory sa zacina 1. oktébra).

Produkt StvrtroCnej Standardnej kapacity predstavuje kapacitu, o ktoru méze v danom
mnozstve poziadat Uzivatel siete PPS na vSetky Plynarenské dni v konkrétnom
plynarenskom Stvrtroku (ktory sa zacina 1. oktdbra, 1. januara, 1. aprila alebo 1. juna).

Produkt mesacnej Standardnej kapacity predstavuje kapacitu, o ktorid méze v danom
mnozstve poziadat Uzivatel siete PPS na vSetky Plynarenské dni v konkrétnom
kalendarnom mesiaci (ktory sa zacina 1. diilom kazdého mesiaca).

Produkt dennej Standardnej kapacity predstavuje kapacitu, o ktord méze v danom
mnozstve poziadat' UzZivatel siete PPS na jeden (1) Plynarensky den.

Produkt Standardnej kapacity v priebehu dha predstavuje kapacitu, o ktori mdze
v danom mnozstve poziadat Uzivatel siete PPS pocCas konkrétneho Plynarenského
dna.

Na Prepojovacich bodoch EU ponuka PPS spolodne v spolupraci s prislu§nym
prevadzkovatelom Prepojenej prepravnej siete produkty zoskupenej kapacity na
zaklade dohody o zoskupeni kapacit.

PPS méze ponuknut kapacitu ako nezoskupeny produkt v pripade, ak na jeho strane
Prepojovacieho bodu EU je v akomkolvek prislusnom obdobi k dispozicii viac pevnej
kapacity ako na druhej strane v sulade s aukénym kalendarom. Nezoskupenu kapacitu
mobze PPS ponuknut v mnozstve a na obdobie, ktoré nepresahuje mnozstvo a dobu
platnosti existujucej Zmluvy na druhej strane, ak existuje na druhej strane zmluva
0 nezoskupenej preprave, inak maximalne na obdobie jedného (1) roka.
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4.3.9.

4.3.10.

4.3.11.

4.3.12.

4.3.13.

4.3.14.

4.3.15.

4.3.16.

4.4.

4.4.1.

4.4.2.

PPS ma pravo aplikovat metdédu pridelenia kapacity, ktora zabezpeci zosuladenie
kapacit na obidvoch stranach.

PPS na Prepojovacich bodoch do/z tretich krajin a domacom bode ponuka pevnu
prepravnu kapacitu a uzatvara Zmluvu na pevnu prepravnu kapacitu ako:

a) dlhodobu Zmluvu,

b)  ro¢nd Zmluvu,

c) kratkodobu Zmluvu.

DIhodoba Zmluva sa uzatvara na obdobie trvajuce viac ako dvanast (12) mesiacov,
ato k prvému diu kalendarneho mesiaca, pri¢om toto obdobie nemusi zodpovedat
celym nasobkom dvanastich (12) mesiacov. S vynimkou prvych dvanastich (12)
kalendarnych mesiacov, kedy musi byt dohodnuta kapacita v rovnakej vySke, je mozné
v okamihu uzavretia Zmluvy dohodnut réznu vySku prepravnej kapacity na prislusny
vstupny bod a/alebo vystupny bod, pokial sa PPS a Uzivatel siete nedohodnu inak. Ak
bola pri subezne prebiehajucich aukciach produktov ro¢nej kapacity na prislusnom
vstupnom/vystupnom bode Uzivatelovi siete pridelena prepravna kapacita vo
viacerych po sebe bezprostredne iducich rokoch sa takto uzatvorena zmluva povazuje
za dlhodobu Zmluvu.

Ro¢na Zmluva sa uzatvara na dobu dvanastich (12) po sebe nasledujucich mesiacov,
a to k prvému dnu mesiaca, pricom v Zmluve sa dohodne len jedna vySka prepravnej
kapacity pre prislusny vstupny bod a/alebo vystupny bod na celé obdobie platnosti
Zmluvy, pokial sa PPS a UzZivatel siete nedohodnu inak.

Kratkodoba Zmluva sa uzatvara ako mesaéna (Clanok 4.3.14. Prevadzkového
poriadku) alebo ako denna (¢lanok 4.3.15. Prevadzkového poriadku).

PPS méze ponuknut’ uzatvaranie kratkodobej Zmluvy aj kratSej ako jeden den o ktoru
mbze poziadat Uzivatel siete PPS pocas konkrétneho Plynarenského dna na
Prepojovacich bodoch do/z tretich krajin a domacom bode.

Mesacna Zmluva sa uzatvara na obdobie kratsie ako jeden (1) rok, a to vzdy od prvého
dna kalendarneho mesiaca a v dlzke rovnej celoCiselnym nasobkom kalendarnych
mesiacov.

Denna Zmluva sa uzatvara len na obdobie kratSie ako jeden mesiac, a to od
[ubovolného dna kalendarneho mesiaca a v dizke rovnej celoCiselnym nasobkom
kalendarnych dni.

Uzavretim Zmluvy s pevnou prepravnou kapacitou na Prepojovacom bode EU alebo
Prepojovacich bodoch do/z tretich krajin a domacom bode sa PPS zavazuje
zabezpedit prepravu plynu zo vstupného bodu a/alebo prepravu do vystupného bodu
poCas celého zmluvného obdobia do urovne dohodnutej prepravnej kapacity,
s vynimkou okolnosti podla ¢lanku 6.2 Prevadzkového poriadku.

Prerusitelna prepravna kapacita

Zmluvu s prerusitelnou prepravnou kapacitou méze PPS uzatvorit' s Uzivatelom siete
len v pripade, ak bola UzZivatelovi siete pridelena prerusitelna prepravna kapacita.

PPS prideli prerusitefnu prepravnu kapacitu, ak o to ucastnik trhu s plynom PPS
poziada a nie je volna pevna prepravna kapacita. PPS moze pridelit nezoskupenu
prerusSitelnu prepravnu kapacitu, ak o to u€astnik trhu s plynom PPS poziada a nie je
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4.4.3.

4.4.4.

4.4.5.

4.4.6.

4.4.7.

4.4.38.

4.4.9.

4.410.

4.411.

volna pevna nezoskupena prepravna kapacita, aj ked je dostupna pevna zoskupena
prepravna kapacita.

Zmluvou s preruSitelnou prepravnou kapacitou PPS zabezpeci prepravu plynu zo
vstupného bodu a/alebo prepravu plynu do vystupného bodu pocas celého obdobia
prepravy plynu do urovne dohodnutej prepravnej kapacity s pravom prerudenia.

Pri Zmluvach s prerusitelnou kapacitou ma PPS pravo prerusit prepravu plynu pine
alebo Ciasto¢ne najma vtedy, ked by pretrvavajuce vyuzivanie prerusitelnej kapacity
znamenalo prekazku pre zabezpeCenie prepravy plynu v ramci Zmluv s pevnou
prepravnou kapacitou. Pokial je to mozné a v rozsahu, v akom je to mozné, PPS
odhadne pravdepodobnost prerusenia prepravy plynu u Zmlav s prerusitelnou
kapacitou, ako aj dizku tohto prerusenia a informuje o tom Uzivatelov siete. PPS
informuje o preruseni prepravy plynu Uzivatela siete bez zbytocného odkladu po
zisteni stavu, ktory vedie k preruSeniu prepravy plynu. PPS tiez informuje Uzivatela
siete 0 obnoveni prepravy plynu okamzite, ako skoncia okolnosti, ktoré zapri€inili
prerusenie prepravy plynu.

PPS prerusi prepravu plynu Uzivatefom siete so Zmluvami s prerusitelnou kapacitou
tak, Ze PPS zohladni chronologické poradie uzatvorenia jednotlivych Zmluav
s prerusitelnou kapacitou, pricom PPS prerusi prepravu plynu ako prvud u tych Zmluv,
ktoré boli uzatvorené ako posledné. Ak je nutné prerusit prepravu pre Zmluvy, ktoré
boli objednané v rovnakom &ase, upravi sa vy8ka nominacie UZivatelov siete umerne
vysSke povodnej nominacie. Po ukonceni procesu prerusenia ma PPS pravo odmietnut
renominaciu Uzivatela, ktora by spdsobila potrebu opatovného spustenia procesu
prerusenia prepravy.

PPS ponuka prerusitelnt prepravnt kapacitu na Prepojovacich bodoch EU ako produkt
dennej kapacity a/alebo produkt kapacity v priebehu dia.

PPS méze na Prepojovacich bodoch EU ponuknut prerusitelni prepravni kapacitu
okrem produktu dennej kapacity akapacity v priebehu dia, aj produkt roc¢nej
prerusitelnej kapacity, produkt StvrtroCnej prerusitefnej kapacity a produkt mesacne;j
prerusitelnej kapacity.

Prerusitelna kapacita v priebehu diia sa na Prepojovacich bodoch EU prideluje len ak
uz nie je k dispozicii volna pevna kapacita v priebehu dna ato formou Nadmerne;j
nominacie. Uzivatel mbze poziadat o prerusitelnu kapacitu v priebehu dria formou
Nadmernej nominacie v pripade, Ze na danom bode a v danom smere uz ma pridelenu
kapacitu.

Na Prepojovacich bodoch EU sa aukcie prerusitelnej kapacity vykonavaju podla
rovnakych zasad a v rovnakych ¢asovych lehotach ako aukcie pevnej kapacity.

PPS ponuka preruSitelnd kapacitu na Prepojovacich bodoch do/z tretich krajin
a domacom bode a uzatvara Zmluvy na prerusitelnd prepravnu kapacitu vo forme
dihodobej, ro¢nej a kratkodobej Zmluvy ako je definované v ¢lankoch 4.3.10. az 4.3.12.

Zmluva na Prepojovacich bodoch do/z tretich krajin a domacom bode moze obsahovat
kombinaciu pevnej a prerusitelnej kapacity.
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4.5.5.

4.5.6.

4.5.7.

4.5. Sluzba konverzie prepravnej kapacity

PPS poskytuje sluzbu konverzie pevnej prepravnej kapacity na Prepojovacich bodoch
EU. Pri poskytovani tejto sluzby je prepravna kapacita, ktora bola alokovana
Uzivatelovi siete v aukcii prepravnej kapacity ako zoskupena kapacita, nahradena
prepravnou kapacitou podla skér uzavretej Zmluvy spifiajicej podmienky podfa bodu
4.5.2. tohto Prevadzkového poriadku.

O sluzbu konverzie prepravnej kapacity méze poziadat Uzivatel siete, ktory ma
uzavretu s PPS Zmluvu na nezoskupenu prepravnu kapacitu na Prepojovacich bodoch
EU pred 01. 11. 2015 a len v pripade nedostatonej ponuky nezoskupenej prepravnej
kapacity, v danom smere prepravy, zo strany prevadzkovatela nadvazujuce;j
prepravnej siete na druhej strane Prepojovacieho bodu EU.

Sluzbu konverzie prepravnej kapacity je mozné poskytnut pre produkty roc€nej,
Stvrtrocnej a mesacnej pevnej prepravnej kapacity. PPS ma pravo potvrdit’ sluzbu
konverzie iba na najblizsi aktualne ponukany kapacitny produkt.

Uzivatel siete je povinny informovat PPS o svojom zamere poziadat o sluzbu konverzie
nezoskupenej prepravnej kapacity na zoskupenu prepravnu kapacitu najneskér tri (3)
pracovné dni pred terminom prisluSnej aukcie zoskupenej prepravnej kapacity, pricom
takuto informaciu je povinny zaslat e-mailom na adresu: transmission@eustream.sk.
Informacia zaslana PPS musi obsahovat najma nasledujuce nalezitosti:

4541, identifikaciu Uzivatela siete;

454.2. Specifikaciu Zmluvy s pridelenou nezoskupenou prepravnou kapacitou
(datum uzavretia);

454.3. oznadenie vstupného / vystupného Prepojovacieho bodu EU;

4544, vySku prepravnej kapacity a kapacitny produkt, pre ktory bude sluzba
konverzie kapacity pozadovana;

4,545, termin aukcie prepravnej kapacity na Prepojovacom bode EU.

V pripade, ze Uzivatel siete uspeje v aukcii prepravnej kapacity, ma pravo poziadat
PPS o sluzbu konverzie nezoskupenej prepravnej kapacity, ktora mu bola pridelena v
aukcii (celej alebo jej Casti), avSak maximalne do vysky nizSej z kapacit: (i) vySky
kapacity Specifikovanej v informacii zaslanej podla bodu 4.5.4, pre ktoré ma byt sluzba
konverzie kapacity poskytnuta alebo (ii) vySky kapacity uvedenej v Zmluve na
nezoskupenu kapacitu, ku ktorej ma byt sluzba konverzie poskytnuta v zmysle bodu
4.5.4. Uzivatelovi siete, ktory neinformoval PPS o zamere konverzie v zmysle bodu
4.5.4., PPS zamietne ziadost o konverziu kapacity po prislusnej aukcii.

Ziadost Uzivatela siete o sluzbu konverzie musi obsahovat naleZitosti podla bodu
4.54., je neodvolatelna, nepodmienena, musi byt podpisana opravnenou osobou
Uzivatela siete a v pisomnej forme doru¢ena do sidla PPS najneskér tri (3) pracovné
dni od ukoné&enia prislusnej aukcie (dalej len ,Ziadost o sluzbu konverzie®).

PPS do troch (3) pracovnych dni od doruéenia Ziadosti o sluzbu konverzie potvrdi
UzZivatelovi siete, ako doésledok poskytnutia sluzby konverzie, nepridelenie novej
kapacity ziskanej v aukcii zoskupenej kapacity vo vyske $pecifikovanej v Ziadosti o
sluzbu konverzie podla ¢lanku 4.5.5. Nezoskupena prepravna kapacita, ku ktorej PPS
potvrdil poskytnutie sluzby konverzie, sa v prislusnej vy$ke a trvani bude povaZovat za
zoskupenu prepravnu kapacitu doru¢enim potvrdenia o poskytnuti sluzby konverzie v
sulade so Ziadostou o sluzbu konverzie.
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4.5.8.

4.5.9.

4.5.10.

5.1.

5.1.1.

5.2.

5.21.

5.2.2.

5.2.3.

5.24.

5.2.5.

5.2.6.

5.2.7.

5.2.8.

Poskytnutie sluzby konverzie prepravnej kapacity nema ziadny vplyv na uz uzavretu
Zmluvu s pridelenou nezoskupenou kapacitou, ku ktorej bola poskytnuta sluzba
konverzie, ani v ziadnom ohlade nezaklada pravny dévod na jej zmenu, ani nijakym
spésobom nemeni podmienky dohodnuté v Zmluve.

Kapacita uvolnhena sluzbou konverzie kapacity sa stava volnou prepravnou kapacitou
a PPS ju ponukne v nasledujucej aukcii prepravnej kapacity.

Uzivatel siete nehradi cenu za prepravnu kapacitu uvolnenu sluzbou konverzie
kapacity, ani akékolvek dalSie poplatky s vynimkou aukénej prémie, ak je uctovana.

5. DOPLNKOVE SLUZBY A SHORT-HAUL

Doplnkové sluzby

PPS poskytuje nasledovné Doplnkové sluzby:
a) sluzba Title transfer,

b) cezhrani¢né pripojenie zasobnika,

c) pripojenie zasobnika plynu do VTP,

d) Obojsmerna kapacita SK-UA.

Sluzba Title transfer

Sluzba Title transfer je sluzba, ktorou PPS umoznuje prevod vlastnictva plynu medzi
Uzivatelmi sluzby Title transfer v ramci prepravnej siete PPS.

Sluzba Title transfer je poskytovana vo VTP, svynimkou bodu 5.2.3. tohto
Prevadzkového poriadku.

V pripade, ak prevod vlastnictva plynu bezprostredne nadvazuje na prepravu plynu,
ktoru poskytuje PPS Uzivatelovi siete zo vstupného bodu do vystupného bodu na
zaklade prepravnej zmluvy, ktora neumoznuje Uzivatelovi siete prepravu z/do VTP,
poskytne PPS sluzbu Title Transfer aj na vystupnom bode.

Sluzba Title transfer sa poskytuje UZivatelom sluzby Title transfer na zaklade zmluvy
o poskytovani sluzby Title transfer (dalej len ,Title transfer zmluva®).

PPS zverejni vzor Title transfer zmluvy na svojom webovom sidle.
Prevod vlastnictva plynu uskutoéneny medzi Uzivatelom a PPS na zaklade Zmluvy
o pristupe na vyvazovaciu platformu a/alebo poskytnutia vyvazovacej sluzby

nepredstavuje sluzbu Title transfer.

Sluzba Title transfer méze byt poskytovana a Cinnosti suvisiace s prevadzkou VTP
mozu byt realizované iba Prevadzkovatelom prepravnej siete.

Nominacia alebo renominacia sluzby Title transfer sa povazuje za obchodné
oznamenie podla ¢lanku 5. Nariadenia o vyvazovani.
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5.3.

5.3.1.

5.3.2.

5.3.3

5.3.4

5.4.

5.4.1

5.4.2

5.4.3

544

Cezhranic¢né pripojenie zasobnika plynu

Do vysky kapacity stanovenej PPS sa Prepojeny zasobnik povazuje za infrastrukturu
s pripojenim na hranici vo vstupnom/vystupnom bode Baumgarten. Vyuzivanie tohto
pripojenia je umoznené prevadzkovatelovi Prepojeného zasobnika, ktory sa zavazuije,
Ze Mnozstva plynu pretecené zo vstupného bodu Baumgarten do fyzického bodu
pripojenia Prepojeného zasobnika, uskladnené v Prepojenom zasobniku umozni
vytazit len do vystupného bodu Baumgarten.

Prevadzkovatel prepravnej siete ma pravo stanovit' celkovu vySku kapacit a obdobie,
na ktoré je dané pripojenie vo vstupnom/vystupnom bode Baumgarten vyClenene a
maximalnu dizku trvania zmluvy pre Cezhrani¢né pripojenie zasobnika plynu.

Prepojeny zasobnik je povinny evidovat vSetky pohyby a stav zasob plynu v zmysle
¢lanku 5.3.1. na osobitnom ucte a najneskér k 15. aprilu predlozit PPS sumarnu spravu
s bilanciou tohto uétu za poslednych 12 ukon&enych kalendarnych mesiacov.

V pripade, ak stav osobitného uc¢tu vedeného podla ¢lanku 5.3.3. na konci prislusného
sledovaného obdobia preukaze evidenciu MnoZstiev plynu, ktoré nespifiaju podmienky
poskytovania sluzby uvedené v ¢lanku 5.3.1., zaplati prevadzkovatel Prepojeného
zasobnika za tieto Mnozstva plynu poplatok vo vySke ro¢nej ceny za prepravu medzi
vstupnym/vystupnym bodom Baumgarten a vystupnym/vstupnym bodom domaci bod
v prislusnom smere. Pre ucely stanovenia vy3ky tohto poplatku sa vysSka prepravne;j
kapacity pre prisludny smer vypocita ako prislusné MnoZstvo plynu za sledované
obdobie delené tristoSestdesiatpat (365).

Pripojenie zasobnika plynu do VTP

Do vysky kapacity stanovenej PPS sa Prepojeny zasobnik povazZuje za infrastrukturu
s pripojenim vo VTP. VyuZivanie tohto pripojenia je umoznené prevadzkovatelovi
Prepojeného zasobnika, ktory sa zavazuje, zZze Mnozstva plynu preteCené do
Prepojeného zasobnika s vyuzitim tohto pripojenia, uskladnené v Prepojenom
zasobniku umozni vytazit len do VTP s vyuzitim tohto pripojenia.

Prevadzkovatel prepravnej siete ma pravo stanovit' celkovu vysku kapacit a obdobie,
na ktoré je dané pripojenie vo VTP vyClenené a maximalnu dizku trvania zmluvy pre
pripojenie zasobnika plynu do VTP.

Prepojeny zasobnik je povinny evidovat v8etky pohyby a stav zasob plynu v zmysle
¢lanku 5.4.1. na osobitnom Ucte a najneskér k 15. aprilu predlozit PPS sumarnu spravu
s bilanciou tohto u¢tu za poslednych 12 ukon&enych kalendarnych mesiacov.

Odovzdanie a prevzatie zemného plynu, ktory je ur€eny na skladovanie, resp. ktory bol
skladovany s vyuzitim sluzby Pripojenia zasobnika plynu do VTP, medzi Uzivatefom
siete a prevadzkovatelom Prepojeného zasobnika sa uskutoChuje vo VTP. Pri
odovzdani a prevzati plynu v spojitosti so sluzbou Pripojenia zasobnika plynu do VTP
nedochadza k zmene vlastnictva plynu.

V pripade, ak stav osobitného uctu vedeného podla ¢lanku 5.4.2. na konci prislusného
sledovaného obdobia preukaze evidenciu MnozZstiev plynu, ktoré nespiriaju podmienky
poskytovania sluzby uvedené v Clanku 5.4.1., zaplati prevadzkovatel Prepojeného
zasobnika za tieto Mnozstva plynu poplatok vo vyske ro¢nej ceny za vstupny/vystupny
domaci bod v prislusnom smere. Pre u€ely stanovenia vysky tohto poplatku sa vySka
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prepravnej kapacity pre prislusny smer vypocita ako prislusné Mnozstvo plynu za
sledované obdobie delené tristoSestdesiatpat (365).

5.5. Obojsmerna kapacita SK-UA

5.5.1. Sluzba Obojsmernej kapacity SK-UA umoziuje Uzivatelovi sluzby Obojsmerne;j
kapacity SK-UA vyuzit zfavu na tarifu vztahujucu sa k objednanym dennym
prepravnym kapacitdm objednanych na vstupno/vystupnych bodoch Velké Kapusany
a/alebo Budince sucasne v nasledujucich kombinaciach:

a) vstup Velké KapuSany/vystup Velké KapuSany;
b) vstup Budince/vystup Budince;

c) vstup Velké Kapusany/vystup Budince;

d) vstup Budince/vystup Velké KapuSany

a to len v pripade, ak budu kapacity vo vysSie uvedenych kombinaciach:
(i) pridelené v rovnhakom momente;
(i) pridelené tomu istému zakaznikovi;
(iii) spifat vSetky pravidla oznamené PPS podra &lanku 5.5.2.

Konkrétnu kombinaciu kapacit uvedenych vyssie, v bodoch a) az d), na ktora sa bude méct
sluzba Obojsmernej kapacity SK-UA uplatnit, stanovi vzdy PPS v oznameni podla ¢lanku
5.5.2. (pricom PPS mdze stanovit' len jednu alebo viacero kombinacii na ktoré bude mozné
sluzbu Obojsmernej kapacity SK-UA vyuzit).

Zlava podla sluzby Obojsmernej kapacity SK-UA sa aplikuje len na vyslednu sadzbu tarify
vztahujucej sa k objednanej dennej prepravnej kapacite a do rozsahu nizSej kapacity (z
hladiska vySky a doby trvania) zo sucasne pridelenych kapacit na danej kombinacii bodov.
Zlava bude stanovena PPS v oznameni podfa ¢lanku 5.5.2., avSak v maximalnej vyske 40%.

5.5.2. Sluzba Obojsmernej kapacity SK-UA moze byt poskytnuta na prepravné kapacity
pridelené v zmysle ¢lanku 3.5. Prevadzkového poriadku, ktoré budu spliat podmienky
podla ¢lanku 5.5.1. a zaroven nasledujuce podmienky stanovené PPS:

i. obdobie, v ktorom bude mozné prepravnu kapacitu podliehajucu sluzbe
Obojsmernej kapacity SK-UA objednat;;

ii.  urCenie konkrétnej kombinacie vstupného a vystupného podla ¢lanku 5.5.1., bodov
a) az d), na ktoru sa bude sluzba Obojsmernej kapacity SK-UA v danom obdobi
aplikovat;;

iii. urCenie Casového obdobia pre kombinaciu bodov podla ii., na ktoré méze byt
poskytnuta sluzba Obojsmernej kapacity SK-UA;

iv. presné urCenie maximalnej vySky kapacity, ktord& méze podliehat sluzbe
Obojsmernej kapacity SK-UA.

Podmienky budu publikované na webovom sidle PPS pred obdobim, v ktorom bude mozné
prepravnu kapacitu podliehajucu Sluzbe Obojsmernej kapacity SK-UA objednat. Zakaznik
bude musiet PPS informovat o zamere objednat’ si prepravnu kapacitu s vyuzitim sluzby
Obojsmernej kapacity SK-UA pred vykonanim objednavky kapacit (vratane konkrétnych
zamys$lanych prepravnych kapacit), v zmysle podmienok publikovanych PPS. PPS informuje
zakaznika, €i je mozné sluzbu Obojsmernej kapacity SK-UA na zamysSlané kapacity uplatnit a
po naslednom uspednom prideleni takychto kapacit aplikaciu sluzby Obojsmernej kapacity SK-
UA potvrdi.
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Pre vylu€enie pochybnosti:

1.

5.6.

5.6.1.

5.6.2.

sluzba Obojsmernej kapacity SK-UA nebude poskytovana ak PPS neoznami
podmienky v zmysle ¢lanku 5.5.2. a PPS zaroven nie je povinny podmienky v zmysle
¢lanku 5.5.2. oznamit’;

sluzba Obojsmernej kapacity SK-UA je poskytovana vyhradne po splneni podmienok
stanovenych a publikovanych PPS, v rozsahu nizSej z pridelenych kapacit (prepravna
kapacita na vystupnom bode Budince alebo Velké Kapu$any a na vstupnom bode
Budince alebo Velké KapuSany);

tarifa vztahujuca sa k objednanej dennej prepravnej kapacite, ktora je predmetom
zlavy, je urCena samostatne pre kazdu z kapacit, na ktoré sa aplikuje sluzba
Obojsmernej kapacity SK-UA,;

vyska zlavy z tarify, ktora sa vztahuje k objednanej dennej prepravnej kapacite na
ktoru sa aplikuje sluzba Obojsmerna kapacita SK-UA bude rovnaka pre vSetkych
zaujemcov o tuto prepravnu kapacitu, ktori o Aiu poziadaju v tom istom obdobi, podla
Clanku 5.5.2. i. vyS8ie a pre rovnaké ¢asové obdobie, podfa ¢lanku 5.5.2. iii. vysSie;
do vypoctu vyslednej sadzby tarify vztahujucej sa k objednanej dennej prepravne;j
kapacite pre kapacity na ktoré sa vztahuje sluzba Obojsmernej kapacity SK-UA,
nebudu v parametroch Cen(n)(t) ani ly/m/d zohladnené iné prepravné kapacity, ktoré
nepodliehali sluzbe Obojsmernej Prepravnej kapacity SK-UA. Zaroven, do vypoctu
vyslednej sadzby tarify vztahujucej sa k objednanej dennej prepravnej kapacite pre
kapacity na ktoré sa nevztahuje sluzba Obojsmernej kapacity SK-UA nebudu v
parametroch Cen(n)(t) ani ly/m/d zohladnené prepravné kapacity na ktoré sa sluzba
Obojsmernej kapacity SK-UA vztahuje;

o sluzbu Obojsmernej kapacity SK-UA nie je mozné poziadat k Ziadnym prepravnym
kapacitdm az néasledne po ich prideleni (vZzdy pred pridelenim), ani k Ziadnym
prepravnym kapacitam, ktoré uz UzZivatel ma pridelené v ase zavedenia tejto sluzby;
kapacity podliehajuce sluzbe Obojsmernej kapacity SK-UA nie je mozné postupit na
tretie strany.

Spoloéné ustanovenia pre Doplnkové sluzby

Ziadatel DoplInkovej sluzby doruéi podpisany navrh na uzavretie zmluvy na poskytnutie
prislusnej Doplnkovej sluzby na adresu PPS najneskér desat (10) Pracovnych dni pred
pozadovanym zaciatkom poskytovania Doplnkovej sluzby. Po dohode s PPS méze byt
tato lehota skratena. Za den riadneho predlozenia navrhu na uzavretie zmluvy na
poskytnutie prislusnej Doplnkovej sluzby sa povazuje den, kedy Ziadatel Doplnkovej
sluzby dorucil navrh na uzavretie zmluvy na poskytnutie prisludnej Doplnkovej sluzby
kompletny a v pisomnej forme. Ziadatelom DoplInkovej sluzby podpisany a doru¢eny
navrh na uzavretie zmluvy na poskytnutie prislusnej Doplnkovej sluzby predstavuje
zavazny navrh na uzatvorenie zmluvy na poskytnutie prisluSnej Doplnkovej sluzby. Ak
neexistuju doévody pre odmietnutie, PPS po predlozeni kompletného navrhu na
uzavretie zmluvy na poskytnutie prislusnej Doplnkovej sluzby do piatich (5) Pracovnych
dni potvrdi navrh, ¢im sa zmluva na poskytnutie prislusnej Doplnkovej sluzby povazuje
za uzavretu.

Zmluva na poskytnutie prislusnej Doplnkovej sluzby musi obsahovat’ najma:

a) identifikatné Udaje ziadatela Doplnkovej sluzby,

b) datum zacatia poskytovania Doplnkovej sluzby a datum ukonCenia jej
poskytovania,

c) v pripade Doplnkovej sluzby Title transfer odhadované maximalne Mnozstvo
transferovaného plynu pre poskytovanie sluzby Title transfer, na zaklade ktorého
sa stanovi vySka potrebnej finanénej zabezpeky pre Uzivatela sluzby Title
transfer.
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5.6.3.

5.6.4.

5.6.5.

5.6.6.

5.71.

5.7.2.

6.1.

6.1.1.

Pre nominovanie a alokovanie prislusnej Doplnkovej sluzby sa primerane aplikuju
ustanovenia Clankov 8.1. az 8.4. Prevadzkového poriadku. V pripade Doplnkovej
sluzby Title transfer sa pri nesulade nominovanych MnozZstiev plynu medzi dvomi
Uzivatelmi sluzby Title transfer pouzije pravidlo priority mensej nominacie.

PPS ma pravo od Uzivatelov sluzby Ziadat finanénu zabezpeku v sulade s ¢lankom
7.6. Prevadzkového poriadku, pricom jej vySka je stanovena na zaklade odhadovaného
vyuzivania prislusnej Doplnkovej sluzby. Uzivatel sluzby poskytne finanénu zabezpeku
v dohodnutej forme a vySke najneskdér pat (5) Pracovnych dni pred pozadovanym
zacCiatkom vyuzivania Doplnkovej sluzby. V pripade, Ze skutoCné vyuZivanie danej
Doplnkovej sluzby presiahne stanovenu vysku financnej zabezpeky, je Uzivatel sluzby
povinny bez zbytocného odkladu doplnit finanénu zabezpeku. Ak neddjde k
predlozeniu finanénej zabezpeky alebo jej prislusnej uprave, ma PPS pravo upravit
nominaciu prislusnej Doplnkovej sluzby alebo od zmluvy na poskytnutie prislusne;j
Doplnkovej sluzby odstupit.

Ak neddjde k uhrade poplatku za poskytovanie prislusnej Doplnkovej sluzby zo strany
Uzivatela sluzby v lehote, forme a vyske stanovenej tymto Prevadzkovym poriadkom
a taktiez inych poplatkov stanovenych v zmluve na poskytnutie prislusnej Doplnkove;j
sluzby, ma PPS pravo od tejto zmluvy odstupit. PPS zostava zachované pravo na
uhradu poplatkov vzniknutych do odstupenia od tejto zmluvy, ako aj pravo na nahradu
vzniknutych $kéd.

Spolo¢né ustanovenia pre Doplnkové sluzby, uvedené v bodoch 5.6.1. az 5.6.5. tohto
¢lanku, sa primerane aplikuju na Doplnkové sluzby v zmysle &lankov 5.2., 5.3. a 5.4.
Prevadzkového poriadku. Pre Doplnkovu sluzbu Obojsmernej kapacity SK-UA sa
primerane aplikuju vSetky ustanovenia Prevadzkového poriadku, relevantné pre
kapacitu pridelenu v zmysle ¢lanku 3.5. Prevadzkového poriadku.

5.7. Short-haul

O prepravu Short-haul sa jedna v pripade ak je Uzivatefovi siete poCas jedného
Plynarenského dra alokované mnozZstvo plynu na vstupnom bode Velké Zlievce a
zaroven na vystupnom bode Baumgarten a to:

(i) v rozsahu niz8ieho z alokovanych mnozstiev; a

(i) maximalne do vysky dennej prepravnej kapacity na vstupnom bode Velké Zlievce,
ktora bola UzZivatelovi siete pre prislusny Plynarensky den pridelena v aukcii produktov
ro¢nej kapacity a ktorej sucastou bola aj prirastkova prepravna kapacita v zmysle
Nariadenia o alokacii kapacit.

Pri preprave Short-haul sa Uzivatelovi siete upravi platba za prepravu plynu, v zmysle
¢lanku 7.4.2.

6. PRINCIPY VYKONAVANIA PREPRAVY
Kvalita a tlak plynu vo vstupnych bodoch a vystupnych bodoch

Plyn dodavany a odovzdavany vo vstupnych bodoch a vystupnych bodoch do
a z prepravnej siete musi spifiat fyzikalno-chemické parametre, ukazovatele kvality
stanovené v Technickych podmienkach a pozadované tlakové urovne uréené v Zmluve
(dalej len ,kvalitativhe parametre®). Uzivatel siete je povinny dodrzat kvalitativne
parametre na vstupnom bode. PPS je povinny dodrzat’ kvalitativne parametre na
vystupnom bode za predpokladu, ze Uzivatel siete dodrzal kvalitativne parametre na
vstupnom bode.
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6.1.2.

6.2.

6.2.1.

6.2.2.

6.2.3.

V pripade, ze plyn dodany Uzivatelom siete na prepravu do vstupného bodu prepravnej
siete nespifia niektory z kvalitativnych parametrov (dalej len ,,nekvalitny plyn“), je
PPS opravneny odmietnut’ prevzatie tohto plynu na prepravu. Ak PPS prijme nekvalitny
plyn na vstupnom bode na prepravu, PPS ma pravo na nahradu Skody, ktora mu
v suvislosti s prepravou nekvalitného plynu vznikne.

. 'V pripade, Ze plyn prepraveny PPS do vystupného bodu prepravnej siete na

odovzdanie Uzivatelovi siete nespifia niektory z kvalitativnych parametrov, je UzZivatel
siete opravneny odmietnut’ prevzatie tohto plynu. Ak Uzivatel siete prijme nekvalitny
plyn na vystupnom bode, Uzivatel siete ma pravo na nahradu skody od PPS, ktora mu
v sUvislosti s prevzatim nekvalitného plynu vznikne.

Obmedzenie alebo prerusenie prepravy plynu

PPS ma pravo obmedzit’ alebo prerusit prepravu plynu v nevyhnutnom rozsahu a na

nevyhnutny Cas, bez naroku Uzivatela siete na nahradu Skody okrem pripadov, ak

Skoda vznikla zavinenim Prevadzkovatela prepravnej siete, v nasledujucich pripadoch:

a) vykonavania planovanych rekonS$trukcii, modernizacii, oprav, udrzby a revizii
plynarenskych zariadeni,

b)  bezprostredného ohrozenia zZivota, zdravia alebo majetku osdb a pri likvidacii
tychto stavov,

c) stavu nudze a predchadzania stavu nudze v plynarenstve,

d) havarii alebo poruch na plynarenskych zariadeniach a pri odstrafiovani ich
nasledkov,

e) nedodrzania zmluvnych podmienok prepravy plynu,

f) odberu plynu zariadeniami, ktoré ovplyviuju kvalitu a spolahlivost dodavky
plynu, a ak odberatel plynu nezabezpedil obmedzenie tychto vplyvov dostupnymi
technickymi prostriedkami,

g) dodavky plynu zariadeniami, ktoré ovplyviiuju kvalitu a spolahlivost dodavky
plynu, a ak vyrobca plynu nezabezpecil obmedzenie tychto vplyvov dostupnymi
technickymi zariadeniami,

h)  zabranenia pristupu k meraciemu zariadeniu odberatelom plynu,

i) ak je uzatvorena zmluva o preprave plynu s pravom prerusenia.

Toto pravo sa tyka pevnej aj prerusitelnej kapacity. Po uskuto€neni procesu obmedzenia

alebo preruSenia prepravy ma PPS pravo odmietnut renominaciu Uzivatela, ktora by

vyvolala potrebu opatovného spustenia procesu obmedzenia alebo preruSenia
prepravy.

Casové obdobie, potrebné pre informovanie Uzivatela siete o zadiatku a ukon&eni
obmedzenia alebo preruSenia prepravy plynu, spdsobené planovanymi
rekonstrukciami, modernizaciou, opravou, udrzbou a kontrolou plynovych zariadeni,
je Styridsatdva (42) kalendarnych dni pred zaciatkom obmedzenia alebo preruSenia
prepravy plynu, ak Zmluva nestanovuje inak. PPS spolupracuje s prevadzkovatelmi
prepojenych prepravnych sieti s ciefom koordinovat rozsah a lehoty vySSie uvedenych
prac.

Ak dbjde k obmedzeniu prepravovaného Mnozstva plynu, ¢i uz z dévodu podla ¢lanku
6.2.1. Prevadzkového poriadku alebo z dévodu okolnosti vy$Sej moci definovanych v
¢lanku 11.2 Prevadzkového poriadku, PPS prerusi najskor prepravu plynu Uzivatelom
siete s preruSitefnou prepravnou kapacitou postupom v sulade s ¢lankom 4.4.5.
Prevadzkového poriadku, a ak je to nevyhnutné nasledne obmedzi prepravu plynu
UZivatelom siete s pevnou prepravnou kapacitou proporcionalne podla percentualnej
miery vyuzitia zakupenej prepravnej kapacity.
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6.2.4.

6.2.5.

6.2.6.

6.3.

6.3.1.

6.4.

6.4.1.

6.4.2.

6.5.

6.5.1.

6.5.2.

6.5.3.

PPS ma pravo obmedzit alebo prerusit’ prepravu plynu Uzivatelovi siete v pripade, ze
UZivatel siete opakovane neplni povinnosti dohodnuté v Zmluve.

PPS nenesie zodpovednost za akékolvek Skody spbsobené Uzivatelovi siete
v pripade, ak obmedzi alebo prerusi prepravu alebo upravi nominaciu Uzivatela podla
tohto Prevadzkového poriadku.

V pripade testovania prislusnej technoldgie nového prepojenia na strane PPS alebo
na strane prevadzkovatela Prepojenej siete a v pripadoch, kedy na prislusnom
Prepojovacom bode EU po uvedeni nového prepojenia do prevadzky neexistuje v ase
pridelovania kapacity na danom Prepojovacom bode EU platna kapacitna objednavka,
PPS méze na nevyhnutne potrebny €as upravit vybrané podmienky poskytovania
kratkodobého produktu proporéne k podmienkam produktu s dlh§ou dobou trvania, ale
nie viac ako jeden (1) rok. PPS je povinny bez zbyto¢ného odkladu informovat URSO
o takejto uprave podmienok.

Meranie

Meranie kvantitativnych a kvalitativnych parametrov sa uskuto&riuje na meracej stanici
v prislusnom vstupnom bode a vystupnom bode v sulade so Standardmi a postupmi
stanovenymi v Technickych podmienkach, Standardmi a postupmi stanovenymi
v prisludnej Prepojovacej dohode a/alebo prislusnej technickej a/alebo prevadzkovej
dohode uzatvorenej medzi PPS a prislusnym prevadzkovatelom Prepojenej siete.
Rozsah a spdsob merania a vyhodnocovania Mnozstva a kvality plynu v meracich
staniciach, ako aj kontroly a odbery vzoriek sa uskutoCnia na zaklade postupov
ustanovenych v Prepojovacich dohodach, beruc do uvahy Technické podmienky.

Energetické jednotky a Plynarensky den

PPS poskytuje sluzby pristupu do prepravnej siete a prepravy plynu v energetickych
jednotkach vyjadrenych v kWh alebo MWh na zaklade platnych pravnych predpisov,
pokial Zmluva neustanovuje inak.

PPS poskytuje sluzby pristupu do prepravnej siete a prepravy plynu v Plynarenskom
dni v sulade s Pravidlami trhu, pokial Zmluva neustanovuje inak.

Mesacné protokoly

PPS predlozi Uzivatelovi do desiateho (10.) kalendarneho dna kazdého kalendarneho
mesiaca mesacny protokol, ktory obsahuje prehlad mnozstva prepraveného plynu za
predchadzajuci kalendarny mesiac, suhrnny prehlad poskytnutych Doplnkovych
sluzieb, ak v danom mesiaci boli poskytnuté, a Denné mnozstvo odchylok.

Sucastou mesacného protokolu je aj prehlad o kvalitativnych parametroch
prepraveného plynu za kazdy deh prepravy v danom mesiaci.

V pripade, ak Uzivatel s tymto mesacnym protokolom nesuhlasi, uvedie do desiatich
(10) dni po jeho doru€eni svoje vyhrady spolu s ich zdévodnenim. Zmluvné strany su
povinné o tychto vyhradach rokovat tak, aby mesacny protokol mohol byt schvaleny
najneskdr do jedného (1) mesiaca od jeho prvého predlozenia Uzivatelovi na
schvalenie.
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6.5.4.

6.6.

6.6.1.

6.6.2.

6.6.3.

6.6.4.

6.6.5.

6.6.6.

Rozporovany mesacny protokol sa pouzije pre uc€ely vystavenia prislusnej faktury.
Pripadné rozdiely budu vysporiadané na zaklade opravnej faktury najneskor do konca
mesiaca, ktory nasleduje po schvaleni mesaéného protokolu.

Prava a povinnosti Stran, komunikacia

Uzivatel ma pravo najma:

a) vyuzivat sluzby poskytované PPS v sulade so Zmluvou alebo prisluSnou
zmluvou o Doplnkovych sluzbach,

b)  na nediskriminacny a transparentny pristup k sluzbam PPS,

c) ponuknut nevyuzivanu prepravnu kapacitu na sekundarnom trhu aj
prostrednictvom PPS.

PPS ma pravo najma:

a) na odplatu za sluzby poskytované podla Prevadzkového poriadku,

b)  pozadovat informacie a su€innost Uzivatela pre riadne plnenie sluzieb zo strany
PPS,

c) zmieSat plyn Uzivatela s plynom tretich os6b majucich pristup do prepravne;j
siete.

PPS je povinny najma:

a) prevziat na vstupnom bode alebo VTP a odovzdat na vystupnom bode alebo
VTP pozadované Mnozstvo plynu v sulade s potvrdenou nominaciou alebo
renominaciou,

b)  dodrziavat na vystupnom bode prepravnej siete kvalitativne parametre, pokial
tieto boli splnené na vstupnom bode,

c) informovat Uzivatelov siete o plane odstavok prepravnej siete alebo jej Casti
s ciefom jeho zosuladenia s poZiadavkami UZivatelov siete, oznamovat
v dostato€nom predstihu rozsah a terminy odstavok prepravnej siete alebo jej Casti
a upozornit Uzivatelov siete na predpokladané znizenie prepravnej kapacity.

Uzivatel je povinny najma:

a) dodrziavat platny Prevadzkovy poriadok pri vyuzivani sluzieb,

b)  dodat na vstupnom bode alebo VTP a odobrat na vystupnom bode alebo VTP
Mnozstvo plynu v sulade s potvrdenou nominaciou alebo renominaciou,

c) dodrziavat na vstupnom bode prepravnej siete kvalitativne parametre,

d) plnit platobné podmienky za poskytnutl prepravnu kapacitu v sulade so Zmluvou
azmluvou na Doplnkové sluzby a poskytnut pozadovanu finanénu zabezpeku
podla ¢lanku 7.6. Prevadzkového poriadku,

e) dodrziavat dohodnuty rezim komunikacie s PPS,

f) poskytnut PPS nevyhnutnu sucinnost v rozsahu a v ¢ase podla poziadavky PPS,

g) vpripade krizovej situacie riadit sa opatreniami dispe€ingu PPS pre dany vstupny
bod a/alebo vystupny bod.

Strany sa vzajomne bez odkladu informuju o vSetkych okolnostiach a udalostiach, ktoré
by mohli viest k zmenam v preprave MnoZstiev plynu, alebo o pripadnych udalostiach
majucich zasadny vplyv na dodavané alebo odoberané Mnozstva plynu. Tieto pravidla
sa vztahuju aj na okolnosti vy§8ej moci.

Ak Prevadzkovy poriadok nestanovuje inak, PPS a Uzivatel vzajomne komunikuiju
o zalezitostiach, ktoré sa tykaju plnenia Zmluvy, prostrednictvom kontaktnych oséb,
a to osobne, postou, faxom, prostrednictvom e-mailu alebo elektronickej komunikacie
a telefonicky.
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6.6.7.

6.6.8.

6.6.9.

6.6.10.

6.6.11.

7.1.

7.1.1.

7.2.

7.21.

7.3.

VSetku listinnu koreSpondenciu, okrem koreSpondencie medzi dispeCingami PPS
a Uzivatela v zmysle tohto Prevadzkového poriadku, PPS a Uzivatel zasielaju na
adresu sidla druhej Strany alebo na adresu stanovenu v Zmluve. PPS prijima listinna
koreSpondenciu len v pracovné dni (na uzemi Slovenskej republiky) v ramci svojich
uradnych hodin (t.j. od 8:00 do 15:00 hod.)

Na ucel zabezpe€enia nominacii a renominacii a zabezpecenia dalSich operativnych
nalezitosti (najma pravidelné denné a mesacné spravy), komunikuju Uzivatel a PPS
elektronicky.

Uzivatel pisomne oznamuje PPS akékolvek zmeny kontaktnych uUdajov bez
zbyto¢ného odkladu.

Uzivatel je opravneny podat reklamaciu na nedostatky sluzby poskytovanej zo strany

PPS spdsobom podla bodov 6.6.7. a 6.6.8. tohto ¢lanku Prevadzkového poriadku

v prislusnej lehote uvedenej v Prevadzkovom poriadku, Technickych podmienkach,

v Zmluve, pripadne v lehote uvedenej v prislusnom pravnom predpise. Reklamacia

musi obsahovat identifikaciu UZivatela a struény popis reklamovanej udalosti, inak

reklamacia bude vyhodnotena ako neopravnena. Pri spracovani reklamacie PPS:

a) potvrdi prijatie reklamacie Uzivatelovi,

b)  vyrozumie UzZivatela o vybaveni reklamacie v prislusnej lehote uvedenej v tomto
Prevadzkovom poriadku, Technickych podmienkach, v Zmluve, pripadne v lehote
uvedenej v prislusnom pravnom predpise.

RieSenie sporov, ktoré vzniknu medzi zmluvnymi stranami z titulu nedodrZania
zmluvnych podmienok, upravuje Zmluva, resp. tento Prevadzkovy poriadok.

7. CENY A PLATOBNE PODMIENKY

Ceny za pristup do prepravnej siete a prepravu plynu

Po uzavreti Zmluvy je PPS opravneny vyuctovat a Uzivatel siete je povinny zaplatit
cenu za pristup do prepravnej siete a prepravu plynu a neutralizacny poplatok. Cena
za pristup do prepravnej siete a prepravu plynu je urena podla cenového rozhodnutia
URSO platného v &ase pridelenia prislusnej kapacity aaukénou prirazkou.
Neutralizaény poplatok je uréeny podla cenového rozhodnutia URSO platného v ¢ase
pridelenia prislusnej kapacity.

Poplatok za prekrocenie dennej kapacity

UZivatel siete méZze na prepravu plynu vyuZit prepravnu kapacitu az do vysky
dohodnutej dennej prepravnej kapacity v prisluShom vstupnom bode alebo vystupnom
bode. PPS odmietne nominaciu na prepravu Mnozstiev plynu nad hodnotu dohodnute;j
dennej prepravnej kapacity a zodpovedajucim spdsobom upravi nominacie UzZivatela
siete na prepravu plynu, ak je potrebné, tak aj fyzické toky plynu UzZivatela siete.
V pripade, Ze k prekroCeniu prepravnej kapacity déjde po procese alokacie mnozstiev
plynu, zaplati Uzivatel siete poplatok za prekro¢enie dennej prepravnej kapacity podla
Pravidiel trhu.

Plyn na prevadzkové ucely
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7.3.1.

7.3.2.

7.3.3.

7.3.4.

7.4.

7.41.

7.4.2.

7.5.

7.5.1.

Uzivatel siete ma povinnost poskytnut’ PPS plyn na prevadzkové ucely prepravnej
siete, a to pre kazdy vstupny bod do prepravnej siete a pre kazdy vystupny bod
z prepravne;j siete.

Mnozstvo poskytovaného plynu na prevadzkové ucely sa urCi ako sucin skutocne
dodaného MnoZstva prepravovaného plynu v kazdom vstupnom bode UZivatela siete
do prepravnej siete a v kazdom vystupnom bode UZivatela siete z prepravnej siete a
prislusnych sadzieb stanovenych platnym cenovym rozhodnutim URSO v &ase
pridelenia prislusnej kapacity, pricom plyn na prevadzkové uc€ely sa pre ucely
kalkulacie skutoCne prepravovaneho MnoZstva plynu UZivatela siete nezaratava.

Uzivatel siete a PPS sa mbézu v Zmluve dohodnut na poskytovani plynu na
prevadzkové ucely vo finanénom vyjadreni.

V pripade, ze Uzivatel siete poskytuje PPS plyn na prevadzkové ucely v naturalnej
forme, su PPS a Uzivatel siete povinni fakturovat poskytnuty plyn na prevadzkové
ucely v sulade s platnymi pravnymi predpismi. Za Uzivatela siete mdze vystavit fakturu
aj PPS, ak sa na tom Strany dohodnu. Pre Ucely fakturacie sa pouzije Referenéna cena
plynu v sieti PPS platna v posledny den fakturovaného obdobia. V pripade, zZe
posledny den fakturovaného obdobia pripada na vikend pouzije sa Referentna cena
platna pre dany vikend.

Ceny za Doplnkové sluzby

Poplatok za sluzbu Title transfer je dvojzlozkovy aje stanoveny pre vSetkych
Uzivatelov sluzby Title transfer nasledovne:
a) poplatok vo vySke 500 EUR za kazdy kalendarny mesiac, v ktorom Uzivatel sluzby
Title transfer sluzbu vyuzije,
b) poplatok vo vySke 0,01 EUR/MWh plynu, ktoré sa alokuju s vyuzitim sluzby Title
transfer pre kazdé odovzdanie a prevzatie plynu.

Uzivatelovi siete sa pri preprave Short-haul upravi platba za prepravu plynu za
prislusné obdobie, v zmysle ¢lanku 7.5., o &iastku (v EUR), ktora je vypocCitana ako
sucin (i) mnozstva prepravy Short-haul (v MWh) za prislusné obdobie, podla ¢lanku
5.7.1 a (ii) koeficientu -0,05 (v EUR/MWh). Uprava platby za prepravu plynu za
prislusné obdobie sa netyka zmluv podla ktorych nebola vykonana preprava Short-
haul.

Fakturacné a platobné podmienky

Uzivatel je povinny platit PPS na zaklade faktur za prepravu plynu a neutralizaény
poplatok:

platbu za prepravu plynu,

neutraliza¢ny poplatok"
Uzivatel je povinny platit PPS na zaklade faktur za Doplnkové sluzby:

platbu za Doplnkové sluzby.
Uzivatel je povinny platit PPS na zaklade faktur za prekroCenie dennej prepravnej
kapacity :

poplatok za prekroCenie dennej prepravnej kapacity v zmysle bodu 7.2.1

1)Na zaklade Nariadenia Komisie (EU) &. 312/2014 z 26. marca 2014 o vytvoreni sietového predpisu na vyvaZovanie plynu v
prepravnych sietach
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Uzivatel je povinny platit PPS na zaklade faktur za negativne Denné mnozstvo
odchylky:
Poplatok za negativnu dennd odchylku?, ak vyska denného poplatku za odchylku
prekroCi 10,- eur
PPS je povinny platit Uzivatelovi na zaklade faktiur za pozitivne Denné mnozstvo
odchylky:
Poplatok za pozitivnu dennt odchylku, ak vy$ka denného poplatku za odchylku
prekroCi 10,- eur
Vsetky platby a poplatky su v pefiaznej mene euro, pokial nie su v Zmluve alebo
v zmluve o Doplnkovych sluzbach dohodnuté platby a poplatky v inej mene.

7.5.2. V pripade Zmluvy s dobou trvania jeden (1) rok a dlhodobej Zmluvy, sa ro¢na platba
za prepravu plynu a neutralizaény poplatok pre prisludny rok uhradza pravidelne a po
celu dobu trvania Zmluvy v rovnomernych Ciastkovych mesacnych splatkach, ktoré su
stanovené vzdy vo vySke jednej dvanastiny z roCnej platby za prepravu plynu pre
prislusny rok, ak Zmluva nestanovi inak. V pripade kratSej doby trvania Zmluvy, ale
s dobou trvania minimalne dva mesiace, alebo v pripade, ak ro€na Zmluva presahuje
kalendarny rok, sa princip platby rovhomernych Ciastkovych mesacnych splatok po
celu dobu trvania Zmluvy aplikuje primerane. PPS je povinny dorucit Uzivatelovi siete
vyuctovaciu faktiru za prepravu plynu a neutralizaény poplatok v dvoch (2)
vyhotoveniach najneskér do piateho (5.) Pracovného diia mesiaca, nasledujuceho po
mesiaci, za ktory je cena za poskytnutl prepravnu kapacitu platena (dalej len
»,hasledujuci mesiac“).

7.5.3. V pripade Zmluvy, kedy bola dohodnuta predplatba ako forma financnej zabezpeky
podla ¢lanku 7.6. Prevadzkového poriadku, je PPS povinny dorucit Uzivatelovi siete
zalohovu fakturu za prepravu plynu a neutralizatny poplatok v dvoch (2)
vyhotoveniach, a to najneskér do piateho (5.) Pracovného dfa mesiaca,
predchadzajuceho mesiacu, za ktory je cena za poskytnutu prepravnu kapacitu platena
(dalej len ,,predchadzajuci mesiac*), pokial nie je v Zmluve dohodnuté inak. PPS je
povinny dorucit Uzivatelovi siete vyuctovaciu fakturu za prepravu plynu a neutralizaény
poplatok v dvoch (2) vyhotoveniach najneskér do piateho (5.) Pracovného dia
nasledujiceho mesiaca, pokial nie je v Zmluve dohodnuté inak.

7.5.4. V pripade Zmluvy s dobou trvania kratSou ako jeden (1) mesiac je PPS povinny vystavit
Uzivatelovi siete fakturu za prepravu plynu a neutralizacny poplatok po skon&eni
fakturacného obdobia. Fakturacné obdobie je v tomto pripade obdobie od 1. do 10. dia
prislusného kalendarneho mesiaca, od 11. do 20. dnha prislusného kalendarneho
mesiaca a od 21. diia do konca prislusného kalendarneho mesiaca. PPS je povinny
dorucit’ Uzivatelovi siete faktlru za prepravu plynu a neutralizacny poplatok v dvoch
(2) vyhotoveniach najneskér do piatich (5) Pracovnych dni od ukon&enia prisluSného
fakturacného obdobia.

7.5.5. PPS je povinny dorucit’ Uzivatelovi sluzby Title transfer fakturu za sluzbu Title transfer
v dvoch (2) vyhotoveniach najneskér do Strnasteho (14.) kalendarneho dfia mesiaca
nasledujuceho po poskytnuti sluzby Title transfer.

7.5.6. PPS je povinny dorucit Uzivatelovi fakturu za negativne Denné mnozZstvo odchylky
v dvoch (2) vyhotoveniach najneskér do piatich (5) Pracovnych dni od ukoncenia
prislusného fakturacného obdobia. Fakturacné obdobie je v tomto pripade obdobie od
1. do 10. dia prisludného kalendarneho mesiaca, od 11. do 20. dria prislusného
kalendarneho mesiaca a od 21. dfia do konca prislusného kalendarneho mesiaca.
V pripade, ak v ktoromkolvek fakturathom obdobi uvedenych v predchadzajucej vete
je evidované negativne Denné mnozZstvo odchylky minimélne pocas dvoch (2)
Plynarenskych dni, PPS ma pravo dorulit UzZivatefovi fakturu za negativne Denné
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7.5.7.

7.5.8.

7.5.9.

7.5.10.

7.511.

mnozstvo odchylky za cely kalendarny mesiac v dvoch (2) vyhotoveniach najneskor do
piatich (5) Pracovnych dni od ukon&enia prislusného kalendarneho mesiaca.

PPS vystavuje fakturu za pozitivne Denné mnozstvo odchylky v mene ana ucet
Uzivatela, s &im Uzivatel vyslovene suhlasi. Faktura sa vystavuje v dvoch (2)
vyhotoveniach najneskér do piatich (5) Pracovnych dni od ukonéenia prislusného
fakturacného obdobia. Uzivatel aj nadalej zodpoveda za spravnost takto vyhotovenej
faktury. Faktura vyhotovena PPS v mene ana ucet Uzivatela za pozitivne Denné
mnozstvo odchylky je Uzivatefom akceptovana, ak Uzivatel nepoda do 10 pracovnych
dni od dna jej obdrzania pisomné namietky u PPS. Fakturatné obdobie je v tomto
pripade obdobie od 1. do 10. diia prislusného kalendarneho mesiaca, od 11. do 20.
diia prislusného kalendarneho mesiaca aod 21. dha do konca prislusného
kalendarneho mesiaca. V pripade, ak v ktoromkolvek fakturatnom obdobi uvedenych
v predchadzajucej vete je evidované pozitivne Denné mnozZstvo odchylky minimalne
pocas dvoch (2) Plynarenskych dni, PPS ma pravo vystavit v mene a na ucet Uzivatela
fakturu za pozitivne Denné mnozstvo odchylky za cely kalendarny mesiac v dvoch (2)
vyhotoveniach najneskér do piatich (5) Pracovnych dni od ukonéenia prislusného
kalendarneho mesiaca.

PPS vystavuje fakturu na poplatok za prekro¢enie dennej prepravnej kapacity v zmysle
bodu 7.2.1. v dvoch (2) vyhotoveniach najneskér do Strnasteho (14.) kalendarneho dria
mesiaca, nasledujuceho po mesiaci, kedy k prekroeniu dennej kapacity Uzivatefom
doslo.

Splatnost faktur:

a) Vpripade Zmluvy, kedy bola dohodnutéd predplatba ako forma finan¢ne;j
zabezpeky, su mesacneé splatky roCnej ceny za prepravu plynu a za neutraliza¢ny
poplatok pre prislusny rok splatné k prvému (1.) Pracovnému driu, ktory nasleduje
po dvadsiatom (20.) kalendarnom dni predchadzajuceho mesiaca, a to na zaklade
zalohovej faktury za prepravu plynu a neutralizacny poplatok.

b) Splatnost vSetkych ostatnych faktur podla Prevadzkového poriadku je Strnast (14)
kalendarnych dni od ich vystavenia, ak sa PPS a Uzivatel alebo Uzivatel sluzby v
Zmluve nedohodnu inak.

V pripade, ze sa PPS alebo Uzivatel oneskori s doru¢enim faktury, datum splatnosti

faktury bude posunuty o taky isty poéet dni ako je dizka omeskania odoslanej faktury.

V pripade omeskania s platenim finanénych zavazkov vyplyvajucich zo Zmluvy sa

aplikuju ustanovenia ¢lanku 7.5.10. Prevadzkového poriadku.

Vyuctovacie a zalohové faktury za prislusné mesiace daného roka musia obsahovat
nalezitosti stanovené platnymi danovymi a uctovnymi predpismi vratane oznacenia
penazného ustavu vo forme SWIFT alebo BIC a €isla uctu, na ktory maju byt peniazné
prostriedky poukazané, Cisla uctu vo formate IBAN a dalSich udajov Specifikovanych
v Zmluve.

Finanény zavazok vyplyvajuci zo Zmluvy alebo zo zmlav na Doplinkové sluzby
definovany Prevadzkovym poriadkom sa povazuje za vysporiadany dfiom pripisania
diznej Ciastky na ucet veritela. V pripade omeskania s platenim finanénych zavazkov
vyplyvajucich zo Zmluvy alebo zo zmliv na Doplnkové sluzby definovanych
Prevadzkovym poriadkom je prisludna Strana povinna upozornit druhd Stranu na tuto
skutocnost. V pripade omeskania s platenim finanénych zavazkov vyplyvajucich zo
Zmluvy alebo inej prislusnej zmluvy je dlznik povinny uhradit veritelovi Urok
zomeSkania vsulade so vSeobecne zavaznymi pravnymi predpismi vo vyske
dohodnutej v Zmluve. Urok z ome$kania sa podita od datumu splatnosti
vyuctovacej/zalohovej faktury. V pripade, Ze je UzZivatel v omeskani s platenim svojich
penaznych zavazkov vyplyvajlucich zo Zmluvy alebo inej prislusnej zmluvy po dobu
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7.6.

7.6.1.

7.6.2.

7.6.3.

7.6.4.

7.6.5.

dihSiu ako Strnast (14) kalendarnych dni, ma PPS pravo preruSit prepravu plynu v
sulade s ¢lankom 6.2.4. Prevadzkového poriadku alebo ma pravo ukongit Zmluvu
alebo inu prislusnu zmluvu.

Finanéna zabezpeka

PPS ma pravo pozadovat od Uzivatefa finanénu zabezpeku na krytie finanénych
zavazkov vyplyvajucich zo Zmluvy a zmlav na Doplnkové sluzby.

Pozadovana finan¢na zabezpeka predstavuje minimalne a je vycislena osobitne za:
dvojmesacnu platbu za prepravu plynu v ¢ase najvy$Sej objednanej prepravne;j
kapacity v pripade Zmluvy s trvanim dlh§im ako dva (2) mesiace; v pripade Zmluvy
s trvanim kratSim ako dva (2) mesiace celkovu platbu za prepravu plynu.
dvojmesacnu platbu za neutralizacny poplatok v pripade Zmluvy s trvanim dlhSim
ako dva (2) mesiace; v pripade Zmluvy s trvanim krat§im ako dva (2) mesiace
celkovu platbu za neutralizany poplatok.
predpokladanu dvojmesacnu platbu za Doplnkové sluzby v pripade zmluvy
o Doplnkovej sluzby s trvanim dlh§im ako dva (2) mesiace; v pripade zmluvy
o Doplnkovej sluzbe strvanim kratS§im ako dva (2) mesiace celkovu
predpokladanu platbu za Doplnkové sluzby.

PPS ma pravo pozadovat od Uzivatela financnu zabezpeku na krytie zavazku za
platbu Poplatku za negativhu odchylku v momente, ked UZivatel predloZi taku
nominaciu alebo renominaciu, ktorej potvrdenim by Uzivatelovi vzniklo negativne
Predbezné denné mnozstvo odchylky. VySka pozadovanej finanénej zabezpeky za
odchylku je stanovena nasledovnym vzorcom:

FB = Max ((MO x REF) — NP; 0)
kde

FB je vySka pozadovanej finan¢nej zabezpeky,

MO  je Predbezné denné mnozstvo odchylky,

REF je cena vypocitana podla vzorca uvedeného v plathom Cenovom rozhodnuti
v bode ii) v €asti, ktora stanovuje uplatfiovanu cenu pre Poplatok za negativnu
dennu odchylku, pri€om pre index CEGHIX bude dosadena posledna znama
hodnota,

NP  je hodnota celkovych platieb neutralizacného poplatku avSak maximalne
patstotisic (500 000) EUR, ktora nebola zapoc€itana na krytie predchadzajucich
zavazkov za platby Poplatkov za negativnu odchylku, ktoré neboli Uzivatelom
uhradené, pricom hodnota celkovych platieb neutralizacného poplatku, ktoré sa
zohladnia pri stanoveni finan€nej zabezpeky v prislusny den, zahffia celkovu
hodnotu platieb z neutralizaénych poplatkov z prepravnych kapacit, ktoré ma
pridelené a mbze vyuzivat na prepravu v prisluSnom dni.

PPS ma pravo prehodnotit’ vySku pozadovanej financnej zabezpeky pocas trvania
Zmluvy alebo zmluvy na Doplnkové sluzby, pokial sa zmenia podmienky, na zaklade
ktorych PPS stanovil vySku finanénej zabezpeky.

PPS ma pravo pozadovat inu vysku finan¢nej zabezpeky ako je uvedené v bode 7.6.2.
a 7.6.3. na zaklade vykonanej ekonomickej analyzy a zohladnujuc najma platobnu
schopnost’ Ziadatela alebo Ziadatela o Doplinkovu sluzbu.
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7.6.6.

7.6.7.

7.6.8.

7.6.9.

7.6.10.

7.7.

7.71.

Pre Prepojovacie body do/z tretich krajin a domaci bod v pripade objednania formou
ziadosti a konfirmacie podla ¢lanku 3.5.1. Prevadzkového poriadku je lehota na
poskytnutie finanénej zabezpeky pre rocné a dlhodobé Zmluvy patnast (15)
kalendarnych dni od podania Ziadosti a pre kratkodobé Zmluvy sedem (7)
kalendarnych dni od podania Ziadosti, ale vzdy najneskér tri (3) Pracovné dni pred
pozadovanym terminom zacatia prepravy plynu alebo uskuto¢hiovania Doplnkovej
sluzby. Strany sa mézu v odévodnenych pripadoch dohodnut na skrateni tejto lehoty.
V pripade Zmluv je finanCna zabezpeka formou predplatby mozna len pri splneni
terminov platieb Specifikovanych pre predplatby v ¢lanku 7.6.8. Prevadzkového
poriadku. Ako formu financnej zabezpeky PPS akceptuje nasledujuce platobné
a zabezpec€ovacie nastroje:

a) bankova zaruka,

b) predplatba (platba vopred),

c) vklad na ucet.

V pripade bankovej zaruky sa vyZaduje neodvolatelna bankova zaruka, ktorej platnost
uplynie najskér dva (2) mesiace po ukonceni doby platnosti Zmluvy alebo zmluvy na
Doplnkové sluzby. VSetky poplatky suvisiace s vystavenim bankovej zaruky, alebo
poplatky suvisiace s akoukolvek Upravou bankovej zaruky, zna$a Ziadatel alebo
Ziadatel o doplnkovu sluzbu. PPS poskytne Ziadatelovi alebo Ziadatelovi o Doplnkov
sluzbu vzor pozadovanej bankovej zaruky.

V pripade predplatby alebo vkladu na Gget, Ziadatel alebo Ziadatel o Dopinkovu sluzbu
prevedie finan&né prostriedky zodpovedajuce poZadovanej vySke financnej zabezpeky
na ucet PPS tak, aby tieto finanéné prostriedky boli pripisané na uc¢te PPS najneskér v
lehote uvedenej v ¢lanku 7.6.9. Prevadzkového poriadku. Prevedené finanéné
prostriedky sa neurodia.

PPS ma pravo pouzit finanénu zabezpeku na krytie svojich pohladavok voci
Uzivatefovi vyplyvajucich zo Zmluvy alebo zmliv na Doplnkové sluzby. Uzivatel je
povinny udrziavat vysku finanénej zabezpeky na pozadovanej hodnote pocCas celej
doby platnosti zmluvného vztahu. Po pripadnom uplatneni finanénej zabezpeky (t.j. po
realizacii platby na zaklade bankovej zaruky alebo po pouziti finanénych prostriedkov
Z uctu, na ktory bol uskuto€neny vklad ako forma finanénej zabezpeky) zo strany PPS
je Uzivatel povinny do troch (3) kalendarnych dni doplnit’ finanénu zabezpeku (..
predlozit dalSiu bankovu zaruku alebo vlozit dalSie finanéné prostriedky na ucet) na
pozadovanu hodnotu. Vynimkou su pripady kedy finan€na zabezpeka je poskytnuta vo
vySke celkovej platby za prepravu plynu a neutralizacny poplatok alebo Doplnkovu
sluzbu alebo na krytie zavazku za platbu Poplatku za negativhu odchylku. PPS je
povinny, bez zbytocného odkladu po vyrovnani vSetkych zavazkov Uzivatela
vyplyvajucich zo Zmluvy alebo zo zmluv na Doplnkové sluzby, vratit Uzivatelovi
nespotrebovanu Cast financnych prostriedkov prevedenych na ucet PPS z titulu
poskytnutia financnej zabezpeky spat’ na ucet Uzivatela.

Pre ucely rezervovania dlhodobej kapacity na webovej rezervaénej platforme je
Uzivatel povinny kontaktovat pisomnou formou zastupcov PPS a informovat o
zamyslanej vySke a dobe trvania kapacity pre potreby spravneho stanovenia vysky
finan€nej zabezpeky.

Dane

Cena za poskytnuté plnenie vyplyvajuce z predmetu Zmluvy alebo zmluvy na
Doplnkovu sluzbu je stanovena v netto Ciastke, t.j. cena bez dane, cla a inych poplatkov
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7.7.2.

7.7.3.

7.74.

7.7.5.

7.7.6.

8.1.

8.1.1.

podobného charakteru. Dan, clo a iné poplatky podobného charakteru sa pre ucely
Zmluvy alebo zmluvy na Doplnkovu sluzbu spolo¢ne povazuju za dan.

Uzivatel je povinny najneskér ku dnu uzatvorenia Zmluvy alebo zmluvy na Doplinkovu

sluzbu predlozit PPS nasledujuce doklady:

a) OsvedCenie o registracii na spotrebnu dan zo zemného plynu vydané prislusnym
colnym organom v zmysle ustanoveni platnych pravnych predpisov.

b) Dodato¢né dariové prehlasenie o skutoCnostiach rozhodujucich pre aplikaciu
spotrebnej dane zo zemného plynu a dane z pridanej hodnoty (dalej ,Dodatoéné
danové prehlasenie®). Formu Dodato¢ného darnového prehlasenia PPS zverejni
na svojom webovom sidle.

c) V pripade, ak vySSie uvedené dokumenty nebudu predlozené alebo nebudu
predlozené v dohodnutej lehote, je PPS opravneny aplikovat na fakture prislusné
dane v zmysle platnych pravnych predpisov.

Ak Uzivatel poskytne PPS nepravdivé Dodato¢né danové prehlasenie alebo ho inak
uvedie do omylu, zavazuje sa Uzivatel nahradit PPS vSetky pokuty, sankcie, uroky
ako aj inu Skodu, ktoré vznikni PPS v désledku vysSie uvedeného konania Uzivatela.
Uzivatel je zaroveni povinny bezodkladne informovat PPS o vSetkych zmenach, ktoré
mozu mat’ vplyv na uplatnenie akejkolvek dane podla platnych pravnych predpisov.

PPS je opravneny uplatnit k cene podfa ¢lanku 7.7.1. Prevadzkového poriadku Ciastku
rovnu akejkolvek dani ulozenej PPS podla platnych pravnych predpisov.

Za ucelom vylu€enia pochybnosti dan podla ¢lanku 7.7.1. Prevadzkového poriadku
nezahfia dan z prijmov pravnickych osdb.

V pripade akejkolvek novej dane, ktora by v Case uzavretia Zmluvy a/alebo zmluvy na
Doplnkovu sluzbu nebola zavedena, a ktorej aplikacia by v zmysle platnych pravnych
predpisov mala nepriaznivy materialny désledok na ekonomické podmienky UZivatela
a/alebo PPS, sa Strany zaviazu rokovat v dobrej viere, ako tymto nepriaznivym
materialnym dopadom zabranit alebo ich minimalizovat. Ak sa Strany nedohodnu na
vzajomne akceptovatelnom rieSeni do devatdesiatich (90) kalendarnych dni po
pisomnej poziadavke Uzivatela alebo PPS na iniciovanie rokovania, Uzivatel alebo
PPS ma pravo odstupit od Zmluvy a/alebo zmluvy na Doplinkovl sluzbu na konci
kazdého Stvrtroka, pricom odstupenie od Zmluvy a/alebo zmluvy na Doplnkovu sluzbu
nadobudne ucinnost uplynutim troch (3) mesiacov od jeho doru€enia druhej Strane.

8. DISPECERSKE RIADENIE PREPRAVNEJ SIETE

Nominacia prepravy plynu a Doplnkovych sluzieb

PPS vykona prepravu plynu alebo realizuje Doplnkové sluzby, len ak Uzivatel:
si vopred odsuhlasi s PPS prislusné Uzivatelské pary na prislusnych bodoch
prepravnej siete,
zasle nominaciu prepravy plynu a Doplnkovych sluZieb pre kazdy den, pre kazdy
bod objednany v Zmluve alebo v zmysle zmluvy na Doplnkové sluzby, v sulade
s ¢lankom 8.1.3. Prevadzkového poriadku.
Denna nominacia prepravy plynu pre vstupny bod a vystupny bod nesmie prekrocit
vySku dohodnutej dennej prepravnej kapacity v prislusnom vstupnom bode a/alebo
vystupnom bode, pricom plyn na prevadzkové ucCely sa do prepravnej kapacity
nezahfia.
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8.1.3.

8.2.

8.2.1.

Nominacia prepravy plynu a Doplnkovych sluzieb obsahuje najma:

a) identifikacné udaje Uzivatela,

b) pozadované Mnozstvo plynu,

c) urCenie Plynarenského dna D pre danu nominaciu, priradenie prislusného bodu
(t. j. smer toku plynu - vstupny bod, vystupny bod, VTP) k Mnozstvu plynu a

d) Uzivatelské pary, ktoré udavaju, kto odovzdava plyn Uzivatelovi a komu
odovzdava plyn Uzivatel v prisluShom bode.

e) Forma a spdsob zasielania nominacie je definovana Nariadenim o pravidlach
tykajucich sa interoperability, pripadne dohodnuta medzi dispeerskymi
centrami Uzivatela a PPS. Akakolvek Uprava nominacie okrem pism. b) tohto
¢lanku musi byt odsuhlasena najneskér do piatich (5) Pracovnych dni pred
zacCatim jej pouzivania.

PPS umozni Uzivatefovi siete poverit prevadzkovatela Prepojenej siete na
Prepojovacom bode EU na zasielanie nominacii v jeho mene a to zaslanim pisomnej
poziadavky, v ktorej Uzivatel siete definuje na ktoru dvojicu Uzivatelskych kédov sa
poverenie vztahuje a dobu platnosti poverenia. UZivatel siete potom posiela nominaciu
na prepravu iba prevadzkovatelovi Prepojenej siete (dalej ,Jednostranna
nominacia“). Poverenie straca platnost na prislusny Plynarensky den v pripade, Ze
PPS obdrzi nominaciu na prislusnu dvojicu Uzivatel'skych kdédov a dany Plynarensky
den priamo od Uzivatela siete.

Po prijati nominacie oznacenej ako Jednostranna nominacia posle PPS nominaciu
prevadzkovatelovi Prepojenej siete.

. 'V pripade poziadavky zo strany PPS je Uzivatel siete povinny jedenkrat tyzdenne,

najneskér v piatok do 12:00 v tyzdni, ktory predchadza tyzdnu prepravy plynu,
oznamovat PPS nezavazny odhad prepravy plynu cez prepravnu siet’ PPS pre kazdy
Plynarensky den nasledujuceho tyzdna.

Kazdy def, najneskér do 14:00, je Uzivatel povinny zaslat PPS spdsobom
dohodnutym v Zmluve alebo zmluve na Doplnkové sluzby zavaznu nominaciu denného
Mnozstva plynu pre nasledujuci Plynarensky den. V pripade, Ze Uzivatel nedoruc¢i PPS
nominaciu do 14:00, ostava v platnosti nominacia podla ¢lanku 8.1.6. Prevadzkoveého
poriadku, a ak tato nie je zaslana, povazuje sa nominacia za nulovy, ak nie je
dohodnuté inak.

Prevadzkovatel prepravnej siete zohladni posledni nominaciu prepravy plynu
a Doplnkovych sluZieb prijatu od UzZivatela pred uplynutim lehoty podla bodu 8.1.7.

Medzi dispeCerskymi centrami Uzivatela a PPS. je mozné dohodnut pouzivanie aj
hodinovych nominacii.

Potvrdzovanie nominacii

PPS sumarizuje denne do 14:00 Mnozstva plynu, nominované Uzivatelmi na

nasledujuci Plynarensky den. Nasledne PPS vykona previerku nominovanych hodnét:

a) PPS preveri konzistentnost medzi nominaciami Uzivatelov s parametrami
Zmluvy alebo zmluvy o Doplnkovych sluzbach,

b) PPS preveri konzistentnost medzi nominaciami Uzivatefov a nominaciami ich
protistran, beruc do uvahy systém k sebe prisluchajucich obchodnych stran vo
vstupnych a vystupnych bodoch, resp. vo VTP,

c) PPS preveri poskytnutie pozadovanej finanénej zabezpeky na krytie zavazku za
platbu Poplatku za negativnu odchylku podla &lanku 7.6.,
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8.2.2.

8.2.3.

8.2.4.

8.2.5.

8.3.

8.3.1.

8.3.2.

8.3.3.

8.3.4.

8.3.5.

8.3.6.

Ak ktorakolvek z uvedenych previerok preukaze nesulad, PPS informuje Uzivatela
a poziada ho o odstranenie nesuladu.

V pripade, ze Uzivatel neodstrani nesulad a nepotvrdi napravu PPS do 15:30 dna
predchadzajucemu prislusSnému Plynarenskému dnu, PPS vykona zmenu vysky
nominacii tak, ze za potvrdené Mnozstvo plynu sa povazuje menSia z hodnét. Ak
nesulad spociva v tom, Ze nominacia Uzivatela prevySuje jeho pridelenu prepravnu
kapacitu mbéze TSO takuto nominaciu potvrdit v pripade informacie zo strany
UZivatela, Ze prisluSnu kapacitu si Uzivatel zakupi ako kapacitu na nasledujuci
Plynarensky den v terminoch stanovenych tymto Prevadzkovym poriadkom alebo
Nariadenim o alokacii kapacit, alebo ze takato nominacia predstavuje Nadmernu
nominaciu.

Denne do 16:00 PPS oznamuje Uzivatelovi Mnozstva plynu potvrdené pre nasledujuci
Plynarensky den spdsobom uvedenym v Nariadeni o pravidlach tykajucich sa
interoperability, pripadne inou dohodnutou formou.

Za ucelom vymeny informacii s prepojenymi sietami, ktoré aplikuju systémy prepravy
plynu s hodinovymi nominaciami a pre ucely riadenia siete vykona PPS rozdelenie
dennej nominacie na hodinové intervaly, a to formou rovhomerného rozdelenia v ramci
Plynarenského dna.

Renominacia a uprava Mnozstiev plynu

UZivatel ma pravo zmenit nominované MnoZstvo plynu kedykolvek po termine pre
potvrdenie nominacie, t.j. od 16:00 v Plynarenskom dni D-1 a najneskér tri (3) hodiny
pred koncom Plynarenského dria D.

Na obsahové nalezitosti renominacie sa primerane vztahuje bod 8.1.3.

PPS spusti cyklus renominacie na zacCiatku kazdej celej hodiny po¢as renominacného
obdobia. PPS v ramci renomina¢ného cyklu zohladni poslednu renominaciu prijatu
Prevadzkovatelom prepravnej siete od Uzivatela pred spustenim renominaéného
cyklu.

Pri posudzovani renominacie zvazi PPS vykonatelnost zmeny poslednej platnej
nominacie/renominacie, najma s ohladom na ¢as ostavajuci do konca prislusného
Plynarenského dria, uz prepravené Mnozstva plynu a na prevadzkovy stav prepravnej
siete. Renominacia sa stava platnou len vtedy, ak je doru€ena najneskor dve (2) hodiny
pred okamihom, kedy ma zmena nominacie nadobudnut ucinnost, a méze sa tykat len
takého Mnozstva plynu, ktoré zostava v proporénom pomere na prepravu plynu alebo
vyuzitie Doplnkovych sluzieb v danom Plynarenskom dni. Po doru€eni renominacie ju
PPS zaSle prisluSsnému prevadzkovatelovi Prepojenej siete alebo protistrane a
uskutoCni proces previerky renominacie spésobom ustanovenym v c&lanku 8.2.
Prevadzkového poriadku.

Po dokonc&eni procesu previerky renominacie oznami PPS potvrdené Mnozstva plynu
prislusnému Uzivatelovi do (2) dvoch hodin od spustenia kazdého renominacného
cyklu. Pociatocny ¢as ucinnosti zmeny toku plynu su dve hodiny od spustenia
renominacneého cyklu, ak:

a) Uzivatel nepoziada o neskorsi termin, alebo

b) PPS nepovoli skorsi termin.

Pri preprave plynu alebo vyuZiti Doplnkovych sluZieb sa nominuje denné MnoZstvo
plynu, pri¢om preprava plynu, prevzatie a odovzdanie plynu sa vykonava rovhomerne
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v konstantnych Mnozstvach v priebehu dia v podobe rovnomerného profilu, beruc do

uvahy renominaciu Uzivatela. Ak PPS:

a) ziska spofahlivé informacie najma od prevadzkovatelov vzajomne Prepojenych
sieti, Ze UzZivatel nie je schopny dodat alebo prevziat' plyn v prislusnom bode
v pozadovanom Mnozstve, kvalite a pri zmluvnej Urovni tlaku, alebo

b) zisti, Ze sa Mnozstvo plynu odovzdavaného alebo odoberaného Uzivatefom
vyrazne liSi od poslednej potvrdenej nominacie,

ma PPS pravo okamzite upravit pozadované nominované Mnozstvo pre dany

Plynarensky deri. Ak sa Uprava tyka viacerych Uzivatefov, PPS upravi Mnozstva plynu

metodu pro-rata, t.j. proporéne upravi MnoZstvo plynu pre kazdého UzZivatela podfa

poslednej potvrdenej nominacie. PPS je povinny v takom pripade zaslat Uzivatelovi

informaciu o upravenych Mnozstvach plynu a zdévodnenie Upravy. Po ukon&eni procesu

Upravy Mnozstiev plynu ma PPS pravo odmietnut renominaciu Uzivatela, ktora by viedla

k potrebe opatovného spustenia procesu.

PPS méze zamietnut nominaciu alebo renominaciu najneskdr do dvoch hodin po

uplynuti lehoty nominacie alebo na zaciatku renominaéného cyklu, a to v nasledujucich

pripadoch:

a) jej obsah nie je v sulade s poziadavkami uvedenymi v bode 8.1.3.,

b) bola predlozena inym subjektom ako Uzivatelom, pri€om tento iny subjekt nema
platné splnomocnenie od Uzivatela na podavanie nominacii.

PPS mbze zamietnut renominaciu najneskér do dvoch hodin po zacati renominacného

cyklu v tychto dodato¢nych pripadoch:

a) renominacia by spbésobila, Ze mnozstvo plynu uréeného na prepravu do konca
Plynarenského dfia prevySuje proporénu cCast prislusnej prepravnej kapacity
zostavajucej do konca Plynarenského drna okrem pripadov, ked ide o Nadmernu
nominaciu;

b) nova nominacia prevySuje proporcionalnu Cast poslednej potvrdenej nominacie
zrealizovanej poc€as jej u€innosti;

c) renominacia vedie k prudkej zmene Mnozstva plynu Uzivatela alebo ak to
prevadzkové podmienky siete neumozriuju.

Prevazkovatel prepravnej siete nemoze zamietnut’ nominaciu a renominaciu Uzivatela

len z toho doévodu, Ze sa planované MnoZstva plynu dodané na vstupnom bode odliSuju

od mnozstiev odobratych na vystupnom bode prepravy.

UZivatel nemdézZe prostrednictvom nominacie alebo renominacie vytvorit zamerne
Predbezné denné mnozstvo odchylky z dévodu obchodnej prilezitosti. Uzivatel
nemoéze svojim konanim zneuzivat a manipulovat systém vyvazovania. V pripade
takéhoto konania PPS ma pravo zamietnut prisluSnd nominaciu alebo renominaciu.

8.3.10. Ak prevadzkové pomery Prepojenych sieti neumoznuju ekonomicky efektivny alebo

technicky realizovatelny fyzicky tok plynu, tak sa m6zu prevadzkovatelia Prepojenych
sieti a PPS dohodnut na kratkodobom vyuziti akumulacie svojich sieti alebo
zasobnikov a prostrednictvom vytvorenia vyvazovacej odchylky Prepojenymi sietami
a PPS kratkodobo nahradit takyto neefektivny fyzicky tok. Takto vytvorené
vyvazovacie odchylky medzi prevadzkovatelmi Prepojenych sieti a PPS sa nepovazuju
za Denné mnozstva odchylok v zmysle Nariadenia o vyvazovani. Prevadzkovatelia
Prepojenych sieti a PPS su povinni potom v najkratSom moznom case tieto odchylky
vyrovnat.
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Alokacia Mnozstiev plynu

Pri preberani plynu z Prepojenych sieti vo vstupnych bodoch prepravnej siete a pri
odovzdani plynu do Prepojenych sieti vo vystupnych bodoch prepravnej siete
a v suvislosti s vyuzitim Doplnkovych sluzieb sa aplikuju Rezimy alokacie, ktoré su
v sulade s prevadzkovymi moznostami PPS a nadvazujucich Prepojenych sieti. Tieto
Rezimy alokacie sa vyvijaju podla stupna modernizacie technického vybavenia
prevadzkovatelov Prepojenych sieti. Uvedené Rezimy alokacie sa aktualizuju
priebezne na zaklade Prepojovacich dohéd s prevadzkovatelmi Prepojenych sieti.
V jednotlivych vstupnych a vystupnych bodoch sa mézu aplikovat odliSné Rezimy
alokacie. PPS je povinny informovat Uzivatelov siete o alokaénych rezimoch na
Prepojovacich bodoch EU.

9. VYVAZOVANIE

Principy vyvazovania

UZivatel zodpoveda za vySku Denného mnoZstva odchylky a hradi alebo obdrzi za fu
denny poplatok za odchylku, ktory sa stanovi ako suéin Denného mnoZstva odchylky
a uplathovanej ceny. Metodika vypoctu denného poplatku za odchylku je zverejnena
na webovom sidle PPS. Uplatfiovana cena je stanovena v cenovom rozhodnuti URSO.

Uzivatel je povinny uhradit denny poplatok za odchylku v pripade, ked Denné
mnozstvo odchylky je negativne (dalej len ,Poplatok za negativhu dennu odchylku®).
UZivatel obdrzi denny poplatok za odchylku v pripade, ked Denné mnoZstvo odchylky
je pozitivne (dalej len ,Poplatok za pozitivhu dennu odchylku®).

PPS vedie ucet Systémovej odchylky, na ktorom priebezne zaznamenava Predbezné
denné mnozstva odchylok Uzivatelov, resp. vySku ich Denného mnoZstva odchylky po
skonCeni Plynarenského dna a Mnozstvo plynu vyplyvajuce z realizovanych
vyvazovacich opatreni. Pravidla pre jej riadenie budu zverejnené na webovom sidle
PPS.

PPS realizuje vyvazovacie opatrenia v nasledujiucom poradi priorit:

a) nakup alebo predaj plynu na vyvazovacej platforme,

b) aktivacia povoleného vyvazovacieho opatrenia vo forme nakupu/predaja plynu,

c) nakup alebo predaj plynu na Viedenskej burze CEGH Gas Exchange, pokial to
podmienky operativneho riadenia vyvazovania dovoluju.

PPS zverejiiuje na svojom webovom sidle vSetky informacie a udaje pozadované
Nariadenim o vyvazovani.

Vyvazovacia platforma

Vyvazovacia platforma je zriadena PPS v sulade s Nariadenim o vyvazovani.

PPS na vyvazovacej platforme uskutoChuje vyvazovacie opatrenia nakupom alebo
predajom plynu.

Uzivatel, ktory ma zaujem vykonavat' transakcie na vyvazovacej platforme, uzavrie
s PPS Zmluvu o pristupe na vyvazovaciu platformu. Vzor zmluvy je uverejneny na
webovom sidle PPS.
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9.44.

PPS na vyvazovacej platforme nakupuje alebo predava plyn s dodavkou v ramci
prisludného Plynarenského dria alebo na nasledujuci Plynarensky deri.

Miestom odovzdania plynu pre transakcie realizované prostrednictvom vyvazovacej
platformy je VTP. Nakup alebo predaj plynu PPS je po ukon&eni a vyhodnoteni aukcie
registrovany na VTP ako nominacia aalokacia medzi PPS a uspeSnym
ucastnikom/UspesSnymi ucastnikmi aukcie.

Informacie o realizovanych transakciach cez vyvazovaciu platformu zverejiiuje PPS na
svojom webovom sidle.

Neutralizaény ucet

PPS zriadi a vedie Neutralizacny ucet, na ktorom eviduje naklady a vynosy za denné
poplatky za odchylku a vyvazovacie opatrenia ako aj vSetky ostatné naklady a vynosy
suvisiace s vyvazovacimi ¢innostami. PPS pravidelne zverejiiuje stav Neutralizaéného
uctu na svojom webovom sidle.

Ohrozenie integrity siete

Ohrozenim integrity siete sa rozumeju vynimocné pripady a nudzové situacie, ktoré
spbsobuju alebo by mohli spdsobit ohrozenie bezpecnosti a stability prepravnej siete,
ako aj stav, kedy pomery na prepravnej sieti, hlavne prebytok alebo nedostatok plynu
v prepravnej sieti ohrozuju bezpecnu a spolahlivi prepravu plynu, alebo vyraznym
spOsobom nepriaznivo ovplyviuju ekonomicku efektivnost prevadzky prepravnej siete.

Ak je ohrozena integrita siete, najma tym, Ze nominacie/renominacie Uzivatelov na
vstupnych bodoch prepravnej siete alebo VTP sa liSia od nominacii/renominacii
Uzivatefov na vystupnych bodoch alebo VTP a vzniknuté Predbezné denné mnozstvo
odchylky sa nepodarilo vyrovnat pomocou vyvazovacich opatreni je PPS opravneny
upravit nominacie/renominacie Uzivatelov, ktori dany stav spdsobili a to aj v pripade,
Ze takéto nominacie/renominacie uz boli zo strany PPS potvrdené.

Ak je to mozné, pred Upravou nominacii podla ¢lanku 8.3.6. PPS kontaktuje Uzivatelov,
ktori maju evidované Predbezné denné mnozZstvo odchylky avyzve ich na jej
odstranenie alebo znizenie. Pri Uprave nominacii podla ¢lanku 8.3.6. upravuje PPS
nominacie proporcne k vyske Predbeznému dennému mnozstvu odchylky jednotlivych
Uzivatefov. PPS vyvinie primerané Usilie na to, aby upravou nominacii bolo
postihnutych ¢o mozno najmenej inych Uzivatefov a preto postupuje nasledovnym
spbsobom:

a) PPS prednostne upravi nominacie Uzivatelov siete na vstupnych bodoch alebo

vystupnych bodoch prepravnej siete,

b) ak je to nevyhnutné PPS nasledne upravi nominacie Uzivatelov na VTP.

Ak po pouziti krokov v bodoch a)a/alebo b) vznikne Predbezné denné mnozstvo
odchylky inému Uzivatelovi, upravi PPS jeho nominacie postupom podfa bodov a)
al/alebo b).

Po ukonceni procesu upravy nomindcii, ktoré boli spésobené ohrozenim integrity siete
ma PPS pravo odmietnut renominacie Uzivatelov, ktoré by vyvolali potrebu
opatovného spustenia procesu.
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10. PRIPOJENIE K PREPRAVNEJ SIETI

Miesta pripojenia k prepravnej sieti

Prevadzkovatel plynarenského zariadenia ma pravo pripojit svoje zariadenie
k prepravnej sieti vyhradne v mieste vymedzenom Prevadzkovatelom prepravnej siete,
pokial su splnené Technické podmienky a obchodné podmienky pripojenia
k prepravnej sieti. Za miesto pripojenia sa povazuje miesto zvaru alebo umiestnenia
priruby za poslednou uzatvaracou armaturou, nasledujicou v smere od prepravnej
siete za technickymi zariadeniami sluziacimi vyhradne na regulaciu tlaku a/alebo
prietoku plynu a meranie MnozZstva a kvality plynu pre pripojené plynarenské
zariadenie.

V zmysle § 19 a § 49 ods. 6 pism. g) Energetického zakona PPS stanovi typ, Strukturu

a parametre technickych zariadeni v ramci stanovenych Technickych podmienok a

obchodnych podmienok pripojenia k prepravnej sieti, v zavislosti od konkrétnych

podmienok pripojenia. Technické zariadenia zahffiaju predovsetkym:

uzatvaraci uzaver pred meracim a regulacnym zariadenim,

filtranu jednotku,

meracie zariadenie na meranie Mnozstva plynu,

meracie zariadenie na meranie kvality plynu,

regulacné zariadenie prietoku a/alebo tlaku plynu,

predohrev plynu,

)  odtlakovacie a natlakovacie potrubie,

)  zariadenie umoziujuce dialkové ovladanie stanice, prenos a archivaciu udajov,
i) uzatvaraci uzaver v mieste pripojenia.

V zavislosti od Technickych podmienok a prevadzkovych podmienok v prepravne;j sieti

a topologickych podmienok v mieste pripojenia PPS ur€i pripadnu potrebnost

uvedenych alebo dalSich sucasti technickych zariadeni.

T Q
~— — = — —

Q2O Q0

Ziadost o pripojenie k prepravnej sieti

Pripojenie k prepravnej sieti sa poskytuje na zaklade zmluvy o pripojeni k prepravnej
sieti (dalej len ,Zmluva o pripojeni®).

Zmluva o pripojeni sa uzatvara na zaklade Ziadosti o pripojenie k prepravnej sieti (dalej
len ,Ziadost' o pripojenie). Ziadatel o pripojenie k prepravnej sieti (dalej len ,Ziadatel
o pripojenie“) podava Ziadost o pripojenie PPS.

Ziadost o pripojenie obsahuje najma:

a) identifikacné udaje Ziadatela o pripojenie,

b)  projekt pripojenia,

c) zavazny ucel vyuzivania pripajaného zariadenia najma, ak ide o distribu¢nu
siet, zasobnik, tazobnu siet alebo odberné miesto,

d) datum predpokladaného zacatia prepravy plynu cez prepojovaci bod,

e) pozadovany minimalny tlak v mieste pripojenia,

f)  pozadovanu maximalnu hodinovu kapacitu,

g) ocakavanu kvalitu plynu,

h)  doklady preukazujice schopnost Ziadatela o pripojenie splnit finanéné zavazky
vocCi PPS, ktoré vyplyvaju zo Zmluvy o pripojeni,

i) v pripade existujuceho prepojenia pripojovaného zariadenia s distribu¢nou
sietou, ktorej prevadzkovatel je povinny pinit’ Glohy plynarenského dispecingu na
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vymedzenom Uzemi, aj doklady preukazujuce, ze prevadzkovatel
pripojovaného plynarenského zariadenia uzatvoril s prevadzkovatelom
distribuCnej siete, ktory je povinny plnit ulohy plynarenského dispecingu na
vymedzenom uUzemi, dohodu o zabezpeceni prepojitelnosti distribuénych sieti
a odovzdavani udajov potrebnych na vyvazovanie siete a dohodu o poskytovani
podpornych sluZieb, predovSetkym za uéelom zabezpeCenia bezpecnosti
dodavok a vyvazovania siete,

j)  osvedcCenie o sulade investitného zameru s dlhodobou koncepciou energetickej
politiky, pokial sa vyzaduje v zmysle § 12 Energetického zakona, alebo
povolenie na podnikanie v energetike podla § 6 Energetického zakona
s vymedzenym Uzemim, zahffiajucim miesto pripojenia.

PPS zverejni na svojom webovom sidle vzor Ziadosti o pripojenie ako aj vietky dalSie
potrebné informacie.

Ziadatel o pripojenie doruéi Ziadost o pripojenie na adresu PPS v pisomnej podobe.
Udaje ktoré maju byt predloZené, tvoria spolu s dokumentmi, ktoré maju byt prilozené
k Ziadosti o pripojenie, neoddelitelni sudast Ziadosti o pripojenie. PPS po doruéeni
Ziadosti o pripojenie vyhodnoti v nej uvedené Udaje a prilozené dokumenty. Pri
predloZeni nespravne vyplnenej alebo nelplnej Ziadosti o pripojenie si PPS vyziada
bez zbyto&ného odkladu chybajuce alebo spravne udaje alebo dokumenty. Ziadatel o
pripojenie predlozi dokumenty ako suéast Ziadosti o pripojenie vo forme kopii. V
pripade, ak o to PPS poziada, Ziadatel' o pripojenie predloZi original dokumentu na
porovnanie s predloZzenou koépiou. V pripade zisteného rozdielu medzi koépiou a
originalom dokumentu sa za def riadneho predlozenia dokumentu povazuje den
predlozenia originalu.

Za datum dorucenia Ziadosti o pripojenie sa povazuje datum doruéenia kompletnej
Ziadosti o pripojenie tak, ako je definované v ¢lanku 10.2.5. Prevadzkového poriadku.

K Ziadosti o pripojenie vyda PPS do $estdesiatich (60) kalendarnych dni od dorugenia
Ziadosti o pripojenie pisomné stanovisko. Prevadzkovatel prepravnej siete oboznami
v pisomnom stanovisku Ziadatefa o pripojenie do prepravnej siete s technickymi
podmienkami a obchodnymi podmienkami pripojenia do prepravnej siete, ktoré sa
vztahuju vyhradne na ucel vyuzivania pripajaného zariadenia uvedeny v zZiadosti o
pripojenie do prepravnej siete. Ak je Ziadost o pripojenie v stlade s podmienkami PPS
podla ¢lanku 10.2.3. Prevadzkového poriadku a s Technickymi podmienkami, dorudi
PPS Ziadatelovi o pripojenie navrh Zmluvy o pripojeni. V pripade odmietnutia
pripojenia k prepravnej sieti musi byt toto odmietnutie v pisomnom stanovisku PPS
riadne oddévodnené.

Prace na realizacii pripojenia, vratane projekCnych prac, zacne PPS vykonavat az po
uzavreti Zmluvy o pripojeni, pricom PPS ma pravo predizit termin pripojenia o ¢as od
doruéenia navrhu Zmluvy o pripojenie Ziadatelovi o pripojenie az do jej uzavretia.

Naklady na pripojenie hradi Ziadatel o pripojenie vo vy$ke uréenej pravoplatnym
cenovym rozhodnutim URSO. Ziadatel o pripojenie je povinny poskytnat PPS
predplatby v priebehu vystavby pripojenia spésobom vo vySke a v terminoch
dohodnutymi v Zmluve o pripojeni.

Podmienky pripojenia k prepravne;j sieti

Prepravnu siet, vratane miesta pripojenia, prevadzkuje PPS. Zariadenia za miestom
pripojenia prevadzkuje prevadzkovatel pripojeného plynarenského zariadenia.
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10.3.2. Technické zariadenia prevadzkované PPS predstavuji neoddelitelnu sucast
prepravnej siete. Ich funkciou je umoznit prechod plynu v mieste pripojenia medzi
prepravnou sietou a pripojenym plynarenskym zariadenim pri zachovani integrity
a vyvazeného stavu prepravnej siete. Prevadzkovatel pripojeného plynarenského
zariadenia nema vlastnicke pravo ani Ziadne iné pravo k prepravnej sieti ani
ktorejkolvek jej Casti. Technické =zariadenia prevadzkované prevadzkovatefom
pripojeného plynarenského zariadenia predstavuju neoddelitelna sucast’ pripojeného
plynarenského zariadenia. PPS nema vlastnicke pravo ani ziadne iné prava
k pripojenému plynarenskému zariadeniu ani ktorejkolvek jeho Casti.

10.3.3. V pripade pripojenia distribu¢nej siete k prepravnej sieti je podmienkou pre uzatvorenie
Zmluvy o pripojeni, aby prevadzkovatel pripojovanej distribuénej siete uzatvoril s
prevadzkovatelom distribuCnej siete, ktory je povinny plnit ulohy plynarenského
dispe€ingu na vymedzenom Uzemi, dohodu o zabezpe€eni prepojitelnosti
distribu¢nych sieti a odovzdavani udajov potrebnych na vyvazovanie siete a dohodu o
poskytovani podpornych sluZieb, predovSetkym za ucelom zabezpecenia bezpeclnosti
dodavok a vyvazovania siete.

10.4. Podmienky odpojenia od prepravnej siete

10.4.1. PPS ma pravo odpojit pripojené plynarenské zariadenie od prepravnej siete v pripade,
ze:
a) pripojenie ohrozuje bezpeénost alebo integritu prepravnej siete,
b) prevadzkovatel pripojeného plynarenského zariadenia poziadal o odpojenie,
c) prevadzkovatel pripojeného plynarenského zariadenia dlhodobo neplni
zavazky vyplyvajuce zo Zmluvy o pripojeni alebo zo vSeobecne zavaznych
pravnych predpisov.

11. ZAVERECNE USTANOVENIA

11.1. Trvanie a ukonéenie Zmluvy

11.1.1. Zmluva nadobuda platnost a ucinnost dfiom jej uzavretia alebo diiom nadobudnutia
ucinnosti rozhodnutia o jej schvaleni prislusSnym organom, ak tak stanovuju vSeobecne
platné pravne predpisy.

11.1.2. PPS ma pravo odstupit od Zmluvy s okamzitou platnostou, ak:

a) Uzivatel siete zavaznym spdsobom alebo pravidelne poruSuje ustanovenia
Zmluvy,

b) finan¢na situacia Uzivatela siete sa zhorSuje v rozsahu, ktory ohrozuje splnenie
potencialnych finan€nych narokov zo strany PPS vyplyvajucich zo Zmluvy.
Tyka sa to najma pripadov, ked bol podany navrh na vyhlasenie konkurzu na
majetok Uzivatela siete alebo navrh na vyrovnanie podfa prislusnych pravnych
predpisov, upravujucich konkurz a/alebo vyrovnanie, alebo navrh na exekuciu
podstatnej €asti majetku UZivatela siete,

c) konanie Uzivatela siete ohrozuje alebo mdze ohrozit bezpelCnost siete,
zivotného prostredia alebo zivoty a zdravie ludi,

d) ak Uzivatel siete neposkytne finanénu zabezpeku v lehote, vo forme a/alebo vo
vysSke stanovenej v Clanku 7.6. Prevadzkového poriadku,
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e) Uzivatel siete predloZil vedome PPS nepravdivu informaciu a/alebo dokumenty
pri predkladani Ziadosti.

11.1.3. Uzivatel siete ma pravo odstupit od Zmluvy iba vtedy, ak PPS napriek predchadzajuce;j
pisomnej vyzve Uzivatela siete podanej bez zbyto€ného odkladu v podstatnom
rozsahu neposkytol prepravnu kapacitu a/alebo nezabezpecil prepravu plynu zo
vstupného bodu alebo do vystupného bodu poéas zmluvného obdobia v zmysle
Zmluvy (podstatné porusenie zmluvnych povinnosti).

Uzivatel ma pravo odstupit od Zmluvy do jedného mesiaca od okamziku, ked je
splnena vyssie uvedena podmienka a pokial k momentu odstupenia od Zmluvy trva
vySSie uvedené porusenie.

11.2. Okolnosti vy$$ej moci

11.2.1.V pripade, Ze PPS je zabranené splnit zavazky vyplyvajuce zo Zmluvy okolnostami
vySSej moci a to v trvani a v rozsahu kedy su tieto zavazky dotknuté okolnostami vySsej
moci, (i) nenesie zodpovednost za nesplnenie svojich povinnosti vyplyvajucich zo
Zmluvy dotknutymi okolnostami vySSej moci a je oslobodena od plnenia takych
povinnosti a (ii) nenesie zodpovednost za Skodu spdsobenu okolnostami vy§Sej moci.

11.2.2. Za okolnosti vy$Sej moci sa povazuju mimoriadne udalosti, ktoré nastali po
nadobudnuti U¢innosti Zmluvy, nie su predvidatelné a PPS im nemdze zabranit.
Zahfhaju predovSetkym prirodné katastrofy, povodne, zemetrasenia, zosuvy pody,
vojnu, poziar, vybuchy, teroristické utoky a Strajky. Okolnosti vyplyvajuce zo
subjektivnych vlastnych ekonomickych podmienok PPS (napriklad neschopnost hradit
svoje financné zavazky), a prekazky, ktoré PPS mohol prekonat alebo im zabranit,
nemdzu byt v Ziadnom pripade povazované za vysSiu moc.

11.2.3. PPS odvolavajuci sa na vy$Siu moc je povinny bez zbytoného odkladu informovat
druhu Stranu o okolnostiach vy$§Sej moci a primeranym spdsobom ich preukazat.

11.2.4. Pre vylu€enie pochybnosti, Uzivatel siete nie je opravneny dovolavat sa okolnosti
vySSej moci. UZivatel siete sa zaroveri nemoéze dovolavat ustanoveni § 352 a 356
Obchodného zakonnika, najmd nema pravo dovolavat sa ukoncenia Zmluvy alebo
modifikacie podmienok Zmluvy.

11.3. Prevod prav a povinnosti

11.3.1. Postupenie a prevod prav a povinnosti, vyplyvajucich pre Strany zo Zmluvy, je mozny
len s predchadzajucim pisomnym suhlasom Prevadzkovatela prepravnej siete. Pri
prevode prav a povinnosti sa vzdy aplikuju tarify za prepravu plynu tak, aby boli plne v
sulade s cenovym rozhodnutim URSO upravujicim pévodnd Zmluvu (so zohladnenim
platnej metddy eskalacie tarify). Pri Ciasto€nom prevode prav a povinnosti sa na
nového Uzivatela aplikuju tarify za prepravu plynu v sulade s aktualnym cenovym
rozhodnutim URSO. Strana, na ktord prechadza pinenie prav a povinnosti
vyplyvajucich zo Zmluvy, je povinna poskytnut finanénu zabezpeku podla &lanku 7.6.
Prevadzkového poriadku, pricom lehoty tam uvedené sa aplikuju primerane.
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11.4.

11.4.1.

11.4.2.

11.4.3.

11.5.

11.5.1.

11.5.2.

11.5.3.

11.5.4.

11.6.

11.6.1.

11.6.2.

11.6.3.

Dovernost’

VSetky informacie zdielané medzi PPS a Uzivatelom siete, tykajuce sa Zmluvy, su
povazované za dOoverné a ani jedna Strana ich nesmie spristupnit’ tretim stranam bez
predchadzajuceho pisomného suhlasu druhej Strany. Strana, ktora bola poziadana
o udelenie suhlasu so spristupnenim doévernych informacii, musi tento suhlas
poskytnut, ak su na spristupnenie primerané dévody a ak spristupnenim, pri
zohladneni vSetkych relevantnych okolnosti, nevznika tejto Strane ziadne riziko.

Strany su opravnené spristupnit doverné informacie tykajuce sa Zmluvy iba svojim
zamestnancom, konzultantom, poradcom alebo inym poskytovatelom sluzieb, ako aj
organom S&tatnej spravy, opravnenym ziadat dané informacie v sulade s platnou
legislativou.

PPS a Uzivatel siete musia vykonat vSetky potrebné kroky, aby vSetky osoby a organy
Statnej spravy, ktoré nadobudnu dbverné informacie v sulade s tymto ¢lankom,
zachovavali ich dévernost.

Forma a jazyk

Zmluvy ako aj vSetky dalSie pravne ukony podla Prevadzkového poriadku a suvisiace
dokumenty su spracované spravidla v slovenskom jazyku alebo v anglickom jazyku. V
pripade, Ze Zmluva, ako aj vSetky dalSie pravne ukony podla Prevadzkoveho poriadku
alebo suvisiace dokumenty su vyhotovené aj v slovenskom jazyku aj v anglickom
jazyku a existuje rozdiel medzi znenim v slovenskom jazyku a znenim v anglickom
jazyku, rozhodujuce je znenie dokumentu v slovenskom jazyku, ak zmluva
neustanovuje inak.

Akékolvek zmeny ustanoveni Zmluvy a suvisiacich dokumentov musia byt vykonané v
pisomnej forme a podpisané oboma Stranami.

Oficialnou verziou Prevadzkového poriadku, schvalenou URSO, je jeho verzia
v slovenskom jazyku. PPS, v zaujme C€o najlepSieho spristupnenia svojich sluZieb,
zverejfiuje na svojom webovom sidle aj verziu Prevadzkového poriadku v anglickom
jazyku. V pripade existencie rozdielu medzi verziou Prevadzkového poriadku
v slovenskom jazyku a verziou Prevadzkového poriadku v anglickom jazyku,
rozhodujuce je znenie Prevadzkového poriadku v slovenskom jazyku.

Akékolvek zmeny tohto Prevadzkového poriadku podliehaju schvaleniu URSO. Zmeny
tohto Prevadzkového poriadku nadobudnu G&innost dhom nadobudnutia
pravoplatnosti rozhodnutia URSO, ktorym tieto zmeny schvali. PPS takéto zmeny po
ich schvaleni URSO zverejni na svojom webovom sidle.

Ostatné

Ustanovenia Clankov 11.1. az 11.7. sa primerane pouziju aj na zmluvy na Doplnkove
sluzby.

PPS zabezpeci zverejnenie Prevadzkového poriadku pre potencialnych Uzivatelov.

Prevadzkovy poriadok tvori neoddelitefnu sucast Zmluvy a zmliv na Doplnkové sluzby.
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11.6.4.V pripade zmeny Prevadzkového poriadku po€as platnosti Zmluvy a zmliv na
Doplnkové sluzby, sa na Zmluvy a zmluvy o Doplnkovych sluzbach automaticky
vztahuje Prevadzkovy poriadok vzdy v aktualnom zneni, schvaleny prislusnym
rozhodnutim URSO.

11.6.5. Prevadzkovy poriadok nadobuda ucinnost’ dha 01. 10. 2015. Ustanovenia tykajuce sa
Prepojovacich bodov EU nadobudaju G&innost dfia 1. 11. 2015, pricom do 31. 10. 2015
vratane sa na Prepojovacie body EU vztahuju ustanovenia tykajlce sa Prepojovacich
bodov do/z tretich krajin.

11.6.6. Podla tohto Prevadzkového poriadku sa postupuje pri zmluvnych vztahoch pravnych
ukonoch uskuto¢nenych od 01. 10. 2015 okrem ustanoveni tykajucich sa
prepojovacich bodov EU, podla ktorych sa postupuje od 01. 11. 2015. Na Prepojovacie
body EU sa od 01. 10. 2015 do 31. 10 2015 vztahuju ustanovenia o Prepojovacich
bodov do/z tretich krajin. Pri zmluvnych vztahoch a pravnych ukonoch uskutoénenych
do 30. 09. 2015 sa postupuje podla doterajSieho prevadzkového poriadku schvaleného
rozhodnutim Uradu pre regulaciu sietovych odvetvi . 0049/2013/P-PP zo dfia 28. 10.
2013 v zneni rozhodnutia €. 0005/2014/P-PP zo dha 05. 06. 2014 a rozhodnutia €.
0002/2015/P-PP zo dna 25. 03. 2015.

11.6.7. Ustanovenie Clanku 6.2.6. je ucinné na produkty, ktoré mozu byt vyuzivane v obdobi
odo dha nadobudnutia pravoplatnosti rozhodnutia Uradu pre regulaciu sietovych
odvetvi €. 0002/2016/P-PP zo dna 03. 02. 2016 do 31. 03. 2016.

Ostatné ustanovenia prevadzkového poriadku prevadzkovatela prepravnej siete
eustream, a.s., Votrubova 11/A, 821 09 Bratislava, ICO 35 910 712 schvalené rozhodnutim
Uradu pre regulaciu sietovych odvetvi & 0049/2013/P-PP zo diia 28. 10. 2013 v zneni
rozhodnutia ¢. 0005/2014/P-PP zo dna 05. 06. 2014, rozhodnutia &. 0002/2015/P-PP zo dna
25. 03. 2015, rozhodnutia ¢. 0005/2015/P-PP zo dria 01.10.2015, rozhodnutia ¢.0002/2016/P-
PP zo dria 03. 02.2016, rozhodnutia ¢. 0005/2016/P-PP zo dna 14. 09.2016, rozhodnutia
¢. 0001/2017/P-PP zo dna 24. 02. 2017, rozhodnutia ¢. 0001/2018/P-PP zo dna 19.02.2018,
rozhodnutia ¢. 0001/2019/P-PP zo dria 25. 03. 2019, rozhodnutia ¢. 0002/2020/-PP zo dna
14.4.2020 a rozhodnutia ¢. 0003/2020/P-PP zo dna 03.07.2020 zostavaju nezmenené.

Neoddelitelnou stéastou tohto Prevadzkového poriadku st rozhodnutia Uradu pre regulaciu
sietovych odvetvi &. 0049/2013/P-PP zo dfia 28. 10. 2013 v zneni rozhodnutia ¢. 0005/2014/P-
PP zo dna 05. 06. 2014, rozhodnutia &. 0002/2015/P-PP zo dna 25. 03. 2015, rozhodnutia &.
0005/2015/P-PP zo dna 01. 10. 2015, rozhodnutia ¢.0002/2016/P-PP zo drna 03. 02.2016,
rozhodnutia ¢. 0005/2016/P-PP zo dna 14. 09.2016, rozhodnutia ¢. 0001/2017/P-PP zo dna
24.02. 2017, rozhodnutia ¢. 0001/2018/P-PP zo dna 19.02.2018, rozhodnutia &. 0001/2019/P-
PP zo dna 25.03.2019, rozhodnutia ¢. 0002/2020/P-PP zo dna 14.04.2020, rozhodnutia ¢.
0003/2020/P-PP zo dria 03.07.2020 a rozhodnutia ¢. 0006/2020/P-PP zo dna 02.09.2020.
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